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Garantie

Die OASE GmbH libernimmt fiir dieses von Ihnen erworbene OASE-Gerat fiir die Laufzeit von 24
Monaten eine Garantie gemaR den nachstehend aufgefiihrten Bedingungen. Die Garantie besteht
neben den gesetzlichen Gewadhrleistungspflichten des Verkaufers und lasst diese unberiihrt. Die
gilt unbeschadet zwingender gesetzlicher Haftungsvorschriften, wie zum Beispiel nach dem Pro-
dukthaftungsgesetz, in Fillen des Vorsatzes und der groben Fahrlassigkeit, wegen Verletzung des
Lebens, des Korpers oder der Gesundheit durch die OASE GmbH oder ihre Erfiillungsgehilfen.

Dauer der Garantie

Die Laufzeit der Garantie beginnt mit dem Datum des erstmaligen Kaufs des OASE-Gerats beim OA-
SE-Fachhandler. Durch die Inanspruchnahme der Garantie oder den Weiterverkauf des OASE-Gerdts
wird die Laufzeit der Garantie weder verldngert noch erneuert.

Garantieleistung

Die OASE GmbH gewahrt eine Garantie fiir die einwandfreie, dem Zweck entsprechende Funktions-
fahigkeit und Brauchbarkeit des OASE-Gerats. MaRgeblich ist hierbei der Stand von Wissenschaft
und Technik zum Herstellungszeitpunkt. Das OASE-Gerdt muss den Fehler, der den Schaden ver-
ursacht hat, bereits zu diesem Zeitpunkt aufgewiesen haben.

Im Garantiefall behélt die OASE GmbH sich vor, das OASE-Gerat unentgeltlich zu reparieren oder
unentgeltlich Ersatzteile fiir das OASE-Gerét oder ein Ersatzgerat zu liefern. Sollte der betreffende
Geratetyp des OASE-Gerats nicht mehr hergestellt werden, behilt die OASE GmbH sich vor, nach
eigener Wahl ein Ersatzgerat aus dem OASE-Sortiment zu liefern, das dem beanstandeten Gerate-
typ so nah wie moglich kommt.

Die Garantie gilt nur fiir Schaden an dem gekauften OASE-Gerat selbst. Die Erstattung von Aufwen-
dungen fiir den Ein- und Ausbau und die Uberpriifung, von Schadensersatzanspriichen fiir Schaden,
die nicht am gekauften Artikel selbst aufgetreten sind, sowie Forderungen nach entgangenem
Gewinn oder wegen Nutzungsausfalls sowie weitergehende Anspriiche fiir Schaden und Verluste
gleich welcher Art, die durch das OASE-Gerat oder seinen Gebrauch verursacht wurden, sind von der
Garantie ausgeschlossen.

Ausschluss der Garantie

Ausgeschlossen von der Garantie sind Schaden, die durch

» mechanische Beschadigungen durch Unfall, Fall oder Sto, oder

« hohere Gewalt oder Naturkatastrophen, insbesondere, aber nicht abschlieBend bei
Uberschwemmungen, Branden oder Frostschaden,

fahrldssige oder mutwillige Zerstérung (zum Beispiel durch Abschneiden des Steckers oder
Kiirzen des Stromkabels), oder

Missbrauch, unsachgeméaBen oder nicht bestimmungsgemaBen Gebrauch, Einbau- und
Bedienungsfehler oder mangelnde Pflege (zum Beispiel Verwendung ungeeigneter Putzmittel,
unterlassene Wartung, Kalkablagerungen), Uberlastung oder Nichtbeachtung der Benutzer-
hinweise/Gebrauchsanweisung, entstanden sind,

durch eigene Reparaturbemiihungen verschlimmert werden, sowie Schaden an

VerschleiRteilen wie zum Beispiel Leuchtmittel und Rotoren,

zerbrechlichen Teilen, wie zum Beispiel Glas, Gliihlampen, und

- Verbrauchsmaterial, wie zum Beispiel Batterien oder Filterschaume.

Bezliglich des sachgemaRen Gebrauchs verweist die OASE GmbH auf die Gebrauchsanweisung, die
Bestandteil dieser Garantie ist.

Geltendmachung von Anspriichen

Anspriiche aus der Garantie konnen innerhalb der Laufzeit nur gegeniiber der OASE GmbH,
Tecklenburger StraRe 161, 48477 Horstel, Deutschland, geltend gemacht werden. Hierfiir schickt der
Anspruchsteller unter Ubernahme der Versandkosten und des Transportrisikos das beanstandete
Gerat oder Gerateteil mit einer Kopie des Originalverkaufsbelegs des OASE-Fachhéndlers, dieser
Garantieurkunde sowie der schriftlichen Angabe des beanstandeten Fehlers an die OASE GmbH.
Allgemeine Vorschriften

Fur diese Garantie gilt deutsches Recht unter Ausschluss des Ubereinkommens der Vereinten Natio-
nen iiber Vertrage tiber den internationalen Warenkauf (CISG).
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Guarantee

OASE GmbH guarantees this OASE device that you have purchased for a period of 24 months in
accordance with the conditions listed below. The guarantee exists in addition to the statutory
warranty obligations of the seller and does not affect these statutory warranty obligations. The
guarantee applies without prejudice to mandatory statutory liability provisions, for example the
provisions of the Product Liability Act, in cases of intent and gross negligence, injury to life, limb or
health on the part of OASE GmbH or its vicarious agents.

Guarantee period

The guarantee period begins on the date of first purchase of the OASE device from the OASE
stockist. The guarantee period will not be extended or renewed in the event of a guarantee claim or
if the OASE device is resold.

Guarantee

OASE GmbH guarantees proper functionality and usability of the OASE device in accordance with its
intended purpose. In this regard, the state of science and technology at the time of production shall
be authoritative. The OASE device must have already shown the defect that caused the damage at
this point in time.

In the event of a guarantee claim, OASE GmbH reserves the right to repair the OASE device free of
charge or to deliver spare parts for the OASE device or a replacement device free of charge. If the
device type of the OASE device in question is no longer being manufactured, OASE GmbH reserves
the right to deliver a replacement device of its own choice from the OASE product range that most
nearly approaches the device type that is the object of the complaint.

The guarantee applies only to damage on the purchased OASE device itself. Reimbursement of ex-
penses for installation, removal and inspection, compensation claims for damage that did not occur
on the purchased article itself, as well as claims for loss of profit or loss of use and further claims for
damages and losses of any kind whatsoever caused by the OASE device or its use, are excluded from
the guarantee.

Guarantee exclusion

Excluded from the guarantee are damages caused by

mechanical damage due to accident, fall orimpact, or

force majeure or natural disasters, in particular, but not limited to, floods, fires or frost damage,
negligent or wilful destruction (e.g. by cutting off the plug or shortening the power cable), or
misuse, improper or non-intended use, installation and operator errors or lack of care (e.g. use

of unsuitable cleaning agents, omitted maintenance, lime-scale deposits), overload or failure to
comply with the user instructions,

the user‘s own repair efforts, as well as damages to

wear parts such as illuminant and rotors,

fragile parts, such as glass, light bulbs and

« consumables, such as batteries or filter foams.

With regard to proper use, OASE GmbH refers to the operating instructions, which are a component
of this guarantee.

Assertion of claims

Guarantee claims can only be asserted against OASE GmbH, Tecklenburger StralRe 161, 48477 Hors-
tel, Germany, within the guarantee period. To do this, the person submitting the claim, bearing the
shipping costs and the transport risk, sends the device, or the part of the device, that is the object of
the complaint, to OASE GmbH together with a copy of the original sales receipt issued by the OASE
stockist, this guarantee certificate and written information concerning the defect that is the object
of the complaint.

General provisions

This guarantee is governed by German law with exclusion of the United Nations Convention on
Contracts for the International Sale of Goods (CISG).



Garantie

La société OASE GmbH accorde une garantie de 24 mois pour cet appareil OASE dont vous venez de
faire I'acquisition, et ce dans les termes spécifiés ci-aprés. Cette garantie s‘ajoute aux obligations
légales du vendeur en matiére de garantie, lesquelles restent intactes. Ceci s‘applique sans préjudi-
ce des dispositions légales impératives en matiére de responsabilité, telles que celles de la loi sur la
responsabilité du fait des produits, en cas de préméditation ou de négligence grave, d'atteinte a la
vie, au corps ou a la santé par OASE GmbH ou ses auxiliaires d‘exécution.

Durée de la garantie

La période de garantie débute a la date de la premiére acquisition de I'appareil OASE aupres d’'un
revendeur OASE. Ni le recours a la garantie, ni la revente de 'appareil OASE ne saurait prolonger la
durée de garantie, ni renouveler cette derniére.

Prestation de garantie

La société OASE GmbH garantit le fonctionnement impeccable de I'appareil OASE et son aptitude
a un emploi conforme a sa destination. L'état actuel de la science et de la technique au moment de
la fabrication constitue la référence a cet égard. Lappareil OASE doit déja avoir présenté le défaut
ayant causé le dommage a ce moment-la.

En cas de garantie, la société OASE GmbH se réserve le droit de réparer I'appareil OASE gratuite-
ment ou de fournir gratuitement des piéces de rechange pour |appareil OASE ou un appareil de
remplacement. Si le type d‘appareil OASE nest plus fabriqué, la société OASE GmbH se réserve le
droit de fournir un appareil de remplacement de la gamme OASE de son choix, qui se rapproche le
plus possible du type d‘appareil faisant l‘objet de la réclamation.

La garantie s’applique uniquement aux dommages causés a I'appareil OASE acheté. Le rembour-
sement des frais d'installation, de démontage et d'inspection, les réclamations de dommages et
intéréts pour des dégats qui n‘ont pas été causés a l'article acheté lui-méme, les réclamations pour
perte de profit ou de perte d'utilisation, ainsi que d’autres réclamations pour dommages et pertes
de toute sorte ayant été causés par I'appareil OASE ou du fait de son utilisation sont exclus de la
garantie.

Exclusion de garantie

Sont exclus de la garantie les dommages qui ont été causés par

« des dommages mécaniques dus a un accident, une chute ou un choc ou par

- laforce majeure ou une catastrophe naturelle et singulierement, par des inondations, incendies
ou dégats de gel, cette énumération n'étant pas exhaustive,

par une destruction involontaire ou délibérée (coupure de la fiche électrique par exemple, ou
raccourcissement du cable électrique), ou par

un emploi abusif, un emploi inapproprié ou non conforme a la destination, une erreur d'installation
ou de commande, un manque d’entretien (y compris I'utilisation de détergents inadéquats,
'omission de maintenance, I'entartement), une surcharge ou par le non-respect du mode d'emploi ;
les dommages qui ont été aggravés par une tentative de réparation arbitraire, ainsi que les
dommages causés

aux piéces d’'usure comme des ampoules et des rotors par exemple,

des piéces fragiles comme celles en verre, des ampoules et

« des consommables, comme les piles ou les mousses filtrantes par exemple.

Concernant 'emploi adéquat, la société OASE GmbH renvoie au mode d’emploi, lequel est partie
intégrante de cette garantie.

Recours a la garantie

Les recours au titre de la garantie ne peuvent étre déposés dans le délai imparti que devant OASE
GmbH, Tecklenburger Strasse 161, 48477 Horstel, Allemagne. Le demandeur envoie a cette fin, 'ap-
pareil en question, ou la piéce faisant 'objet de la réclamation, a OASE GmbH, en I'accompagnant
d’une copie du justificatif de vente original du revendeur OASE, de ce certificat de garantie et de la
description écrite du défaut et prenant a sa charge les frais d‘expédition et le risque du transport.
Dispositions générales

Le droit allemand est applicable a cette garantie, a I'exclusion de la convention des Nations Unies
sur les contrats de vente internationale de marchandises (CISG).
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Garantie

OASE GmbH geeft onder de hierna genoemde voorwaarden voor een looptijd van 24 maanden
garantie op dit OASE-apparaat dat u heeft gekocht. De garantie is een aanvulling op de wettelijke
garantieverplichting van de verkoper en laat deze verplichting onverlet. Deze garantie geldt onver-
minderd de bindende wetgeving inzake aansprakelijkheid, zoals volgens de productaansprakelij-
kheidswet, in het geval van opzet of grove nalatigheid of vanwege (dodelijk) letsel of gezondheids-
schade door OASE GmbH of haar plaatsvervangers.

Duur van de garantie

De looptijd van de garantie begint op de datum van de eerste aankoop van het OASE-apparaat bij
de OASE-vakhandel. De looptijd van de garantie wordt door aanspraak te maken op garantie of door
het OASE-apparaat door te verkopen, niet verlengd noch vernieuwd.

Omvang van de garantie

OASE GmbH geeft garantie op de probleemloze werking van het OASE-apparaat om aan het
gebruiksdoel te voldoen en op de bruikbaarheid van het apparaat. Hierbij zijn de technische en
wetenschappelijke ontwikkelingen op het moment dat het apparaat is gemaakt, leidend. Bij het
OASE-apparaat moet de fout die de schade heeft veroorzaakt, al op dat moment bevatten.

Als wordt bepaald dat u recht heeft op garantie, behoudt OASE GmbH zich het recht voor om het
OASE-apparaat gratis te repareren of gratis reserveonderdelen voor het OASE-apparaat of een
vervangend apparaat te leveren. Als het betreffende type OASE-apparaat niet meer wordt geprodu-
ceerd, behoudt OASE GmbH zich het recht voor om naar eigen inzicht een vervangend apparaat uit
het OASE-assortiment te leveren dat zo veel mogelijk overeenkomt met het apparaattype waarvoor
een garantieclaim is ingediend.

De garantie geldt alleen voor schade aan het gekochte OASE-product zelf. Het vergoeden van kosten
voor montage en demontage, kosten voor controles, kosten vanwege claims voor schade die niet bij het
gekochte artikel zelf is ontstaan, kosten vanwege winstdervingsclaims, kosten ter compensatie van het
niet-bruikbare apparaat en verdergaande claims vanwege schade en verliezen, van welke aard dan ook,
die door het OASE-apparaat of door het gebruik ervan zijn ontstaan, zijn van garantie uitgesloten.
Uitsluiting van de garantie

Uitgesloten van garantie is schade die door:

«» mechanische beschadiging door een ongeval, door vallen of stoten;

overmacht of natuurrampen, met name, maar niet beperkt tot overstromingen, brand of
vorstschade;

onachtzame of moedwillige vernieling (bijvoorbeeld door het afsnijden van de stekker of het
inkorten van de stroomkabel);

misbruik, verkeerd gebruik of gebruik waarbij de voorschriften niet zijn nageleefd, inbouw- en
bedieningsfouten of onvoldoende onderhoud (bijvoorbeeld gebruik van ongeschikte reinigings-
middelen, gebrekkig onderhoud, kalkafzettingen), overbelasting of het niet in acht nemen van
de gebruiksinstructies/handleiding is ontstaan;

eigen reparatiepogingen wordt verergerd en schade aan;

slijtstukken zoals lampen en rotoren;

- breekbare onderdelen, zoals glas, gloeilampen en

- verbruiksmateriaal zoals batterijen of filtermousses.

OASE GmbH verwijst voor het juiste gebruik naar de handleiding die onderdeel van deze garantie is.
Garantieclaims indienen

Er kunnen binnen de looptijd alleen garantieclaims worden voorgelegd aan OASE GmbH, Tecklen-
burger StraRe 161, 48477 Horstel, Duitsland. Hiervoor stuurt de persoon die de claim indient het
betreffende apparaat of onderdeel van het apparaat met een kopie van het originele aankoopbewijs
van de OASE-vakhandel, dit garantiecertificaat en de schriftelijke vermelding van het geclaimde de-
fect op naar OASE GmbH, waarbij deze persoon zelf de verzendkosten betaalt en het transportrisico
voor het betreffende product of onderdeel draagt.

Algemene voorschriften

Voor deze garantie geldt het Belgisch/Nederlands recht, met uitsluiting van het verdrag van de
Verenigde Naties inzake de koopovereenkomsten betreffende roerende zaken (CISG).



Garantia

Para el equipo de OASE que ha adquirido, OASE GmbH le ofrece una garantia de 24 meses segtn las
condiciones especificadas a continuacion. También son vélidas las obligaciones de garantia legales
del vendedor, a las que la presente garantia no afectara de forma alguna. Esta se aplicara sin perjui-
cio de las normas legales de responsabilidad obligatorias, por ejemplo, en virtud de la Ley alemana
de responsabilidad de productos, en caso de dolo y negligencia grave o por vulneracién de la vida,
del cuerpo o de |a salud por parte de OASE GmbH o de sus asistentes.

Duracién de la garantia

El plazo de garantia comienza el dia de |la primera compra del equipo de OASE en el distribuidor
especializado de OASE. El plazo de garantia no se extendera ni se renovara con la ejecucion de la
garantia ni con la reventa del equipo de OASE.

Servicio de garantia

OASE GmbH otorga una garantia por el correcto funcionamiento conforme al uso previsto y por la
utilidad del equipo de OASE. En este contexto, resulta decisivo el progreso cientifico-técnico existen-
te en el momento de la fabricacion. El equipo de OASE ya debe haber presentado en ese momento el
error que ha provocado el dafio.

En caso de garantia, OASE GmbH se reserva el derecho a reparar el equipo de OASE, suministrar
piezas de repuesto para el equipo de OASE o proporcionar un equipo de repuesto, todo ello de forma
gratuita. Si el modelo de equipo de OASE en cuestion hubiera dejado de fabricarse, OASE GmbH se
reserva el derecho a suministrar, segtin su propio criterio, un equipo de repuesto de la gama OASE
que sea lo mas parecido posible al modelo de equipo reclamado.

La garantia solo cubre dafios que se hayan producido en el propio equipo de OASE comprado. La
garantia no cubre la devolucién de costes por montaje y desmontaje, la comprobacién de reclama-
ciones de indemnizacion por dafios y perjuicios por dafios que no se hayan producido en el propio
articulo comprado ni reclamaciones por beneficios perdidos o pérdida de utilidad, como tampoco
reclamaciones ulteriores por dafios y pérdidas de cualquier tipo que se deriven del equipo de OASE
o de su uso.

Exclusion de la garantia

La garantia no cubre dafios derivados de:

- dafios mecanicos por accidente, caida o golpe;

causas de fuerza mayor o catastrofes naturales, especial, pero no exclusivamente durante
inundaciones, incendios o heladas;

destruccion negligente o intencionada (por ejemplo, por cortar el enchufe o acortar el cable de
corriente);

abuso, uso inadecuado o uso no conforme al previsto, errores de montaje y de manejo o falta

de cuidado (por ejemplo, uso de productos de limpieza inadecuados, mantenimiento deficiente
o depositos de cal), sobrecarga o incumplimiento de las indicaciones para el usuario/instrucciones
de uso;

dafios que empeoren por intentos de reparacién por cuenta propia, asi como dafos en:

piezas de desgaste como bombillas y rotores;

piezas fragiles como vidrio, ldmparas incandescentes;

productos consumibles como pilas o espumas de filtracion.

En cuanto al uso previsto, OASE GmbH se remite a las instrucciones de uso que forman parte de
esta garantia.

Presentacion de reclamaciones

Los derechos de garantia solo pueden hacerse valer dentro del plazo de garantia ante OASE GmbH,
Tecklenburger StraRe 161, 48477 Horstel, Alemania. Para ello, el reclamante enviard a OASE GmbH el
equipo reclamado o la pieza del equipo reclamada junto con una copia del comprobante de compra
original del distribuidor especializado de OASE, la presente tarjeta de garantia y la indicacién por
escrito del defecto reclamado asumiendo los gastos de envio y el riesgo de transporte.
Disposiciones generales

Esta garantia esta sujeta al Derecho alemdn con exclusion de la Convencién de las Naciones Unidas
sobre los contratos de compraventa internacional de mercaderias (CISG).
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Garantia

A OASE GmbH garante a qualidade do seu produto OASE durante um prazo de 24 meses de nos
termos e condicdes a seguir indicados. A nossa garantia é complementar a garantia legal e ndo
interfere nas obrigacdes legais do vendedor. A garantia existe independentemente das disposicoes
legais obrigatérias, nomeadamente, a responsabilidade sobre o produto da OASE GmbH, e dos seus
representantes legais ou empregados, em casos de dolo e de grave negligéncia, que causam perigo
para a integridade fisica, a satide e/ou a vida.

Prazo da garantia

O prazo da garantia comeca na data da primeira compra do produto OASE num concessionario ofici-
al da OASE. O prazo nao se reinicia nem é prolongado em caso do eventual acionamento da garantia
ou apds a revenda do produto OASE.

Prestacdes ao abrigo da garantia

A OASE GmbH garante a funcionalidade e utilidade correta, adequada para a finalidade, do produto
OASE, sendo neste contexto relevante o nivel cientifico e técnico no momento do fabrico. O produto
OASE deve ter estado afetado pela falha, que originou o dano, ja nessa altura.

A OASE GmbH reserva-se, em casos da garantia, o direito de poder reparar o produto OASE de
forma gratuita ou de enviar pecas sobressalentes ou de substituir o produto defeituoso. Em caso

de descontinuagdo de um determinado tipo de produto OASE, a OASE GmbH reserva-se o direito

de poder fornecer, ao seu critério exclusivo, um aparelho de substituicao da gama OASE que seja o
mais parecido com o tipo de produto reclamado.

A garantia cobre somente danos no préprio produto OASE. A garantia exclui a compensacao de de-
spesas relacionadas com a montagem e desmontagem e a inspe¢do do produto, bem como pedidos
de indemnizagédo por danos que nao surgiram no préprio produto, indemnizagées por lucro cessante
ou impossibilidade de utilizacdo e, ainda, quaisquer outros pedidos por danos e prejuizos originados
pelo produto OASE ou a sua utilizacao.

Exclusao da garantia

A garantia exclui quaisquer danos causados por:

- Danificacdo mecanica, na sequéncia de acidente, queda ou impacto, ou

forca maior ou catastrofes naturais, nomeadamente, mas sem estar limitado a, cheias, incéndios
ou geada,

destruicao negligente ou intencional (por exemplo, cortar a ficha de alimentagao ou encurtar o
cabo de alimentacao), ou

uso indevido, uso incorreto ou néo previsto, erros de montagem ou de comando ou manutencao
insuficiente (por exemplo, por utilizacdo de detergentes inadequados, tarefas de manutencao
omissas, depésitos de calcario), sobrecarga por desrespeito dos avisos/ instrugdes de uso,
reparacdes por iniciativa propria e, ainda, danos em

pecas de desgaste, como, por exemplo, ldmpadas e rotores,

pecas frageis, como, por exemplo, vidro, lampadas, e

- consumiveis, como, por exemplo, pilhas ou espumas filtrantes.

Quanto ao uso correto, a OASE GmbH refere as instrucdes de uso, que sdo parte integrante desta
garantia.

Acionamento da garantia

Quaisquer direitos ao abrigo da garantia podem ser reclamados, durante o prazo da garantia, a
OASE GmbH, Tecklenburger Stralle 161, 48477 Horstel, Alemanha. Para este efeito, o interessado en-
via, com portes pagos e assumindo ele préprio o risco de transporte, o aparelho ou parte do aparel-
ho reclamado, juntamente com uma cépia do comprovativo de compra original, do concessionario
OASE, este certificado de garantia e a indicacao do defeito reclamado, ao cuidado da OASE GmbH.
Termos e condicdes gerais

Esta garantia rege-se pela lei alema, excluindo a Convencdo das Nagdes Unidas para a Venda Inter-
nacional de Mercadorias (CISG).



Garanzia

Per questo apparecchio OASE che avete acquistato, OASE GmbH riconosce una garanzia della durata
di 24 mesi alle condizioni sottoindicate. La garanzia del produttore sussiste in aggiunta agli obblighi
di garanzia del venditore previsti dalla legge e non influisce in alcun modo sugli stessi. Si applica fat-
te salve le norme di legge cogenti in materia di responsabilita, come ad esempio quelle della legge
sulla responsabilita del prodotto, e le situazioni di dolo e colpa grave o violazione della vita umana,
dell'integrita fisica o della salute da parte di OASE GmbH e dei suoi agenti.

Durata della garanzia

La garanzia decorre a partire dalla data del primo acquisto dell’apparecchio OASE presso il rivendi-
tore specializzato OASE. Il ricorso a prestazioni in garanzia o la rivendita dell‘apparecchio OASE non
comportano la proroga né il rinnovo della garanzia.

Prestazioni in garanzia

OASE GmbH garantisce il corretto funzionamento dell'apparecchio OASE, la sua funzionalita per lo
scopo previsto e la sua idoneita all'uso. A tale riguardo fa fede lo stato della scienza e della tecnica
al momento della produzione. Lapparecchio OASE deve presentare il difetto che ha causato il danno
fin da tale momento.

In caso di garanzia, OASE GmbH si riserva la facolta di riparare gratuitamente |'apparecchio OASE o
di fornire gratuitamente ricambi per I'apparecchio OASE o di fornire un apparecchio sostitutivo. Se il
modello dell'apparecchio OASE interessato non & pil in produzione, OASE GmbH si riserva la facolta
di fornire un apparecchio sostitutivo della gamma OASE il piti possibile simile al modello oggetto di
contestazione.

La garanzia vale solo per i danni occorsi sullo stesso apparecchio OASE acquistato. Sono esclusi dalla
garanzia il rimborso delle spese sostenute per il montaggio, lo smontaggio e la verifica, il risarci-
mento dei danni che non si sono verificati sullo stesso articolo acquistato e le richieste per mancato
guadagno o mancato uso, nonché ulteriori richieste relative a danni e perdite di ogni tipo causati
dall‘apparecchio OASE o dal suo utilizzo.

Esclusioni dalla garanzia

Sono esclusi dalla garanzia i danni causati da

- danneggiamenti meccanici conseguenti a incidente, urto o caduta, o

forza maggiore o catastrofi naturali, in particolare ma non esclusivamente allagamenti, incendi

o danni causati dal gelo,

distruzione colposa o intenzionale (ad esempio mediante il taglio della spina o |‘accorciamento
del cavo di alimentazione), o

abuso, uso improprio o non conforme allo scopo previsto, errori di montaggio e di utilizzo o
manutenzione carente (ad esempio utilizzo di prodotti inadeguati per la pulizia, omessa
manutenzione, depositi di calcare), sovraccarico o inosservanza delle avvertenze per l'utente/
istruzioni per I'uso,

i danni aggravati da tentativi di riparazione autonomi, nonché i danni su

parti soggette a normale usura, come ad esempio corpi luminosi e rotori,

parti fragili come vetro o lampadine e

materiali di consumo come batterie o schiume filtranti.

Relativamente all'uso conforme OASE GmbH rimanda alle istruzioni per I'uso, che sono parte
integrante di questa garanzia.

Esercizio dei diritti

| diritti di garanzia possono essere esercitati solo nei confronti di OASE GmbH Tecklenburger StraRe
161, 48477 Hoérstel, Germania. A tale scopo, il richiedente invia ad OASE GmbH I‘apparecchio o la par-
te di apparecchio oggetto di contestazione, facendosi carico delle spese di spedizione, unitamente

a una copia dello scontrino o della fattura d’acquisto originale del rivenditore specializzato OASE, a
questo documento di garanzia e all'indicazione scritta del difetto contestato.

Norme generali

Alla presente garanzia si applica il diritto tedesco, con l'esclusione della Convenzione delle Nazioni
Unite sulla compravendita internazionale di merci (CISG).



Garanti

For dette OASE-produkt som du har erhvervet, patager OASE GmbH sig en garanti med en Igbetid p&
24 maneder i henhold til de nedenfor anfgrte betingelser. Garantien gaelder parallelt med Selgers
lovmaessige garantiforpligtelser, som ikke bergres heraf. Den bergres ikke af ufravigelige lovmaes-
sige ansvarsforskrifter, som for eksempel i henhold til produktansvarsloven, i tilfaelde af forsaet og
grov uagtsomhed eller vedrgrende skader pa liv, legeme eller helbred forérsaget af OASE GmbH eller
dette selskabs medhjzelpere.

Garantiperiodens varighed

Garantiens Ipbetid begynder pa datoen for det fgrste kgb af OASE-produktet hos OASE-forhandle-
ren. Garantiens Ipbetid bliver hverken forlaenget eller fornyet ved at krav ggres gaeldende i forbindel-
se med garantien, eller ved videresalg af OASE-produktet.

Garantiydelse

OASE GmbH yder garanti for OASE-produktets fejlfrie funktionsevne og anvendelighed til formalet.
Afggrende herfor er videnskabens og teknikkens stand pd fremstillingstidspunktet. OASE-produktet
skal allerede pa dette tidspunkt have udvist den fejl som har fordrsaget skaden.

| garantitilfaelde forbeholder OASE GmbH sig retten til uden beregning at reparere OASE-produktet
eller uden beregning at levere reservedele til OASE-produktet eller et erstatningsprodukt. Ifald den
pageeldende type OASE-produkt ikke laengere produceres, forbeholder OASE GmbH sig retten til
efter eget valg at levere et erstatningsprodukt fra OASE-sortimentet som er sa teet pa den reklame-
rede produkttype som muligt.

Garantien geelder kun for skader pa selve det kgbte OASE-produkt. Godtggrelse af udgifter til mon-
tering og demontering og kontrol, erstatningskrav i forbindelse med skader som ikke er forekommet
pé selve den kgbte artikel, samt krav i forbindelse med mistet indtjening eller i forbindelse med
manglende anvendelighed samt yderligere krav i forbindelse med skader eller tab, uanset af hvilken
art, der métte veere forarsaget af OASE-produktet eller dets anvendelse, er udelukket fra garantien.
Udelukkelse af garantien

Udelukket fra garantien er skader der er opstaet som fglge af

mekaniske beskadigelser som fglge af uheld, fald eller

force majeure eller naturkatastrofer, navnlig men ikke udelukkende ved oversvgmmelse, brand
eller frostskader,

uagtsom eller bevidst gdelaeggelse (for eksempel ved afskaering af stikket eller afkortning af
lysnetkablet) eller

misbrug, forkert eller ikke-tilsigtet anvendelse, monterings- eller betjeningsfejl eller manglende
pleje (for eksempel anvendelse af uegnede pudsemidler, undladt vedligeholdelse, kalkaflejringer),
overbelastning eller manglende overholdelse af brugerhenvisningerne/brugsanvisningen, og
skader som

forvaerres ved brugerens eget forsgg pa reparation, samt skader pa

sliddele som for eksempel lyskilder og rotorer,

skrpbelige dele som for eksempel glas og paerer og

forbrugsmaterialer som for eksempel batterier eller filtersvampe.

Vedrgrende korrekt anvendelse henviser OASE GmbH til brugsanvisningen, som er en bestanddel af
naervaerende garanti.

Fremszttelse af krav

Garantikrav kan inden for garantiperioden kun fremszettes over for OASE GmbH, Tecklenburger Stra-
Be 161, 48477 Horstel, Tyskland. For at ggre dette skal den der fremsaetter kravet, for egen regning og
risiko sende det reklamerede produkt eller delprodukt til OASE GmbH sammen med en kopi af det
originale kgbsbevis fra OASE-forhandleren, naervaerende garantibevis samt skriftlig angivelse af den
reklamerede fejl.

Generelle bestemmelser

For naervaerende garanti gaelder tysk ret under udelukkelse af De forenede Nationers konvention om
aftaler om internationale kgb (CISG).



Garanti

OASE GmbH yter en garanti i 24 maneder for OASE-apparatet, som du har kjgpt, i henhold til
betingelsene nedenfor. Garantien gjelder i tillegg til selgerens lovmessige garantiplikter, og bergrer
disse ikke. Denne gjelder til tross for tvingende lovmessige ansvarsforskrifter som f.eks. i henhold
til lov om produktansvar, i tilfelle overlegg eller grov uaktsomhet, pa grunn av skade pa liv og helse
gjennom OASE GmbH eller dets oppfyllelseshjelpere.

Garantiens varighet

Garantiens varighet begynner med datoen for farste gangs kjgp av OASE-apparatet hos OASE-fag-
forhandleren. Ved a bruke garantien eller ved a videreselge OASE-apparatet hverken forlenges eller
fornyes garantien.

Garantiytelse

OASE GmbH garanterer OASE-apparatets perfekte funksjonsdyktighet og brukbarhet i henhold

til formalet. Avgjgrende er her vitenskapens og teknikkens stand ved produksjonstidspunktet.
OASE-apparatet ma allerede ha vist feilen som har forarsaket skaden, pa dette tidspunktet.

| garantitilfellet forbeholder OASE GmbH seg retten til gratis reparasjon av OASE-apparatet eller

til & levere gratis reservedeler for OASE-apparatet eller et erstatningsapparat. I tilfelle den aktuelle
apparattypen til OASE-apparatet ikke lenger produseres, forbeholder OASE GmbH seg etter eget
valg & levere et erstatningsapparat fra OASE-sortimentet som er sé lik det reklamerte apparatet som
mulig.

Garantien gjelder kun for skader pa det kjppte OASE-apparatet. Erstatning av utgifter for montering
og demontering og kontroll, erstatningskrav for skader som ikke har oppstatt pa den kjgpte artik-
kelen selv, samt krav pa tapt fortjeneste eller pa grunn av avsavn samt ytterligere krav for skader og
tap uansett type som ble forarsaket av OASE-apparatet eller dets bruk, er utelukket fra garantien.
Utelukkelse av garantien

Utelukket fra garantien er skader som er

oppstatt pa grunn av mekanisk skade pa grunn av ulykke, fall eller stgt, eller

- force majeure eller naturkatastrofer, spesielt, men ikke uttemmende ved oversvpmmelse, brann
eller frostskade,

uaktsom eller overlagt pdeleggelse (for eksempel ved & kutte av pluggen eller forkorte
stromkabelen), eller

misbruk, ufagmessig bruk eller bruk som ikke er i henhold til bestemmelsene, monterings- og
betjeningsfeil eller manglende pleie (for eksempel bruk av feil rengjgringsmidler, manglende
service, kalkavleiringer), overbelastning eller ignorering av brukerhenvisninger/bruksanvisning,
som forverres av egne reparasjoner, samt skader pa

slitedeler som f.eks. belysningsmidler og rotorer

skjgre deler som for eksempel glass, glpdelamper, og

forbruksmateriell som for eksempel batterier eller filterskum.

Med hensyn til fagmessig bruk viser OASE GmbH til bruksanvisningen som er del av denne garantien.
Gjgre krav gjeldende

Krav i forbindelse med garantien kan innen garantitiden kun gjgres gjeldende mot OASE GmbH,
Tecklenburger StraRe 161, D-48477 Horstel, Tyskland. Skadelidte overtar transportkostnadene og
transportrisikoen, og sender det reklamerte apparatet eller den reklamerte apparatdelen med en
kopi av den originale salgskvitteringen samt en skriftlig opplysning om den reklamerte feilen, til
OASE GmbH.

Generelle forskrifter

For denne garantien gjelder tysk lov unntatt FN-konvensjonen om kontrakter for internasjonale
Ipsgrekjop (CISG).



Garanti

Firma OASE GmbH lamnar for denna av Er forvarvade OASE-produkt en garanti enligt foljande
angivna villkor under 24 manader. Garantin galler parallellt med séljarens lagstadgade forpliktelser
och ldmnar dessa oberdrda. Den giller oavsett tvingande lagstadgade ansvarsforeskrifter, som till
exempel enligt produktansvarslagen, vid av OASE GmbH eller deras ombud orsakade avsiktliga
skador och grov vardsloshet, skador mot liv, kropp eller hilsa.

Garantitid

Garantitiden borjar gélla dagen for kdpet av OASE-produkten fran OASE-fackhandlaren. Genom
utnyttjande av garantin eller vidareforséljning av OASE-produkten blir garantitiden varken forlangd
eller férnyad.

Garantiprestationer

Féretaget OASE GmbH garanterar for OASE-produktens felfria funktionsduglighet och anvandbar-
het for det avsedda andamalet. Avgorande hér ar vetenskapens och teknikens aktuella lage vid
tidpunkten for tillverkningen. OASE-produkten maste redan vid denna tidpunkt ha uppvisat felet,
som har orsakat skadan.

| ett garantifall forbehdller OASE GmbH sig rattigheten, att kostnadsfritt reparera OASE-produkten
eller kostnadsfritt leverera reservdelar till OASE-produkten eller en ny OASE-produkt. Om respektive
produkttyp ej langre tillverkas, férbehaller OASE GmbH sig ratten, att efter eget val leverera en
ersattningsprodukt ur sitt sortiment, som liknar den reklamerade produkttypen sa mycket som
mojligt.

Garantin galler endast for skador pa sjdlva den kopta OASE-produkten. Ersattning for kostnader i
samband med montering och demontering samt kontroller, for skador som inte har uppstatt pa
sjalva den inkdpta OASE-produkten, samt for forlorad vinst eller pa grund av nyttjandebortfall
liksom erséttning for foljdskador och -forluster oavsett art, orsakade av OASE-produkten eller dess
anvandning, &r uteslutna fran garantin.

Undantag frén garantin

Undantagna fran garantin ar skador, som har uppstatt genom

mekaniska skador pga olycksfall, fall eller stétar, eller

force majeur eller naturkatastrofer, i synnerhet, dock ej uttémmande vid 6versvamningar,
brand- eller frostskador,

oaktsam eller avsiktlig forstorelse (till exempel genom att klippa av stickproppen eller avkorta
stromkabeln), eller

missbruk, felaktig eller inte andamalsenlig anvandning, inbyggnads- och manovreringsfel eller
bristande skétsel (till exempel anvdndning av olampliga putsmedel, underlatet underhall, k
alkavlagringar), 6verbelastning eller uraktlatande av anvandningsinstruktioner / bruksanvisningar,
har forvarrats genom egna reparationsforsok, liksom skador pa

forslitningsdelar som till exempel belysningsartiklar och rotorer,

omtaliga delar, som till exempel glas, glédlampor och

forbrukningsmaterial, som till exempel batterier eller filterskum.

Angaende korrekt anvandning hanvisar OASE GmbH till anvédndningsinstruktionen, som ar en
bestandsdel av denna garanti.

Kravstallning

Garantikrav kan endast under [6ptiden goras gallande gentemot OASE GmbH, Tecklenburger
StraBRe 161, 48477 Horstel, Tyskland. Da maste kravstéllaren pa egen bekostnad for transport och
transportrisk skicka den reklamerade produkten eller komponenten tillsammans med en kopia pa
inkopskvittot i original frin OASE-fackhandlaren, denna garantiurkund samt en skriftlig beskrivning
av det reklamerade felet till OASE GmbH.

Allménna foreskrifter

For denna garanti galler tysk lag under uteslutande av Forenta Nationernas konvention angdende
internationell varuhandel (CISG).



Takuu

OASE GmbH myéntaa hankkimallesi OASE-laitteelle takuun, joka on voimassa 24 kuukautta
seuraavien ehtojen mukaisesti. Takuu on voimassa myyjén lakisdateisten takuuvelvoitteiden lisaksi
eika vaikuta niihin. Takuu ei rajoita lakisdateisten vastuuvelvoitteiden, esimerkiksi tuotevastuulain
soveltamista, mikali OASE GmbH:n tai sen edustajan tahallinen toiminta tai vakava valinpitamatts-
myys johtaa kuolemaan, ruumiinvammaan tai terveyden vahingoittumiseen.

Takuun voimassaoloaika

Takuuaika alkaa, kun OASE-laite ostetaan ensimmaisen kerran OASE-erikoisliikkeesta. Takuuvaati-
muksen esittdminen tai OASE-laitteen myyminen edelleen ei pidenna eikd uusi takuuaikaa.

Takuu

OASE GmbH takaa OASE-laitteen moitteettoman toiminnan kédyttétarkoitukseensa ja laitteen
kayttokelpoisuuden. Perusteena on tieteen ja tekniikan tila valmistusajankohtana. OASE-laitteessa
on oltava vahingon aiheuttava virhe on jo tana ajankohtana.

OASE GmbH voi takuutapauksessa korjata maksutta OASE-laitteen tai toimittaa maksutta OA-
SE-laitteen varaosat tai korvaavan laitteen. Mikali kyseista OASE-laitteen tyyppid ei enda valmisteta,
OASE GmbH varaa oikeuden toimittaa valintansa mukaan korvaavan laitteen OASE-valikoimasta,
joka vastaa mahdollisimman paljon laitetyyppid, jota takuuvaatimus koskee.

Takuu koskee vain ostetun OASE-laitteen vaurioita. Takuu ei korvaa asennus- ja irrotuskustannuk-
sia, korvausvaatimuksia vahingoista, joita ei ole varsinaisessa ostetussa tuotteessa, ei myoskas
vaatimuksia menetetysta voitosta tai kdyton keskeytymisesta eikd muita vahinkoja tai menetyksia,
jotka aiheutuvat OASE-laitteesta tai sen kdytosta.

Takuun rajoitukset

Takuun ulkopuolelle rajoitetaan vauriot, joiden syyna on

» mekaaninen vaurio onnettomuuden, putoamisen tai iskun seurauksena, tai

ylivoimaiset esteet tai luonnonvoimat, erityisesti mutta ei niihin rajoittuen tulvat, tulipalot tai
pakkasvauriot,

laiminlydnti tai tahallinen tuhoaminen (esimerkiksi pistokkeen leikkaaminen irti tai kaapelin
oikosulkeminen), tai

vaarinkaytto, asiaton tai maardysten vastainen kaytto, asennus- ja kdyttovirheet tai puutteellinen
hoito (esimerkiksi sopimattoman puhdistusaineen kaytto, puutteellinen huolto,
kalkkikerrostumat), ylikuormitus tai ohjeiden/kayttéohjeiden noudattamatta jattaminen,
omatoimisten korjausyritysten aiheuttamat lisavauriot, seka

kulutusosien, esimerkiksi lamppujen, roottorien,

helposti rikkoutuvien osien, esimerkiksi lasin, hehkulamppujen ja

kulutusmateriaalien, esimerkiksi paristojen ja suodatinvaahtojen vauriot.

OASE GmbH viittaa asianmukaisen kayton osalta kayttéohjeeseen, joka on osa takuuta.
Takuuvaatimusten esittaminen

Takuuaikaisiin takuuvaatimuksiin vastaa vain OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161, 48477 Horstel,
Saksa. Vaatimuksen esittdja lahettaa omalla kustannuksellaan ja vastuullaan takuuvaatimuksen
alaisen laitteen tai laitteen osa, kopion OASE-erikoisliikkeen alkuperdisestd myyntitositteesta,
taman takuuasiakirjan seka vian kirjallisen kuvauksen OASE GmbH:lle.

Yleiset maaraykset

Tahan takuuseen sovelletaan Saksan lakia pois lukien Yhdistyneiden Kansakuntien yleissopimus
kansainvalista tavaran kauppaa koskevista sopimuksista (CISG).




Garancia

Az OASE GmbH az On altal megvasarolt OASE késziilékre 24 hénap idétartami garanciat vallal, az
alabbiakban felsorolt feltételek szerint. A garancia a torvényben elGirt termékszavatossagi kotele-
zettsége mellett érvényes, és nem érinti azokat. A kotelezd torvényes szavatossagi el6irasok nem
korlatozzék, pl. a termékszavatossagi torvény alapjan, a szandékossag és a durva gondatlansagbol
ered6 halal vagy sériilések okozasa az OASE GmbH vagy teljesitési segédei altal.

A garancia id6tartama

A garancialis idészak az OASE késziilék, OASE szakkeresked6nél tortént elsé megvasarlasanak
datumaval kezdédik. A garancia igénybevételével vagy az OASE késziilék tovabbértékesitésével a
garancialis id6 nem hosszabbodik meg és nem indul djra.

Garancialis teljesités

Az OASE GmbH garanciat vallal az OASE késziilékek kifogastalan, rendeltetési célnak megfelelé
miikodésére és hasznalhatdsagara. Itt a tudomany és technika dllasa a gyartas idépontjaban a
mérvado. Az OASE késziilék kart okozo hibdjanak mar ebben az id6pontban fennkellett alinia.
Garancialis esetben az OASE GmbH fenntartja annak dontési jogat, hogy a késziiléket dijtalanul
megjavitsa, hozza dijtalanul potalkatrészeket szallitson, vagy azt dijtalanul kicserélje. Ha az OSE
késziilék adott tipusat mar nem gyartjak, az OASE GmbH fenntartja annak jogat, hogy vélasztasa
szerint a kindlatabdl az ahhoz legkozelebb esé késziiléktipust szallitsa.

A garancia csak magdanak az OASE késziiléknek a hibajara terjed ki. Nem tartoznak a garancia
hatalya ala azon koltségek megtéritése, amik a be- és kiszereléssel és ellen6rzéssel, a nem magan
a vasarol késziiléken keletkezett hibakbdl erednek, valamint a hasznalat kiesése miatt elmaradt
haszonbdl vagy barmely mas médon keletkezett veszteségbél erednek.

A garancia kizarasa

Nem tartoznak a garacia hatélya ald azok a meghibasodasok, amik keletkezésének oka
mechanikai behatas, baleset, leejtés vagy iitédés

Vis Maior vagy természeti katasztrofak, kiilonosen de nem kizarélag aradasok, tiizek vagy fagyok,
gondatlan vagy szandékos rombolas (pl. a csatlakoz dugd levagasa, a kabel leréviditése), vagy
nem rendeltetésszer(i hasznalat, szakszer(itlen alkalmazas, beépitési és kezelési hibak vagy
hianyos gondozas (pl. nem megfeleld tisztitoszerek hasznélata, elmaradt karbantartas, vizké
lerakddasok), tulterhelés vagy a kezelési itmutato figyelmen kivil hagyasa,

a sajt kez(i javitas altal sulyosbitott karok, valamint

a kopo alkatrészek, pl. fényforrasok, forgorészek

torékeny alkatrészek, pl. livegek, izz6lampak, és

fogyé anyagok, pl. elemek vagy sziirészivacsok meghibasodasa.

A szakszer(i hasznalat kérdésében az OASE GmbH a kezelési Gtmutatdra tekint, mint ami része jelen
garancianak.

Az igények érvényesitése

A garancialis id6 alatt a garanciaigények csak az OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161, 48477
Horstel, Németorszag, ellenében érvényesithetSk. Ennek érdekében az igényt benyljté a szallitasi
koltségeket és a szallitas kockazatat magara vallalva a kifogésolt késziiléket, az OASE szakkereske-
dénél tortént vasarlas szamlajanak masolataval, a garanciajeggyel és a kifogasolt hiba leirasaval
elkiildi az OASE GmbH cimére.

Altalanos eléirasok

A garancidra a német jog érvényes, az ENSZ nemzetkdzi aruforgalmi szerz6désekre vonatkozd
egyezményének (CISG) kizarasaval.



Gwarancja

OASE GmbH udziela gwarancji na to zakupione przez Paristwa urzadzenie firmy OASE na okres 24
miesigcy zgodnie z ponizszymi warunkami. Gwarancja istnieje obok ustawowej odpowiedzialnosci
sprzedawcy z tytutu rekojmi i stosuje sig ja bez uszczerbku dla tych przepiséw. Gwarancja nie
narusza wigzacych, ustawowych przepiséw dotyczacych odpowiedzialnosci, na przyktad zgodnie z
ustawg o odpowiedzialnosci za produkty, w przypadkach umysinosci lub powaznego zaniedbania,
wskutek naruszenia zycia ludzkiego, obrazen ciata i uszczerbku na zdrowiu przez firme OASE GmbH
lub jej przedstawicieli.

Okres trwania gwarangji

Okres trwania gwarancji rozpoczyna si¢ od dnia zakupu urzgdzenia firmy OASE po raz pierwszy u
dystrybutora firmy OASE. Skorzystanie z gwarancji lub odsprzedanie urzadzenia firmy OASE nie
powoduje przedtuzenia ani odnowienia okresu trwania gwarancji.

Ustuga gwarancyjna

Firma OASE GmbH udziela gwarancji na prawidtowe, odpowiednie do celu funkcjonowanie i
przydatnos¢ do uzytku urzadzenia firmy OASE. Miarodajny jest tutaj stan nauki i techniki w momencie
produkcji. Wada urzadzenia firmy OASE, ktéra spowodowata szkodg, musi istniec juz w tym momencie.
W przypadku pojawienia sie przedmiotu gwarancji firma OASE GmbH zastrzega sobie prawo do
wykonania nieodptatnie naprawy lub dostarczenia nieodptatnie czeéci zamiennych do urzadzenia
firmy OASE lub urzadzenia zastepczego. Jezeli dany rodzaj urzagdzenia firmy OASE nie jest juz
produkowany, firma OASE GmbH zastrzega sobie prawo do dostarczenia, wedtug wtasnego uznania,
urzadzenia zastepczego z asortymentu firmy OASE, ktére jest najbardziej podobne do reklamowa-
nego rodzaju urzadzenia.

Gwarancja obejmuje tylko szkody zakupionego urzadzenia firmy OASE. Zwrot kosztow za wydatki
zwigzane z wstawieniem i wyjeciem oraz sprawdzeniem, roszczenia o odszkodowanie za szkody,
ktére nie wystgpity na samym zakupionym urzadzeniu oraz zgdania z tytutu utraconego zysku lub
utraty mozliwosci uzytkowania oraz dalsze roszczenia za szkody i straty bez wzgledu na forme,
spowodowane przez urzadzenie firmy OAE lub jego uzycie nie sg objete zakresem gwarangji.
Wykluczenie gwarancji

Zakresem gwarancji nie s3 objete szkody spowodowane przez

« mechaniczne uszkodzenie spowodowane wypadkiem, upadkiem lub uderzeniem,

wyzsz3 site lub kleski zywiotowe, a zwtaszcza, ale nie ostatecznie, powddz, pozar lub szkody
spowodowanych przymrozkami,

zniszczenie wskutek niedbalstwa lub celowe zniszczenie (np. przez odcigcie wtyczki lub skrocenie
kabla elektrycznego),

naduzycie, nieprawidtowe lub niezgodne z przeznaczeniem uzywanie, btednj instalacje i
obstuge lub niedbanie o produkt w wystarczajacym stopniu (np. uzycie nieodpowiednich $rodkow
czyszczacych, nieprzeprowadzenie konserwacji, osady wapienne), przecigzenie lub
nieprzestrzeganie instrukgji dla uzytkownika / instrukcji obstugi,

wtasne préby naprawy oraz szkody dotyczace

czesci zuzywajacych sig, np. opraw oswietleniowych i rotoréw,

kruchych czesci, np. szkta, zaréwek i

- materiatu zuzywajacego sie, takiego jak baterie lub gabki filtracyjne.

Odnosnie prawidfowego uzycia firma OASE GmbH odwotuje do instrukgji obstugi, ktéra jest czescig
sktadowa gwarancji.

Dochodzenie roszczeri

Roszczeri z tytutu gwarancji mozna dochodzi¢ w okresie trwania gwarancji tylko wzgledem firmy
OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161, 48477 Horstel, Deutschland. W tym celu powdd wysyta,
biorgc na siebie koszty wysytki i ryzyko zwigzane z transportem, reklamowane urzadzenie lub czes¢
urzadzenia wraz z kopig oryginalnego dokumentu sprzedazy dystrybutora firmy OASE, niniejszego
dokumentu gwarancyjnego oraz podajac na pismie reklamowang wade do firmy OASE GmbH.
Przepisy ogédlne

Dla niniejszej gwarancji obowiazuje prawo Republiki Federalnej Niemiec z wytaczeniem Konwencji
Narodéw Zjednoczonych o umowach miedzynarodowej sprzedazy towardw (ang. CISG).
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Zaruka

OASE GmbH poskytuje na tento Vami zakoupeny pfistroj OASE zaruku po dobu 24 mésict podle dale
uvedenych podminek. Zaruka existuje vedle zakonnych zarucnich povinnosti prodejce a nechava
tyto nedotceny. Zaruka plati nehledé na povinné zakonné predpisy k ruceni, jako napfiklad podle
zakona o odpovédnosti za vyrobek, v piipadé imyslu a hrubé nedbalosti, kvili Gjmé na Zivoté, téle
nebo zdravi zplisobené spole¢nosti OASE GmbH nebo jejimi pomocnymi silami.

Zarucni doba

Zarucni doba zacina dnem prvniho nakupu pfistroje OASE u prodejce OASE. Uplatnénim zaruky ani
dalsim prodejem pistroje OASE se zarucni doba neprodluZuje ani nezacina znovu.

Rozsah zaruky

OASE GmbH poskytuje zaruku na bezvadnou, Gcelu odpovidajici funkénost a pouzitelnost pfistroje
OASE. Rozhoduijici je pfitom stav védy a techniky v okamZiku vyroby. Pfistroj OASE musi chybu, ktera
Skodu zpUsobila, vykazovat jiz k tomuto okamziku.

V zarucnim pfipadé si OASE GmbH ponechava rozhodnuti, zda pfistroj OASE bezplatné opravi nebo
bezplatné doda nahradni dily pro pfistroj OASE nebo ndhradni pfistroj. Pokud by se pfislusny typ jiz
nevyrabél, vyhrazuje si OASE GmbH pravo dodat podle vlastni volby nahradni pfistroj ze sortimentu
OASE, ktery je reklamovanému typu nejblizsi.

Zaruka plati pouze na $kody na koupeném pfistroji OASE. Uhradu néklad{ na montaz a demontaz a
kontrolu, naroki na nahradu Skody, které nevznikly na koupeném vyrobku samotném, i pohledavek
kvadli uslému zisku nebo vypadku pouzivani zaruka nepokryva stejné jako dalsi naroky na ndhradu
Skody za ztraty jakéhokoli druhu, které byly zpGsobeny pfistrojem nebo jeho pouzitim.

Ztrata zaruky

Zaruka se nevztahuje na Skody, které vznikly

«» mechanickym poskozenim nehodou, pAdem nebo narazem, nebo

« vy3si moci nebo prirodnimi katastrofami, zvlasté, ale nikoli vylucné pfi zaplavach, pozarech nebo
skodach mrazem,

poskozenim nedbalosti nebo imyslem (napf. odst¥izenim zastrcky nebo zkracenim elektrického
kabelu), nebo

zneuZitim, nespravnym nebo nepfiméfenym pouzitim, chybami montaze a obsluhy nebo
nedostate¢nou péci (napf. pouzitim nevhodnych Cisticich prostfedkd, zanedbanim udrzby,
usazeninami vapniku), pfetizenim nebo nerespektovanim pokynt pro uzivatele/navodu k pouZiti,
zhorsenim v dlsledku vlastni snahy o opravu, i skodami na

spotfebnich dilech jako napf. svételnych zdrojich a rotorech,

krehkych dilech, jako napf. skle a Zarovkach, a

- spotfebnim materidlu, jako napf. bateriich nebo filtracnich pénach.

Ohledné fadného pouzivani odkazuje OASE GmbH na navod k pouZiti, ktery je soucasti této zaruky.
Uplatnéni narokd

Zarucni naroky |ze béhem zarucni doby uplatnit viici OASE GmbH, Tecklenburger Strae 161, 48477
Horstel, Némecko. K tomu posle Zadatel reklamovany pfistroj nebo cast pfistroje s kopii origindlniho
prodejniho dokladu od prodejce OASE, timto zarucnim listem i pisemnym uvedenim chyby na OASE
GmbH, pfitemz nese naklady na zaslani a rizika prepravy.

Vseobecné predpisy

Pro tuto zaruku plati Némecké pravo s vyloucenim Umluvy Organizace spojenych narodd o smlou-
vach o mezinarodni koupi zbozi (CISG).



Zaruka

Spolocnost OASE GmbH prebera na tento Vami zakipeny pristroj OASE na dobu 24 mesiacov zaruku
podla nasledne uvedenych podmienok. Zaruka existuje mimo zakonnych zaruénych povinnosti pre-
davajlceho a nechdva ich nedotknuté.Plati bez ujmy nevyhnutnych zdkonnych predpisov o ruceni,
ako napriklad podla zakona o povinnom ruceni, v pripadoch Gimyslu a hrubej nedbanlivosti, kvoli
ohrozeniu Zivota, tela alebo zdravia spésobenym spolo¢nostou OASE GmbH alebo jej pomocnikmi
na plnenie uloh.

Doba trvania zaruky

Doba plynutia zaruky zacina datumom kupy pristroja OASE u odborného predajcu OASE. Pro-
strednictvom uplatnenia zaruky alebo dalSim predajom pristroja OASE sa doba trvania zaruky ani
nepredIZuje, ani neobnovuje.

Zarucny vykon

Spoloc¢nost OASE GmbH poskytuje zaruku na bezchybn, tcelu pouzivania prislusnt funkcnost a
pouzitelnost pristroja OASE. Rozhodujuci je pritom stav vedy a techniky v momente vyroby. Pristroj
OASE musi vykazovat chybu, ktord spésobila tito skodu, prave v tomto okamihu.

V zaru¢nom pripade si vyhradzuje spolocnost OASE pravo, opravit bezplatne pristroj OASE alebo
bezplatne dodat nahradné diely pre pristroj OASE, pripadne nahradny pristroj. Pokial by sa prislusny
typ pristroja OASE uz viac nevyrdbal, vyhradzuje si spolocnost OASE pravo, dodat podla vlastného
uvazenia nahradny pristroj zo sortimentu OASE, ktory je ¢o najblizsi reklamovanému typu pristroja.
Zaruka sa vztahuje iba na $kody na samotnom zakupenom pristroji OASE. Uhrada nékladov na
montaZ a demontdz a kontrolu narokov na nahradu skody za skody, ktoré nevznikli na samotnom
zakiipenom produkte, ako aj poziadavky na usly zisk alebo kvoli vypadku pouzivania a tiez dalsie
naroky na nahradu $kod a strat akéhokolvek druhu, ktoré boli spésobené pristrojom OASE alebo
jeho pouzivanim, su vylticené zo zaruky.

Vylucenie zo zaruky

Zo zaruky st vylucené skody, ktoré boli sposobené

» mechanickymi $kodami spésobenymi nehodou, pAdom alebo narazom, alebo

- vy33ou mocou alebo prirodnymi katastrofami, hlavne, ale nie definitivne zaplavami, poZiarmi
alebo $kodami spésobenymi mrazom,

nedbalym alebo svojvolnym znicenim (napriklad odrezanim zastrcky alebo skratenim sietovej
$nury), alebo

zneuzitim, neodbornym pouzivanim alebo pouzivanim proti predpisom, montaznymi a
obsluznymi chybami alebo nedostatoénym osetrovanim (napriklad pouzivanie nevhodnych
Cistiacich prostriedkov, zanedbanou Gdrzbou, usadeninami vodného kamena), pretazenim, alebo
nedodrziavanim uZivatelskych pokynov/navodu na pouzivanie,

zhorsenim stavu kvoli vlastnej snahe o opravu, ako aj poskodenim

opotrebitelnych dielov, ako napriklad svietidla a rotory,

krehkych dielov, ako napriklad sklo, Ziarovky a

spotrebnym materidlom, ako napriklad batérie alebo filtracné peny.

S ohladom na odborné pouzivanie odkazuje spolocnost OASE na navod na pouzivanie, ktory je
sticastou tejto zaruky.

Uplatiiovanie narokov

Naroky vyplyvajtice zo zaruky sa daju uplatnit doby pouzivania iba oproti spolo¢nosti OASE GmbH,
Tecklenburger StraRe 161, 48477 Horstel, Nemecko. K tomu zasle Ziadatel pri prevzati postovného

a rizika pri preprave reklamovany pristroj alebo diel pristroja s képiou originalneho dokladu o kipe
$pecializovaného predajcu OASE, tento zarucny list a tieZ pisomné tidaje o reklamovanej chybe do
firmy OASE GmbH.

Vseobecné predpisy

Pre tato zaruku plati nemecké pravo pri vyliceni dohody Spojenych narodov o zmluvach o medzina-
rodnej kdpe tovaru (CISG).



Garancija

Podjetje OASE GmbH nudi garancijo za vaso napravo OASE za dobo 24 mesecev v skladu s pogoji,
navedenimi v nadaljevanju. Garancija velja poleg zakonskih jamstvenih obveznosti prodajalca in
ne vpliva nanj. Garancija ne posega v obvezne zakonske dolocbe o odgovornosti, kot na primer po
Zakonu o odgovornosti za izdelke, v primerih naklepa ali hude malomarnosti, za poskodbo Zivljenja,
telesne poskodbe ali zdravje, ki jih je povzrocilo podjetje OASE GmbH ali njegovi pooblas¢enci.
Garancijska doba

Garancijska doba pricne teci z dnevom prvega nakupa naprave OASE pri pooblasc¢enem trgovcu
OASE. V primeru uveljavitve garancijskih pravic ali nadaljnje prodaje naprave OASE, se garancijska
doba ne podaljsa in tudi ne obnovi.

Garancijsko popravilo

Podjetje OASE zagotavlja garancijo za uporabnost naprave OASE in brezhibno delovanje naprave v
skladu z njeno namembnostjo. Pri tem je odlocilno stanje znanosti in tehnologije v ¢asu izdelave
naprave. Naprava OASE bi morala imeti napako, ki je povzrocila Skodo, Ze v trenutku izdelave.

V garancijskem primeru si podjetje OASE GmbH pridrZuje pravico, da brezplacno popravi napravo
OASE ali brezplacno zagotovi nadomestne dele za napravo OASE ali kupcu dobavi brezplacno
nadomestno napravo. Ce se zadevni model naprave OASE ne proizvaja ve¢, si podjetje OASE GmbH
pridrzuje pravico, da kupcu po lastni izbiri iz ponudbe OASE dostavi nadomestno napravo, ki je ¢im
bolj podobna modelu naprave, ki je bila reklamiran.

Garancija velja samo za Skodo na kupljeni napravi OASE. Povracilo stroskov za vgradnjo in demon-
taZo delov ter pregled naprave, odskodninski zahtevki za $kodo, ki ni nastala na samem kupljenem
izdelku, ter zahtevki za izgubljeni dobicek ali neuporabnost naprave kot tudi nadaljnji odskod-
ninski zahtevki in izgube, ki jih je povzrocila naprava OASE sama ali njena uporaba, so izkljuceni iz
garancije.

Izkljucitve iz garancije

1z garancije so izkljucene Skode, ki jih povzrocijo

» mehanske poskodbe zaradi nesrece, padca ali udarca, ali

visja sila, naravne katastrofe, zlasti, vendar ne omejeno na poplave, poZare ali poskodbe zaradi
zmrzali,

malomarno ali namerno unicenje naprave (na primer z odrezovanjem vtica ali krajSanjem
napajalnega kabla), ali

zloraba, nepravilna ali nenamenska uporaba, napake pri vgradnji in obratovanju ali pomanjkljiva
nega (na primer uporaba neprimernih Cistilnih sredstev, nevzdrzevanje, obloge vodnega kamna),
preobremenitev ali neupostevanje napotkov za uporabnike oz. navodil za uporabo,

poslabsanje stanja naprave zaradi lastnih poskusov popravljanja in poskodbe naprave na
obrabnih delih, kot so npr. Zarnice in rotorji,

lomljivih delih, kot so npr. steklo, zarnice in

- potro$ni material, kot so npr. baterije ali filtrirna pena.

Glede pravilne uporabe naprave se podjetje OASE GmbH sklicuje na navodila za uporabo, ki so
sestavni del del te garancije.

Uveljavitev zahtevkov

Garancijske zahtevke je mogoce uveljaviti v garancijskem roku le pri podjetju OASE GmbH, Teck-
lenburger StraBe 161, 48477 Horstel, Nemcija. V ta namen poslje kupec naprave na svoje stroske
posiljanja in svoje tveganje, napravo ali del naprave, ki ga reklamira, kopijo originalnega racuna
specializiranega trgovca OASE, ta garancijski list in pisno obrazloZitev reklamirane napake na naslov
podjetja OASE GmbH.

Splosni predpisi

Za to garancijo velja nemsko pravo, z izkljucitvijo Mednarodnega sporazuma Zdruzenih narodov o
pogodbah za mednarodno prodajo blaga (CISG).



Jamstvo

Tvrtka OASE GmbH preuzima jamstvo za kupljeni uredaj OASE u trajanju od 24 mjeseca u skladu s
dolje navedenim uvjetima. Jamstvo postoji uz zakonske garancijske obveze prodavatelja i ne utjece
na valjanost istih. Ono vaZi neovisno o obvezujucim zakonskim propisima o jamstvu, kao primjerice
u skladu sa Zakonom o jamstvu proizvodaca, u slu¢ajevima namjere ili grubog nehaja zbog povrede
zivota, tijela ili zdravlja od strane tvrtke OASE GmbH ili nekog od njenih pomocnika u izvrsenju.
Trajanje jamstva

Trajanje jamstva zapocinje s datumom prve kupnje uredaja OASE kod specijaliziranog trgovca
proizvodima OASE. Koristenjem jamstva ili daljnjom prodajom uredaja OASE trajanje jamstva se niti
ne produzuje, niti se obnavlja.

Obveze temeljem jamstva

Tvrtka OASE GmbH daje jamstvo za besprijekorno funkcioniranje u skladu s namjenom i za uporabi-
vost uredaja OASE. Pri tome je mjerodavan stupanj razvoja znanosti i tehnike u trenutku proizvod-
nje. Uredaj OASE morao je do tog trenutka pokazati gresku koja je prouzrocila Stetu.

U slucaju jamstva tvrtka OASE GmbH zadrzava pravo da uredaj OASE popravi bez naknade ili da bez
naknade isporuci zamjenske dijelove za uredaj OASE ili zamjenski uredaj. Ako se doticni tip uredaja
OASE ne bi vise proizvodio, tvrtka OASE zadrZava pravo po vlastitom izboru isporuciti zamjenski
uredaj iz asortimana tvrtke OASE koji je 5to je vise moguce blizi reklamiranom tipu uredaja.
Jamstvo vrijedi samo za Stete na kupljenom uredaju OASE. Naknada troskova za ugradnju i rastav-
ljanje te provjeru zahtjeva za naknadu Stete za one Stete koje nisu nastupile na samom kupljenom
proizvodu, kao 5to su potraZivanja za izmaklu dobit ili zbog nemogucnosti koristenja kao i daljnji
zahtjevi za Stete i gubitke bilo koje vrste, a koje su prouzrocili uredaj OASE ili njegova uporaba,
iskljuceni su iz jamstva.

Iskljucenje jamstva

Iz jamstva su iskljucene Stete koje su nastale uslijed

mehanickih ostecenja, nezgode, pada ili udarcaili

vise sile i prirodnih katastrofa, napose, ali ne i jedino u slucaju poplava, poZara ili ostecenja uslijed
smrzavanja,

nehoti¢nog ili namjernog unistenja (primjerice rezanjem utikaca ili kracenja kabela za struju), ili
zloporabe, nestrucnog ili nenamjenskog koristenja, greske prilikom ugradnje i rukovanja ili
nedostatnog odrzavanja (na primjer koristenja neprikladnih sredstava za ciscenje, izostanka
odrzavanja, talozenja kamenca), preopterecenja ili nepridrzavanja Napomena za koristenje/Uputa
za uporabu,

nastojanja da se samostalno izvrsi popravak, a koje su samo pogorsala stvar, kao i Stete

na habajucim dijelovima, kao na primjer na rasvjetnim tijelima i rotorima,

lomljivim dijelovima, kao primjerice na staklu, Zaruljama i

potrosnom materijalu kao $to su primjerice baterije ili spuzve za filtre

U svezi sa strucnim koristenjem tvrtka OASE skrece pozornost na Upute za uporabu koje su sastavni
dio ovog jamstva.

Ostvarivanje zahtjeva

Zahtjevi temeljem jamstva mogu se ostvarivati unutar roka vazenja samo prema tvrtki OASE GmbH,
Tecklenburger StraRe 161, 48477 Horstel, Njemacka. U tu svrhu podnositelj zahtjeva uz preuzimanje
troskova slanja i transportnog rizika 3alje reklamirani uredaj ili dio uredaja s preslikom originalnog
racuna o kupnji kod ovlastenog trgovca tvrtke OASE, ove isprave o jamstvu te podataka o reklamira-
noj gredci u pisanom obliku tvrtki OASE GmbH.

Op(di propisi

Na ovo jamstvo primijenjuje se njemacko pravo uz iskljucenje Sporazuma Ujedinjenih naroda o
ugovorima u medunarodnoj prodaji robne (CISG).



Garantie

OASE GmbH acorda pentru aparatul OASE achizitionat de dv. o garantie pentru o durata de 24

de luni in conformitate cu conditiile mentionate in continuare. Garantia exista in plus fata de
obligatiile legale de garantare ale vanzatorului, si nu aduce atingere acestora. Este valabila fara sa
se aduca atingere dispozitiilor legale obligatorii, ca de exemplu conform Legii ref. la réspunderea
pentru produs, in cazurile de premeditare si de neglijenta grava, de atingere adusa vietii, integritatii
corporale si sanatatii produse de OASE GmbH sau agentii acesteia.

Durata garantiei

Perioada de acordare a garantiei incepe cu data primei cumparari a aparatului OASE de la distri-
buitorul OASE. Prin utilizarea dreptului la garantie sau vanzarea mai departe a aparatului OASE,
perioada de acordare a garantiei nu se prelungeste, si nici nu porneste din nou.

Prestatiile oferite prin garantie

OASE GmbH ofera garantie pentru functionalitatea si capacitatea de utilizare ireprosabile,
corespunzatoare scopului ale aparatului OASE. Relevant in acest sens este stadiul stiintei si tehnicii
de la momentul fabricatiei. Aparatul OASE trebuie sa fi prezentat defectul, care a produs paguba,
inca de la acel moment.

Tn cazul garantiei, OASE GmbH isi rezervi dreptul de a repara gratuit aparatul OASE sau de a furniza
gratuit piese de schimb pentru aparatul OASE sau un aparat de schimb. Daca tipul de aparat OASE
respectiv nu mai este produs, atunci OASE GmbH isi rezerva dreptul de a furniza la alegerea sa un
aparat de schimb din sortimentul OASE, care sa fie cat mai asemanator tipului de aparat reclamat.
Garantia este valabila numai pentru deteriorarea aparatului OASE in sine. Rambursarea costurilor
pentru montare, demontare si inspectie, plata despagubirilor pentru daune care nu au survenit
chiar la aparatul cumparat, precum si rambursarea costurilor solicitate pentru profiturile pierdute
sau din cauza pierderii utilizarii, precum si plata altor cereri de despagubiri si pierderi, indiferent de
felul acestora, care au fost produse de aparatul OASE sau prin utilizarea acestuia, sunt excluse de la
garantie.

Excluderea garantiei

De la garantie sunt excluse deteriorarile produse prin

deteriordri mecanice accidentale, prin cadere ori lovire, sau

n caz de fortd majora sau dezastre naturale, in special, dar fara a se limita la inundatii, incendii
sau pagube produse de inghet,

neglijenta ori distrugere intentionata (de exemplu prin taierea stecherului sau prin scurtarea
cordonului de alimentare), sau

utilizare abuziva, utilizare necorespunzatoare sau neconforma, deficiente de instalare si de
operare ori intretinerea defectuoasa (de exemplu utilizarea unor agenti de curatare
necorespunzatori, omiterea intretinerii, depunerile de calcar), suprasolicitarea sau nerespectarea
instructiunilor de utilizare/manualului pentru utilizator,

sau au fost inrautatite prin incercdrile proprii de reparare, precum si deteriorarile aparute la
piesele de uzura, ca de pilda lampi si rotoare,

piesele fragile, ca de pilda sticla, becuri cu incandescenta, si

consumabile, ca de pilda baterii sau spume filtrante.

Referitor |a utilizarea conforma, OASE GmbH face trimitere la instructiunile de utilizare, care sunt
parte integrantd a prezentei garantii.

Solicitarea drepturilor la prestatiile din garantie

Drepturile la prestatiile din garantie pot fi solicitate in perioada de garantie numai de la OASE
GmbH, Tecklenburger StraRe 161, 48477 Horstel, Germania. Tn acest scop, solicitantul, preluand cos-
turile de expediere si riscurile de transport, trimite la OASE GmbH aparatul reclamat sau partea de
aparat reclamatd, impreuna cu o copie a dovezii de cumparare in original de la distribuitorul OASE,
prezentul certificat de garantie, precum si indicarea in scris a defectiunii reclamate.

Dispozitii generale

Pentru prezenta garantie este aplicabil dreptul german, cu exceptia Conventiei Natiunilor Unite
privind contractele de vanzare internationala a marfurilor (CISG).



fapaHuus

OASE GmbH noema rapaHuus 3a 3akyneHus ot Bac ypen Ha OASE 3a cpok oT 24 mecelja CbrnacHo
nocoyeHnTe No-A0My ycnosus. lapaHumaTa e B CUna Hapeq CbC 3aKOHOBUTE 3ab/XeHNs 33
rapaHuUus Ha NpoAaBaYa 1 He v 3acsra. T e B cuna, 6e3 fa ce 3acaraT 3a[bXuTenHNTe pasnopenbn
OTHOCHO OTFOBOPHOCTTA, KaTO HaNpuUMmep CbINIaCHO 3akoHa 3a OTTOBOPHOCT 3a NPOJIYKTK, B C/ly4au Ha
YMUCHA 1 rpyba HEBPeXHOCT, Nopaan HapaHsBaHe Ha XUBOTa, TANOTO unu 3apaseTo oT OASE GmbH
VNN HeHNTe NpefcTaBuTenu.

CpoK Ha rapaHuusTa

Cpok®bT Ha rapaHUMaTa 3aMo4Ba [la Tede OT fjlaTaTa Ha MbpBOHAYaNHOTO 3aKynyBaHe Ha ypeaa Ha
OASE ot cneunanusupax auctpubytop Ha OASE. Mpu npefoctaBeHa rapaHLuus unu npenpofax6a Ha
ypena Ha OASE cpokbT Ha rapaHumMsaTa HUTO Ce yAbXaBa, HUTO ce NOAHOBABA.

rapauuuouuu ycnosus

OASE GmbH npepioctass rapaHums 3a 6e3ynpeyHoTo, CbOTBETCTBALLIO Ha NpeaHa3HaYeHneTo
bYHKLMOHMpPaHe 1 ToQHOCT 3a ynoTpeba Ha ypena Ha OASE. 3a Ta3u LieN1 0T OCHOBHO 3HayeHue

Ca Hay4YHO-TeXHMYEeCKMTe MO3HAHNA KbM aTaTa Ha NPOM3BOACTBO. YpeawT Ha OASE Tpsabsa aa e
nokasasn B T031 MOMEHT fledekTa, KOTO e Npean3BuMKan LieTaTa.

B cnyyaii Ha rapaHuuna OASE GmbH cu 3ana3sa NpaBoTo fla peMOHTMpa 6e3Bb3Me3HO ypeaa Ha
OASE nnu fia foctaBu 6e3Bb3ME3HO pe3epBHIN YacTy 3a ypefa Ha OASE nnn 3amectsaly ypen. Ako
CbOTBETHUAT TMN ypen Ha OASE He ce npousBexpa noseye, OASE GmbH cu 3ana3sa npasoTo fa
[l0CTaBu, No cBOW M360p, 3amecTBall ypes oT acopTumeHTa Ha OASE, KOITO e Bb3MOXHO Haii-6nnsko
10 TMna ypef, 06ekT Ha peknamaunaTa.

lapaHumsaTa Baxu camo 3a WeTn no 3akyneHus ypen Ha OASE. lapaHuuaTa He NokpuBa
KOMMEHCcaLMs Ha pasxoAyM 3a IEMOHTaX, MOHTaX 1 NpoBepKa, 3a NpeTeHL UK 3a obesiieTeHus

32 LLeTH, KOUTO He Ca HAaCTbMUIM MO CaMUA 3aKyMNeH NPOAYKT, KAKTO W MPETeHLMM 33 NponycHaTh
NON3W UK NOPaAN HEBL3MOXHOCT 32 U3NON3BaHe, KakTo W APy NPeTeHLMM 3a WweTu Unn 3arybum,
HE3aBNUCUMO OT KakbB BUA, KOUTO ca 6UAM NpuymMHeHn ot ypea Ha OASE nnn HeroBoTo u3rnon3ssaHe.
WskniousaHe ot rapaHuus

OT rapaHuunaTa ca U3KIOYEHM LLIETHU, KOWTO Ca

Bb3HWKHaIM OT MEXaHWYHWN NOBpEAM B pe3ynTaT Ha 3/10NoNyKa, nafgaHe uav ynap, nnu
Bb3HUKHANM OT POPCMaXOpHM 0BCTOATENCTBA MM NPUPOfHM BeaCTBNS, NO-CMELMaHo, HO He
Camo OT HaBOAHEHWSs, MOXapu MM 3aMpb3BaHe,

Bb3HUKHANM OT HEBPEXHO NN 3N0HaMepeHO paspyLaBaHe (Hanpumep Nopaam oTpa3BaHe Ha
LeKepa UK CkbCABaHe Ha 3axpaHBalums kaben), unu

Bb3HWKHanNu ot 3n0yr|orpe6a, HenoaxoAdla uin HenpasunHa ynmpeGa, rpeLka npn MoHTaxa

1 06CIyXBAHETO UM HEOCTAaTbYHO MOAABPXAHE (HANPUMEP U3MON3BAHE Ha HEMOAXOAALLM
MOYMCTBALLM NpenapaTii, Hen3BbpLIBaHa NOAAPHXKA, OTNAraHUs Ha BapoBHK), NPeToBapBaHe uiu
HecnasBaHe Ha MHpopmaLmaTa 3a NoTpebutens/MHCTpykLUMATa 3a ynotpeba,

Ca Ce BNOWMAM OT INYHM ONUTK 33 PEMOHT, KaKTo U LLIETH No

M3HOCBALLM Ce 4aCTu, KaTo HanpuMep OCBETUTENHM Tena 1 poTopu,

HynnneKn 4acTu, Kato Hanpumep CTbKNo, KpyLLK®, 1

+ KOHCYMaTWBW, KaTo Hanpumep 6atepumn unu GUATLPHY ru6U.

OASE GmbH ce no3osasa no oTHoLIeHMe Ha NpaBu/HaTa ynotpeba Ha HCTpyKLMATa 3a ynoTpeba,
KOATO e Hepa3/eniHa YacT OT HacTosALlaTa rapaHLms.

MpepsassaBaHe Ha NpeTeHUMN

MpeTteHumMn No HacTosLaTa rapaHLMa MOraT fa Ce NpeaABAT B paMKMUTE Ha rapaHLMOHHNS

cpok camo kbm OASE GmbH, Tecklenburger StralRe 161, 48477 Horstel, lepmaHns. 3a uenta
xanbonoaatenst, kaTo Noema pasxofj1Te 3a JOCTaBKa ¥ pucka No TpaHCMopTa, U3npalla ypeaa unu
4acT oT ype/a 3a peknamalins C Konue Ha opuriHanHaTa kacosa 6enexka oT cneuuanusmupanns
nuctpubyTop Ha OASE, Ta3u rapaHLysi, KakTo U MMCMeHa MHPOopMaLIMs 3a fedekTa 3a pekiamaLys
Ha OASE GmbH.

06w pasnopenbu

3a HacToALlaTa rapaHLIMA € B CU/a repMaHCKOTO NpaBo, KaTo ce 3koysa KoHseHumuaTa Ha OOH
OTHOCHO [I0TOBOPYTE 33 MeXAyHapoaHa npofax6a Ha ctoku (KMMC).
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TapanTis

Ha ueit npuctpiit OASE, npuabaHnii Bamu, komnaHis OASE GmbH Hapae rapaHTito Tpuanicrio 24
Mmicaui Ha ymoBax, nepeniveHnx Huxue. [apaHTis € LONOBHEHHSM A0 060B A3KOBUX rapaHTINHUX
3060B'A3aHb NPOAABLS | He 3amiHIOE iX. BOHa He BNnuBae Ha 060BA3K0BI NPaBOBi NOMOXEHHS

npo maTepianbHy BifiNOBiAanbHiCTb, HaNpKUkNag, BiANOBIAHO A0 3aKOHY NPO BiANOBIAaNbHICTL 3a
AKicTb NpofyKLuii, y Bunapkax Hamipy i rpy6oi Hen6anocTi, Wo € 3arpo3oto Ans XuTrs, 380pos‘s abo
OTPUMaHHs TpaBmM, KomnaHii OASE GmbH abo ii areHTis.

TepmiH Aii rapaHTii

[apaHTiiiHWii TepMiH NOYMHAETLCA 3 AaTV NepLuoi nokynku npuctpoto OASE y aunepa OASE.
BiflwkopyBaHHs 36uTkiB No rapaHTii abo nepenponax npucrpoto OASE He NOAOBXYE i HE NOHOBIIOE
TepMmiH Aii rapaHTii.

BipwkopyBaHHs no rapaHTii

KomnaHist OASE GmbH rapaHTye BificyTHICTb fledekTiB, BiAnoBigHy GpyHKLIOHaNbHICTb Ta NpuAaTHICTL
npuctpoto OASE. BupiluanbHUM € piBeHb po3BUTKY HayKW | TeXHIKM Ha MOMEHT BUroToBNeHHS. Ha Toit
Yac Bxe NOBUHHA ByTu BUsiBNIEHa HeCNpaBHICTb NpucTpoto OASE, sika cnpuumnHse fedekT.

Mpu HacTaHHi rapaHTiiHoOro BNaaKy komnaxis OASE GmbH 3anuwae 3a coboto npaso
6€3KOLITOBHO BifpeMOHTYBaTU NpucTpiit OASE, 6e3KOLITOBHO HafaTX 3anacHi YacTUHK AN
npuctpoto OASE abo HafiaTi NpucTpiil Ha 3amiHy. SIkuio Takuii Tun npuctpoto OASE binbuue He
BNPo6NAETbCA, KomnaHis OASE GmbH 3anuwae 3a coboto Npaso 3a BNacHNM BUGOPOM HapaTh

Ha 3amiHy NpucTpiit 3 acoptumenTy OASE, SKMit MaKCMManbHO HabnNXaETbCa A0 TUMY NPUCTPOIO,
CTOCOBHO AIKOTO BUHWKNa peknamallis.

[apaHTis NOLINPIOETLCA NLLE Ha fepeKTU camocTiiiHO npuabaHoro npuctpoto OASE.
BinwkoayBaHHsS BUTPAT Ha BCTAHOB/IEHHS, 3HATTA Ta NEPEBipKy, BUMOTM NpO BiALWKOAYBaHHSA
361TKiB 32 AedeKTH, IKi BUHNKIIN He B CamoMy NpuabaHOMy TOBapi, a TakoX NpeTeHsii npo BTpaty
npubyTky abo NPo HEMOX/IMBICTb BUKOPUCTaHHS, @ TAKOX NOfarbLli BAMOTY NPO BifWIKOYBaHHs
36uTKiB i BTpaT ByAb-AKOro pofly, CnpuunHeHi npuctpoem OASE abo HOro BUKOPUCTAHHAM,
BUKIIOYAIOTbCS 3 rapaHTii.

BukntoueHHs rapaHTii

3 rapaHTii BUKNIOYaKTbCA AedeKTH, CNpUUNHEeHi Takumm GpakTopamm ak:

MexaHi4Hi NOLKOAXeHHs Bif aBapiHOro BUNaaKy, NafiHHs, yaapy, abo

obcTaBrUHM HenepebopHOT cunn abo CTUXIliHI nXa, 30Kpema, ane He 06MeXyIoUUCh LM, MOBEHI,
noxexi abo mopos,

Hef6ane abo HaBMMUCHe MOLLIKOAXEHHS (HanpuKknag, BifpisaHHs WwWTekepa abo po3pizaHHs kabento
XUB/EHHS), abo

BUKOPUCTAHHSA HE 3a NPpU3HaYeHHAM, HEHaNexXxHe abo HenpaBubHE BUKOPUCTAHHA, MOMUNKK NpU
BCTaHOBNEHHI Ta ekcnyaTalii, HEAOCTaTHE TeXHIYHe 06CNyroByBaHH: (Hanpuknag, BUKOPUCTaHHS
HenpuaaTHUX 3acobis ANs YMLLEHHS, BIACYTHICTb IOTNAAY, BAaNHAHUI 0Caf), NepeBaHTaXeHHs
abo HeBiANOBIAHICTb IHCTPYKL|ii MO BUKOPUCTAHHIO,

AKi NOCUNIOIOTBCS HaMaraHHAM CaMOCTIiHOTO PEMOHTY, a Takox fiedekTu

Bifl 3HOLLYBaHMX [ieTaneid, sk Hanpuknag, Namnoyku i potopu,

Bif, KpUXKUX [ieTanei, sk Hanpyuknag, CKIsHI YacTUHU, TamMny po3XaploBaHHs, i

- Bif, BUTpaTHMX MaTepianis, sk Hanpuknag, 6atapei abo GinbTpyBanbHi rybku.

LLlo cToCy€TbCst HanexHOro BUKOpUCTaHHS, komnaHisi OASE GmbH nocunaetbes Ha iHCTpyKLito no
BMKOPUCTAHHIO, IKa € YaCTUHOIO L€l rapaHTii.

Mpep‘aBneHHs npertexsiii

MpeTeHs3ii no rapaHTii MoXyTb ByTH Npea’saBNeHi nLLIe NPOTATOM rapaHTIHOTO TEPMiHY B KOMMNaHI0
OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161, 48477 Horstel, Deutschland/HimeuunHa. 3 ujieto meToto nosusay,
Lo Npuiimae Ha cebe BUTpaTI Ha TPaHCMOPTYBaHHS Ta TPAHCMOPTHI PU3MKY, BINPaBNSE HECPaBHUI
npucTpiit abo HecrpasHy YacTUHY NPUCTPOIO 3 KOMIEID OPUTiHaNBHOTO KacoBoro Yeka Aunepa OASE, Le
rapaHTiiiHe CBifOLTBO Ta MMCbMOBY 3asBY NPO HeCMpaBHiCTb B komnaHito OASE GmbH.

3aranbHi NonoXeHHs

L rapaHTist NiANOpAAKOBYETbCA HIMELIbKOMY 3aKOHOAABCTBY, 3a BUKtoYeHHsM KoHseHuii OOH npo
[l0r0BOPU MiXHapOAHOI Kynisni-npoaaxy Tosapis (CISG).
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Tapantus

KomnaHus OASE GmbH npepocTaBnseT Ha nprobpeTérHbIil Bamu arperat rapaTiio 24 mecsLa, B COOTBETCTBUM
C NPUBEAEHHBIMM HUXE YCNOBUAMN. [apaHTUA CyLLIeCTBYeT Hapsy C 3aKOHOfaTeNbHO NPeAnuCbIBaeMbIMM
rapaHTHitHbIMM 06513aTeNbCTBAMMU NPOAABLA U He 3aTparuBaeT ux. OHa feicTBYeT He Hapylas obs3aTenbHble
nonoxeHs 06 OTBETCTBEHHOCTH, HAaNPUMEP, N0 3aKOHY 06 OTBETCTBEHHOCTY TOBAPONPOU3BOAMUTENS 33
NpOAYKLMIO, B Cy4asX yMbICna 1 rpy6oil XanaTHOCTH, B CBA3M C NPUUMHEHNEM BPe/a XM3HU U 3[,0POBbIO
npepcTasutensmu komnaxun OASE GmbH unu eé ynonHomoueHHbIMA.

Cpok AeicTBUA rapaHTUM

[le/AcTBUE rapaHTUM HAUNHAETCS C aTbl NEPBUYHOIA NOKYNKK arperata OASE y crieLnanu3npoBaHHOro ToproBoro
npepctasutens OASE. Mpu npeabasneHnn TpeboBaHnii No MCNONHEHNIO rapaHTUM AW NpY Nepenpopaxe
arperata OASE cpok feiicTBUSl rapaHTN He NPOJ/IeBAETCS U He BO30OHOBNAETCA.

06bEM rapaHTHiiHbIX ycnyr

KomnaHusa OASE GmbH faét rapaHTiio Ha NpUroaHOCTb 1 CNpaBHOe AeiicTBue arperata OASE, cooTseTcTBylOLEE
LieNnv ero HasHayeHus. lpy 3Tom peluaioliiee 3HaYeHNe MMeET ypoBEeHb Pa3BUTUS HayKu 1 TEXHUKM HA MOMEHT
un3rotoBneHus. Arperat OASE fonxeH umeTb AedeKT, BbI3BaBLUMIA NOBPEX/AEHME, yXe K STOMY MOMEHTY.

Mpy HacTynnexuy rapaHTMitHoro cilydas komnanus OASE coxpaHseT 3a coboit npaso becnnatHo
OTpemoHTMpoBaTb arperat OASE, nubo becnnaTHo NpefoCcTaBuTh 3an4acTi ANA arperata in NoCTaBuUTb ApYroi
arperat Ha 3ameHy. Ecnin [laHHbIiA TvN arperaTa bonbLue He Bbinyckaetcs, To komnaHua OASE ocTaBnseT 3a coboii
npaso no csoemy BbIGOPY NOCTaBUTb arperat Ha 3ameHy 13 accopTumenTa OASE, Hanbonee nofo6HbIA TNy
arperara, B OTHOLLIEHIM KOTOPOTO NPeALABNAIOTCA NPeTeH3NN.

[apaHTUs pacnpocTpaHAeTCa TONbKO Ha NOBPEXAEHMS HEMOCPEACTBEHHO Ha CAMOM NpUOBPETEHHOM arperaTe
OASE. M3 rapaHTMI MCKNIOYAeTCA BO3MELLLEHME 3aTpaT Ha BCTpauBaHie, jopaboTky 1 nposepky, TpebosaHusa
1o BO3MelLeHNIo yliepba B CBA3N ¢ edeKTamu, BO3HUKILMMM He Ha CaMOM NpUOBPETEHHOM arperate, a Takxe
NpeTeH3y B CBA3Y C yNyILEHHOI BbITOf0/ MMM HEBO3MOXHOCTbIO NCMONb30BaHMA 060PYI0BaHMS ¥ NpouMe
TpebosaHuA 0 Bo3MelLeHIm yuiepba 1 noteps Nioboro posia, Bbi3BaHHbIX arperatom OASE unn BcreacTame ero
MCMIONb30BaHMS.

WcKnioyeHne rapantum

13 rapaHTN UCKNIOUEH yLIepb, BO3HMKLIMIA BCeACTBIe

MeXaHn4eckunx I'IOBPe)KJ].eHM;I n3-3a aBapuu, nafexHus unu ypapa, nnbo

COBbITMI HENPEOIONMMOIE CUNbI N NPUPOAHBIX KATaCTPOG, B YaCTHOCTM, HO He MCKNIoYas, Npy
HaBOJIHEHMAX, NOXapax N BO3AENACTBIM MOpO3a,

XanaTHOro MW NpefiHaMepeHHOTo pa3spyLueHns (Hanpumep, NYyTém oTpe3anus Tekepa unm

yKopauuBaHus kabens), nubo

SJ'IOyI'IOTpGﬁﬂeHMH, HEKOMMNETEHTHOTO UMK HE COOTBETCTBYIOLLIETO HasHaYeHNI0 NPUMEHEHNA,

owmbok npwv BCTpanBaHUn n 06CHy>KMBaHMM WNn HenpaBunbHOTO yxoaa (HaﬂpMMep, npumeHexHune
HenoAXoAALLIMX YACTALLUX CPEACTB, OTCYTCTBUE TEXOBCNYXMBAHUS, OTNOXEHNS M3BECTH),

neperpysku unu HecobniofieHne ykasaHuil ins Nonb30BaTens/MHCTPYKLMM NO NPUMEHEHMIO,

CaMOBO/IbHbIX NOMbITOK PEMOHT, YXYALIMBLUNX CUTYaLIMIO, @ TAKXKe NOBPEXAEHMS

M3HaLLMBAIOWNXCA ieTanel, Hanpumep, CPELCTB OCBELLEHNS U POTOPOB,

Xpynkux ﬂETaﬂeﬁ, Hanpumep, CTeKNO, Namnbl HakannBaHUs

pacxoaHoro matepuana, Hanpumep, batapen Unu GUILTPOBarbHble rybKu.

KacatenbHo Haanexaliero obpatienus komnanus OASE GmbH ccbinaetcst Ha MHCTPYKLMIO N0 NPUMEHEHMIO,
ABNAIOLLYIOCS COCTABHON YaCTbio HACTOALLE rapaHTUM.

MNpenvaBneHme rapanTuiiHbIX TpebosaHuii

TpeboBaHMs N0 MCMONHEHNIO FapaHTIM MOTYT BbiTb NpeabABNEHbI B TeUeHNE CPoKa eé IeACTBIS, TONBKO NO
appecy OASE GmbH, Tecklenburger Strafe 161, 48477 Horstel, Deutschland. [ins 3toro ctopoHa, npefbasnsiouias
rapaHTUiiHble TpeboBaHWs, oTNpaBnseT B komnaHnio OASE GmbH pedekTHbIit arperaT i ero Yactu, 3a cBoit
CYET M NPUHMMa3 Ha ceba PUCKM TPAHCMIOPTUPOBKY, NPUNOXMB KOMWIO OPUTUHANA KBUTAHLIMM Ha NOKYMKY

OT CMeLManu3npoBaHHOro Toprosoro npefctasutens OASE, HaCTOSLLMIA rapaHTHiiHbIN cepTUMKaT, a Takxe
onucauue fedekra.

06wme npepnucanns

B oTHoOWeHNUN [J.aHHOl‘/'I rapaHTuu ,E[EI;WCTByeT HEMELIKOE NpaBo, NpW UCKNIOHYEHUN KOHBEHLMM Opl’aHMSaLlVIM
O6benuHEHHBIX Hauui 0 AoroBopax MexayHapoaHoi kynau-npopaxiu tosapos (CISG).
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Garantie

Die OASE GmbH libernimmt fiir dieses von Ihnen erworbene OASE-Gerat fiir die Laufzeit von 36
Monaten eine Garantie gemaR den nachstehend aufgefiihrten Bedingungen. Die Garantie besteht
neben den gesetzlichen Gewadhrleistungspflichten des Verkaufers und lasst diese unberiihrt. Die
gilt unbeschadet zwingender gesetzlicher Haftungsvorschriften, wie zum Beispiel nach dem Pro-
dukthaftungsgesetz, in Fillen des Vorsatzes und der groben Fahrlassigkeit, wegen Verletzung des
Lebens, des Korpers oder der Gesundheit durch die OASE GmbH oder ihre Erfiillungsgehilfen.

Dauer der Garantie

Die Laufzeit der Garantie beginnt mit dem Datum des erstmaligen Kaufs des OASE-Gerats beim OA-
SE-Fachhandler. Durch die Inanspruchnahme der Garantie oder den Weiterverkauf des OASE-Gerdts
wird die Laufzeit der Garantie weder verldngert noch erneuert.

Garantieleistung

Die OASE GmbH gewahrt eine Garantie fiir die einwandfreie, dem Zweck entsprechende Funktions-
fahigkeit und Brauchbarkeit des OASE-Gerats. MaRgeblich ist hierbei der Stand von Wissenschaft
und Technik zum Herstellungszeitpunkt. Das OASE-Gerdt muss den Fehler, der den Schaden ver-
ursacht hat, bereits zu diesem Zeitpunkt aufgewiesen haben.

Im Garantiefall behélt die OASE GmbH sich vor, das OASE-Gerat unentgeltlich zu reparieren oder
unentgeltlich Ersatzteile fiir das OASE-Gerét oder ein Ersatzgerat zu liefern. Sollte der betreffende
Geratetyp des OASE-Gerats nicht mehr hergestellt werden, behilt die OASE GmbH sich vor, nach
eigener Wahl ein Ersatzgerat aus dem OASE-Sortiment zu liefern, das dem beanstandeten Gerate-
typ so nah wie moglich kommt.

Die Garantie gilt nur fiir Schaden an dem gekauften OASE-Gerat selbst. Die Erstattung von Aufwen-
dungen fiir den Ein- und Ausbau und die Uberpriifung, von Schadensersatzanspriichen fiir Schaden,
die nicht am gekauften Artikel selbst aufgetreten sind, sowie Forderungen nach entgangenem
Gewinn oder wegen Nutzungsausfalls sowie weitergehende Anspriiche fiir Schaden und Verluste
gleich welcher Art, die durch das OASE-Gerat oder seinen Gebrauch verursacht wurden, sind von der
Garantie ausgeschlossen.

Ausschluss der Garantie

Ausgeschlossen von der Garantie sind Schaden, die durch

» mechanische Beschadigungen durch Unfall, Fall oder Stof3, oder

« hohere Gewalt oder Naturkatastrophen, insbesondere, aber nicht abschlieBend bei
Uberschwemmungen, Branden oder Frostschaden,

fahrldssige oder mutwillige Zerstérung (zum Beispiel durch Abschneiden des Steckers oder
Kiirzen des Stromkabels), oder

Missbrauch, unsachgeméaBen oder nicht bestimmungsgemaBen Gebrauch, Einbau- und
Bedienungsfehler oder mangelnde Pflege (zum Beispiel Verwendung ungeeigneter Putzmittel,
unterlassene Wartung, Kalkablagerungen), Uberlastung oder Nichtbeachtung der Benutzer-
hinweise/Gebrauchsanweisung, entstanden sind,

durch eigene Reparaturbemiihungen verschlimmert werden, sowie Schaden an

Verschleiteilen wie zum Beispiel Leuchtmittel und Rotoren,

zerbrechlichen Teilen, wie zum Beispiel Glas, Gliihlampen, und

- Verbrauchsmaterial, wie zum Beispiel Batterien oder Filterschaume.

Bezliglich des sachgemaRen Gebrauchs verweist die OASE GmbH auf die Gebrauchsanweisung, die
Bestandteil dieser Garantie ist.

Geltendmachung von Anspriichen

Anspriiche aus der Garantie konnen innerhalb der Laufzeit nur gegeniiber der OASE GmbH,
Tecklenburger StraRe 161, 48477 Horstel, Deutschland, geltend gemacht werden. Hierfiir schickt der
Anspruchsteller unter Ubernahme der Versandkosten und des Transportrisikos das beanstandete
Gerat oder Gerateteil mit einer Kopie des Originalverkaufsbelegs des OASE-Fachhéndlers, dieser
Garantieurkunde sowie der schriftlichen Angabe des beanstandeten Fehlers an die OASE GmbH.
Allgemeine Vorschriften

Fur diese Garantie gilt deutsches Recht unter Ausschluss des Ubereinkommens der Vereinten Natio-
nen iiber Vertrage tiber den internationalen Warenkauf (CISG).
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Guarantee

OASE GmbH guarantees this OASE device purchased by you for a period of 36 months in accordance
with the following conditions. The guarantee exists in addition to the statutory warranty obliga-
tions of the seller and does not affect these statutory warranty obligations. The guarantee applies
without prejudice to mandatory statutory liability provisions, for example the provisions of the
Product Liability Act, in cases of intent and gross negligence, injury to life, limb or health on the part
of OASE GmbH or its vicarious agents.

Guarantee period

The guarantee period begins on the date of first purchase of the OASE device from the OASE
stockist. The guarantee period will not be extended or renewed in the event of a guarantee claim or
if the OASE device is resold.

Guarantee

OASE GmbH guarantees proper functionality and usability of the OASE device in accordance with its
intended purpose. In this regard, the state of science and technology at the time of production shall
be authoritative. The OASE device must have already shown the defect that caused the damage at
this point in time.

In the event of a guarantee claim, OASE GmbH reserves the right to repair the OASE device free of
charge or to deliver spare parts for the OASE device or a replacement device free of charge. If the
device type of the OASE device in question is no longer being manufactured, OASE GmbH reserves
the right to deliver a replacement device of its own choice from the OASE product range that most
nearly approaches the device type that is the object of the complaint.

The guarantee applies only to damage on the purchased OASE device itself. Reimbursement of ex-
penses for installation, removal and inspection, compensation claims for damage that did not occur
on the purchased article itself, as well as claims for loss of profit or loss of use and further claims for
damages and losses of any kind whatsoever caused by the OASE device or its use, are excluded from
the guarantee.

Guarantee exclusion

Excluded from the guarantee are damages caused by

mechanical damage due to accident, fall orimpact, or

force majeure or natural disasters, in particular, but not limited to, floods, fires or frost damage,
negligent or wilful destruction (e.g. by cutting off the plug or shortening the power cable), or
misuse, improper or non-intended use, installation and operator errors or lack of care (e.g. use

of unsuitable cleaning agents, omitted maintenance, lime-scale deposits), overload or failure to
comply with the user instructions,

the user‘s own repair efforts, as well as damages to

wear parts such as illuminant and rotors,

fragile parts, such as glass, light bulbs and

« consumables, such as batteries or filter foams.

With regard to proper use, OASE GmbH refers to the operating instructions, which are a component
of this guarantee.

Assertion of claims

Guarantee claims can only be asserted against OASE GmbH, Tecklenburger StralRe 161, 48477 Hors-
tel, Germany, within the guarantee period. To do this, the person submitting the claim, bearing the
shipping costs and the transport risk, sends the device, or the part of the device, that is the object of
the complaint, to OASE GmbH together with a copy of the original sales receipt issued by the OASE
stockist, this guarantee certificate and written information concerning the defect that is the object
of the complaint.

General provisions

This guarantee is governed by German law with exclusion of the United Nations Convention on
Contracts for the International Sale of Goods (CISG).



Garantie

La société OASE GmbH accorde une garantie de 36 mois pour cet appareil OASE dont vous venez de
faire I'acquisition, et ce dans les termes spécifiés ci-aprés. Cette garantie s‘ajoute aux obligations
légales du vendeur en matiére de garantie, lesquelles restent intactes. Ceci s‘applique sans préjudi-
ce des dispositions légales impératives en matiére de responsabilité, telles que celles de la loi sur la
responsabilité du fait des produits, en cas de préméditation ou de négligence grave, d'atteinte a la
vie, au corps ou a la santé par OASE GmbH ou ses auxiliaires d‘exécution.

Durée de la garantie

La période de garantie débute a la date de la premiére acquisition de I'appareil OASE aupres d’'un
revendeur OASE. Ni le recours a la garantie, ni la revente de 'appareil OASE ne saurait prolonger la
durée de garantie, ni renouveler cette derniére.

Prestation de garantie

La société OASE GmbH garantit le fonctionnement impeccable de I'appareil OASE et son aptitude
a un emploi conforme a sa destination. L'état actuel de la science et de la technique au moment de
la fabrication constitue la référence a cet égard. Lappareil OASE doit déja avoir présenté le défaut
ayant causé le dommage a ce moment-la.

En cas de garantie, la société OASE GmbH se réserve le droit de réparer I'appareil OASE gratuite-
ment ou de fournir gratuitement des piéces de rechange pour |appareil OASE ou un appareil de
remplacement. Si le type d‘appareil OASE nest plus fabriqué, la société OASE GmbH se réserve le
droit de fournir un appareil de remplacement de la gamme OASE de son choix, qui se rapproche le
plus possible du type d‘appareil faisant l‘objet de la réclamation.

La garantie s'applique uniquement aux dommages causés a I'appareil OASE acheté. Le rembourse-
ment des frais d'installation, de démontage et d'inspection, les réclamations de dommages et intéréts
pour des dégats qui n‘ont pas été causés a |‘article acheté lui-méme, les réclamations pour perte de
profit ou de perte d'utilisation, ainsi que d’autres réclamations pour dommages et pertes de toute
sorte ayant été causés par I'appareil OASE ou du fait de son utilisation sont exclus de la garantie.
Exclusion de garantie

Sont exclus de la garantie les dommages qui ont été causés par

- des dommages mécaniques dus a un accident, une chute ou un choc ou par

la force majeure ou une catastrophe naturelle et singuliérement, par des inondations, incendies
ou dégats de gel, cette énumération n'étant pas exhaustive,

par une destruction involontaire ou délibérée (coupure de la fiche électrique par exemple, ou
raccourcissement du cable électrique), ou par

un emploi abusif, un emploi inapproprié ou non conforme a la destination, une erreur
d’installation ou de commande, un manque d’entretien (y compris 'utilisation de détergents
inadéquats, 'omission de maintenance, I'entartement), une surcharge ou par le non-respect du
mode d’emploi ;

les dommages qui ont été aggravés par une tentative de réparation arbitraire, ainsi que les
dommages causés

aux piéces d’'usure comme des ampoules et des rotors par exemple,

des piéces fragiles comme celles en verre, des ampoules et

« des consommables, comme les piles ou les mousses filtrantes par exemple.

Concernant 'emploi adéquat, la société OASE GmbH renvoie au mode d’emploi, lequel est partie
intégrante de cette garantie.

Recours a la garantie

Les recours au titre de la garantie ne peuvent étre déposés dans le délai imparti que devant OASE
GmbH, Tecklenburger Strasse 161, 48477 Horstel, Allemagne. Le demandeur envoie a cette fin, 'ap-
pareil en question, ou la piéce faisant 'objet de la réclamation, a OASE GmbH, en I'accompagnant
d’une copie du justificatif de vente original du revendeur OASE, de ce certificat de garantie et de la
description écrite du défaut et prenant a sa charge les frais d‘expédition et le risque du transport.
Dispositions générales

Le droit allemand est applicable a cette garantie, a I'exclusion de la convention des Nations Unies
sur les contrats de vente internationale de marchandises (CISG).
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Garantie

OASE GmbH geeft onder de hierna genoemde voorwaarden voor een looptijd van 36 maanden
garantie op dit OASE-apparaat dat u heeft gekocht. De garantie is een aanvulling op de wettelijke
garantieverplichting van de verkoper en laat deze verplichting onverlet. Deze garantie geldt onver-
minderd de bindende wetgeving inzake aansprakelijkheid, zoals volgens de productaansprakelij-
kheidswet, in het geval van opzet of grove nalatigheid of vanwege (dodelijk) letsel of gezondheids-
schade door OASE GmbH of haar plaatsvervangers.

Duur van de garantie

De looptijd van de garantie begint op de datum van de eerste aankoop van het OASE-apparaat bij
de OASE-vakhandel. De looptijd van de garantie wordt door aanspraak te maken op garantie of door
het OASE-apparaat door te verkopen, niet verlengd noch vernieuwd.

Omvang van de garantie

OASE GmbH geeft garantie op de probleemloze werking van het OASE-apparaat om aan het
gebruiksdoel te voldoen en op de bruikbaarheid van het apparaat. Hierbij zijn de technische en
wetenschappelijke ontwikkelingen op het moment dat het apparaat is gemaakt, leidend. Bij het
OASE-apparaat moet de fout die de schade heeft veroorzaakt, al op dat moment bevatten.

Als wordt bepaald dat u recht heeft op garantie, behoudt OASE GmbH zich het recht voor om het
OASE-apparaat gratis te repareren of gratis reserveonderdelen voor het OASE-apparaat of een
vervangend apparaat te leveren. Als het betreffende type OASE-apparaat niet meer wordt geprodu-
ceerd, behoudt OASE GmbH zich het recht voor om naar eigen inzicht een vervangend apparaat uit
het OASE-assortiment te leveren dat zo veel mogelijk overeenkomt met het apparaattype waarvoor
een garantieclaim is ingediend.

De garantie geldt alleen voor schade aan het gekochte OASE-product zelf. Het vergoeden van kosten
voor montage en demontage, kosten voor controles, kosten vanwege claims voor schade die niet bij het
gekochte artikel zelf is ontstaan, kosten vanwege winstdervingsclaims, kosten ter compensatie van het
niet-bruikbare apparaat en verdergaande claims vanwege schade en verliezen, van welke aard dan ook,
die door het OASE-apparaat of door het gebruik ervan zijn ontstaan, zijn van garantie uitgesloten.
Uitsluiting van de garantie

Uitgesloten van garantie is schade die door:

«» mechanische beschadiging door een ongeval, door vallen of stoten;

overmacht of natuurrampen, met name, maar niet beperkt tot overstromingen, brand of
vorstschade;

onachtzame of moedwillige vernieling (bijvoorbeeld door het afsnijden van de stekker of het
inkorten van de stroomkabel);

misbruik, verkeerd gebruik of gebruik waarbij de voorschriften niet zijn nageleefd, inbouw- en
bedieningsfouten of onvoldoende onderhoud (bijvoorbeeld gebruik van ongeschikte reinigings-
middelen, gebrekkig onderhoud, kalkafzettingen), overbelasting of het niet in acht nemen van
de gebruiksinstructies/handleiding is ontstaan;

eigen reparatiepogingen wordt verergerd en schade aan;

slijtstukken zoals lampen en rotoren;

- breekbare onderdelen, zoals glas, gloeilampen en

- verbruiksmateriaal zoals batterijen of filtermousses.

OASE GmbH verwijst voor het juiste gebruik naar de handleiding die onderdeel van deze garantie is.
Garantieclaims indienen

Er kunnen binnen de looptijd alleen garantieclaims worden voorgelegd aan OASE GmbH, Tecklen-
burger StraRe 161, 48477 Horstel, Duitsland. Hiervoor stuurt de persoon die de claim indient het
betreffende apparaat of onderdeel van het apparaat met een kopie van het originele aankoopbewijs
van de OASE-vakhandel, dit garantiecertificaat en de schriftelijke vermelding van het geclaimde de-
fect op naar OASE GmbH, waarbij deze persoon zelf de verzendkosten betaalt en het transportrisico
voor het betreffende product of onderdeel draagt.

Algemene voorschriften

Voor deze garantie geldt het Belgisch/Nederlands recht, met uitsluiting van het verdrag van de
Verenigde Naties inzake de koopovereenkomsten betreffende roerende zaken (CISG).



Garantia

Para el equipo de OASE que ha adquirido, OASE GmbH le ofrece una garantia de 36 meses segtin las
condiciones especificadas a continuacion. También son vélidas las obligaciones de garantia legales
del vendedor, a las que la presente garantia no afectara de forma alguna. Esta se aplicara sin perjui-
cio de las normas legales de responsabilidad obligatorias, por ejemplo, en virtud de la Ley alemana
de responsabilidad de productos, en caso de dolo y negligencia grave o por vulneracién de la vida,
del cuerpo o de |a salud por parte de OASE GmbH o de sus asistentes.

Duracién de la garantia

El plazo de garantia comienza el dia de |la primera compra del equipo de OASE en el distribuidor
especializado de OASE. El plazo de garantia no se extendera ni se renovara con la ejecucion de la
garantia ni con la reventa del equipo de OASE.

Servicio de garantia

OASE GmbH otorga una garantia por el correcto funcionamiento conforme al uso previsto y por la
utilidad del equipo de OASE. En este contexto, resulta decisivo el progreso cientifico-técnico existen-
te en el momento de la fabricacion. El equipo de OASE ya debe haber presentado en ese momento el
error que ha provocado el dafio.

En caso de garantia, OASE GmbH se reserva el derecho a reparar el equipo de OASE, suministrar
piezas de repuesto para el equipo de OASE o proporcionar un equipo de repuesto, todo ello de forma
gratuita. Si el modelo de equipo de OASE en cuestion hubiera dejado de fabricarse, OASE GmbH se
reserva el derecho a suministrar, segtin su propio criterio, un equipo de repuesto de la gama OASE
que sea lo mas parecido posible al modelo de equipo reclamado.

La garantia solo cubre dafios que se hayan producido en el propio equipo de OASE comprado. La
garantia no cubre la devolucién de costes por montaje y desmontaje, la comprobacién de reclama-
ciones de indemnizacion por dafios y perjuicios por dafios que no se hayan producido en el propio
articulo comprado ni reclamaciones por beneficios perdidos o pérdida de utilidad, como tampoco
reclamaciones ulteriores por dafios y pérdidas de cualquier tipo que se deriven del equipo de OASE
o de su uso.

Exclusion de la garantia

La garantia no cubre dafios derivados de:

- dafios mecanicos por accidente, caida o golpe;

causas de fuerza mayor o catastrofes naturales, especial, pero no exclusivamente durante
inundaciones, incendios o heladas;

destruccion negligente o intencionada (por ejemplo, por cortar el enchufe o acortar el cable

de corriente);

abuso, uso inadecuado o uso no conforme al previsto, errores de montaje y de manejo o falta

de cuidado (por ejemplo, uso de productos de limpieza inadecuados, mantenimiento deficiente o
depésitos de cal), sobrecarga o incumplimiento de las indicaciones para el usuario/instrucciones
de uso;

dafios que empeoren por intentos de reparacién por cuenta propia, asi como dafos en:

piezas de desgaste como bombillas y rotores;

piezas fragiles como vidrio, ldmparas incandescentes;

productos consumibles como pilas o espumas de filtracion.

En cuanto al uso previsto, OASE GmbH se remite a las instrucciones de uso que forman parte de
esta garantia.

Presentacion de reclamaciones

Los derechos de garantia solo pueden hacerse valer dentro del plazo de garantia ante OASE GmbH,
Tecklenburger StraRe 161, 48477 Horstel, Alemania. Para ello, el reclamante enviard a OASE GmbH el
equipo reclamado o la pieza del equipo reclamada junto con una copia del comprobante de compra
original del distribuidor especializado de OASE, la presente tarjeta de garantia y la indicacién por
escrito del defecto reclamado asumiendo los gastos de envio y el riesgo de transporte.
Disposiciones generales

Esta garantia esta sujeta al Derecho alemdn con exclusion de la Convencién de las Naciones Unidas
sobre los contratos de compraventa internacional de mercaderias (CISG).
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Garantia

A OASE GmbH garante a qualidade do seu equipamento OASE durante um prazo de 36 meses de
nos termos e condicdes a seguir indicados. A nossa garantia € complementar a garantia legal e ndo
interfere nas obrigacdes legais do vendedor. A garantia existe independentemente das disposicoes
legais obrigatérias, nomeadamente, a responsabilidade sobre o produto da OASE GmbH, e dos seus
representantes legais ou empregados, em casos de dolo e de grave negligéncia, que causam perigo
para a integridade fisica, a satide e/ou a vida.

Prazo da garantia

O prazo da garantia comeca na data da primeira compra do produto OASE num concessionario ofici-
al da OASE. O prazo nao se reinicia nem é prolongado em caso do eventual acionamento da garantia
ou apds a revenda do produto OASE.

Prestacdes ao abrigo da garantia

A OASE GmbH garante a funcionalidade e utilidade correta, adequada para a finalidade, do produto
OASE, sendo neste contexto relevante o nivel cientifico e técnico no momento do fabrico. O produto
OASE deve ter estado afetado pela falha, que originou o dano, ja nessa altura.

A OASE GmbH reserva-se, em casos da garantia, o direito de poder reparar o produto OASE de
forma gratuita ou de enviar pecas sobressalentes ou de substituir o produto defeituoso. Em caso

de descontinuagdo de um determinado tipo de produto OASE, a OASE GmbH reserva-se o direito

de poder fornecer, ao seu critério exclusivo, um aparelho de substituicao da gama OASE que seja o
mais parecido com o tipo de produto reclamado.

A garantia cobre somente danos no préprio produto OASE. A garantia exclui a compensacao de de-
spesas relacionadas com a montagem e desmontagem e a inspe¢do do produto, bem como pedidos
de indemnizagédo por danos que nao surgiram no préprio produto, indemnizagées por lucro cessante
ou impossibilidade de utilizacdo e, ainda, quaisquer outros pedidos por danos e prejuizos originados
pelo produto OASE ou a sua utilizacao.

Exclusao da garantia

A garantia exclui quaisquer danos causados por:

- Danificacdo mecanica, na sequéncia de acidente, queda ou impacto, ou

forca maior ou catastrofes naturais, nomeadamente, mas sem estar limitado a, cheias, incéndios
ou geada,

destruicao negligente ou intencional (por exemplo, cortar a ficha de alimentagao ou encurtar o
cabo de alimentacao), ou

uso indevido, uso incorreto ou nao previsto, erros de montagem ou de comando ou manutencao
insuficiente (por exemplo, por utilizacdo de detergentes inadequados, tarefas de manutencao
omissas, depésitos de calcario), sobrecarga por desrespeito dos avisos/ instrugdes de uso,
reparacdes por iniciativa propria e, ainda, danos em

pecas de desgaste, como, por exemplo, ldmpadas e rotores,

pecas frageis, como, por exemplo, vidro, lampadas, e

- consumiveis, como, por exemplo, pilhas ou espumas filtrantes.

Quanto ao uso correto, a OASE GmbH refere as instrucdes de uso, que sdo parte integrante desta
garantia.

Acionamento da garantia

Quaisquer direitos ao abrigo da garantia podem ser reclamados, durante o prazo da garantia, a
OASE GmbH, Tecklenburger Stralle 161, 48477 Horstel, Alemanha. Para este efeito, o interessado en-
via, com portes pagos e assumindo ele préprio o risco de transporte, o aparelho ou parte do aparel-
ho reclamado, juntamente com uma cépia do comprovativo de compra original, do concessionario
OASE, este certificado de garantia e a indicacao do defeito reclamado, ao cuidado da OASE GmbH.
Termos e condicdes gerais

Esta garantia rege-se pela lei alema, excluindo a Convencdo das Nagdes Unidas para a Venda Inter-
nacional de Mercadorias (CISG).



Garanzia

Per questo apparecchio OASE che avete acquistato, OASE GmbH riconosce una garanzia della durata
di 36 mesi alle condizioni sottoindicate. La garanzia del produttore sussiste in aggiunta agli obblighi
di garanzia del venditore previsti dalla legge e non influisce in alcun modo sugli stessi. Si applica fat-
te salve le norme di legge cogenti in materia di responsabilita, come ad esempio quelle della legge
sulla responsabilita del prodotto, e le situazioni di dolo e colpa grave o violazione della vita umana,
dell'integrita fisica o della salute da parte di OASE GmbH e dei suoi agenti.

Durata della garanzia

La garanzia decorre a partire dalla data del primo acquisto dell’apparecchio OASE presso il rivendi-
tore specializzato OASE. Il ricorso a prestazioni in garanzia o la rivendita dell‘apparecchio OASE non
comportano la proroga né il rinnovo della garanzia.

Prestazioni in garanzia

OASE GmbH garantisce il corretto funzionamento dell'apparecchio OASE, la sua funzionalita per lo
scopo previsto e la sua idoneita all'uso. A tale riguardo fa fede lo stato della scienza e della tecnica
al momento della produzione. Lapparecchio OASE deve presentare il difetto che ha causato il danno
fin da tale momento.

In caso di garanzia, OASE GmbH si riserva la facolta di riparare gratuitamente |'apparecchio OASE o
di fornire gratuitamente ricambi per I'apparecchio OASE o di fornire un apparecchio sostitutivo. Se il
modello dell'apparecchio OASE interessato non & pil in produzione, OASE GmbH si riserva la facolta
di fornire un apparecchio sostitutivo della gamma OASE il piti possibile simile al modello oggetto di
contestazione.

La garanzia vale solo per i danni occorsi sullo stesso apparecchio OASE acquistato. Sono esclusi dalla
garanzia il rimborso delle spese sostenute per il montaggio, lo smontaggio e la verifica, il risarci-
mento dei danni che non si sono verificati sullo stesso articolo acquistato e le richieste per mancato
guadagno o mancato uso, nonché ulteriori richieste relative a danni e perdite di ogni tipo causati
dall‘apparecchio OASE o dal suo utilizzo.

Esclusioni dalla garanzia

Sono esclusi dalla garanzia i danni causati da

- danneggiamenti meccanici conseguenti a incidente, urto o caduta, o

forza maggiore o catastrofi naturali, in particolare ma non esclusivamente allagamenti, incendi o
danni causati dal gelo,

distruzione colposa o intenzionale (ad esempio mediante il taglio della spina o |‘accorciamento
del cavo di alimentazione), o

abuso, uso improprio o non conforme allo scopo previsto, errori di montaggio e di utilizzo o manu-
tenzione carente (ad esempio utilizzo di prodotti inadeguati per la pulizia, omessa manutenzione,
depositi di calcare), sovraccarico o inosservanza delle avvertenze per I'utente/istruzioni per 'uso,

i danni aggravati da tentativi di riparazione autonomi, nonché i danni su

parti soggette a normale usura, come ad esempio corpi luminosi e rotori,

parti fragili come vetro o lampadine e

materiali di consumo come batterie o schiume filtranti.

Relativamente all'uso conforme OASE GmbH rimanda alle istruzioni per I'uso, che sono parte
integrante di questa garanzia.

Esercizio dei diritti

| diritti di garanzia possono essere esercitati solo nei confronti di OASE GmbH Tecklenburger StraRe
161, 48477 Horstel, Germania. A tale scopo, il richiedente invia ad OASE GmbH |‘apparecchio o la par-
te di apparecchio oggetto di contestazione, facendosi carico delle spese di spedizione, unitamente

a una copia dello scontrino o della fattura d’acquisto originale del rivenditore specializzato OASE, a
questo documento di garanzia e all'indicazione scritta del difetto contestato.

Norme generali

Alla presente garanzia si applica il diritto tedesco, con l'esclusione della Convenzione delle Nazioni
Unite sulla compravendita internazionale di merci (CISG).



Garanti

For dette OASE-produkt som du har erhvervet, patager OASE GmbH sig en garanti med en Igbetid p&
36 maneder i henhold til de nedenfor anfprte betingelser. Garantien geelder parallelt med Szlgers
lovmaessige garantiforpligtelser, som ikke bergres heraf. Den bergres ikke af ufravigelige lovmaes-
sige ansvarsforskrifter, som for eksempel i henhold til produktansvarsloven, i tilfaelde af forsaet og
grov uagtsomhed eller vedrgrende skader pa liv, legeme eller helbred forérsaget af OASE GmbH eller
dette selskabs medhjzelpere.

Garantiperiodens varighed

Garantiens Ipbetid begynder pa datoen for det fgrste kgb af OASE-produktet hos OASE-forhandle-
ren. Garantiens Ipbetid bliver hverken forlaenget eller fornyet ved at krav ggres gaeldende i forbindel-
se med garantien, eller ved videresalg af OASE-produktet.

Garantiydelse

OASE GmbH yder garanti for OASE-produktets fejlfrie funktionsevne og anvendelighed til formalet.
Afggrende herfor er videnskabens og teknikkens stand pd fremstillingstidspunktet. OASE-produktet
skal allerede pa dette tidspunkt have udvist den fejl som har fordrsaget skaden.

| garantitilfaelde forbeholder OASE GmbH sig retten til uden beregning at reparere OASE-produktet
eller uden beregning at levere reservedele til OASE-produktet eller et erstatningsprodukt. Ifald den
pageeldende type OASE-produkt ikke laengere produceres, forbeholder OASE GmbH sig retten til
efter eget valg at levere et erstatningsprodukt fra OASE-sortimentet som er sa teet pa den reklame-
rede produkttype som muligt.

Garantien geelder kun for skader pa selve det kgbte OASE-produkt. Godtggrelse af udgifter til mon-
tering og demontering og kontrol, erstatningskrav i forbindelse med skader som ikke er forekommet
pé selve den kgbte artikel, samt krav i forbindelse med mistet indtjening eller i forbindelse med
manglende anvendelighed samt yderligere krav i forbindelse med skader eller tab, uanset af hvilken
art, der métte veere forarsaget af OASE-produktet eller dets anvendelse, er udelukket fra garantien.
Udelukkelse af garantien

Udelukket fra garantien er skader der er opstaet som fglge af

mekaniske beskadigelser som fglge af uheld, fald eller

force majeure eller naturkatastrofer, navnlig men ikke udelukkende ved oversvgmmelse, brand
eller frostskader,

uagtsom eller bevidst gdelaeggelse (for eksempel ved afskaering af stikket eller afkortning af
lysnetkablet) eller

misbrug, forkert eller ikke-tilsigtet anvendelse, monterings- eller betjeningsfejl eller manglende
pleje (for eksempel anvendelse af uegnede pudsemidler, undladt vedligeholdelse, kalkaflejringer),
overbelastning eller manglende overholdelse af brugerhenvisningerne/brugsanvisningen, og
skader som

forvaerres ved brugerens eget forsgg pa reparation, samt skader pa

sliddele som for eksempel lyskilder og rotorer,

skrpbelige dele som for eksempel glas og paerer og

forbrugsmaterialer som for eksempel batterier eller filtersvampe.

Vedrgrende korrekt anvendelse henviser OASE GmbH til brugsanvisningen, som er en bestanddel af
naervaerende garanti.

Fremszttelse af krav

Garantikrav kan inden for garantiperioden kun fremszettes over for OASE GmbH, Tecklenburger Stra-
Be 161, 48477 Horstel, Tyskland. For at ggre dette skal den der fremsaetter kravet, for egen regning og
risiko sende det reklamerede produkt eller delprodukt til OASE GmbH sammen med en kopi af det
originale kgbsbevis fra OASE-forhandleren, naervaerende garantibevis samt skriftlig angivelse af den
reklamerede fejl.

Generelle bestemmelser

For naervaerende garanti gaelder tysk ret under udelukkelse af De forenede Nationers konvention om
aftaler om internationale kgb (CISG).



Garanti

OASE GmbH overtar en garanti i 36 maneder for OASE-apparatet, som du har kjgpt, i henhold til
betingelsene nedenfor. Garantien gjelder i tillegg til selgerens lovmessige garantiplikter, og bergrer
disse ikke. Denne gjelder til tross for tvingende lovmessige ansvarsforskrifter som f.eks. i henhold
til lov om produktansvar, i tilfelle overlegg eller grov uaktsomhet, pa grunn av skade pa liv og helse
gjennom OASE GmbH eller dets oppfyllelseshjelpere.

Garantiens varighet

Garantiens varighet begynner med datoen for farste gangs kjgp av OASE-apparatet hos OASE-fag-
forhandleren. Ved a bruke garantien eller ved a videreselge OASE-apparatet hverken forlenges eller
fornyes garantien.

Garantiytelse

OASE GmbH garanterer OASE-apparatets perfekte funksjonsdyktighet og brukbarhet i henhold

til formalet. Avgjgrende er her vitenskapens og teknikkens stand ved produksjonstidspunktet.
OASE-apparatet ma allerede ha vist feilen som har forarsaket skaden, pa dette tidspunktet.

| garantitilfellet forbeholder OASE GmbH seg retten til gratis reparasjon av OASE-apparatet eller

til & levere gratis reservedeler for OASE-apparatet eller et erstatningsapparat. I tilfelle den aktuelle
apparattypen til OASE-apparatet ikke lenger produseres, forbeholder OASE GmbH seg etter eget
valg & levere et erstatningsapparat fra OASE-sortimentet som er sé lik det reklamerte apparatet som
mulig.

Garantien gjelder kun for skader pa det kjppte OASE-apparatet. Erstatning av utgifter for montering
og demontering og kontroll, erstatningskrav for skader som ikke har oppstatt pa den kjgpte artik-
kelen selv, samt krav pa tapt fortjeneste eller pa grunn av avsavn samt ytterligere krav for skader og
tap uansett type som ble forarsaket av OASE-apparatet eller dets bruk, er utelukket fra garantien.
Utelukkelse av garantien

Utelukket fra garantien er skader som er

oppstatt pa grunn av mekanisk skade pa grunn av ulykke, fall eller stgt, eller

- force majeure eller naturkatastrofer, spesielt, men ikke uttemmende ved oversvpmmelse, brann
eller frostskade,

uaktsom eller overlagt pdeleggelse (for eksempel ved & kutte av pluggen eller forkorte
stromkabelen), eller

misbruk, ufagmessig bruk eller bruk som ikke er i henhold til bestemmelsene, monterings- og
betjeningsfeil eller manglende pleie (for eksempel bruk av feil rengjgringsmidler, manglende
service, kalkavleiringer), overbelastning eller ignorering av brukerhenvisninger/bruksanvisning,
som forverres av egne reparasjoner, samt skader pa

slitedeler som f.eks. belysningsmidler og rotorer

skjgre deler som for eksempel glass, glpdelamper, og

forbruksmaterial som for eksempel batterier eller filterskum.

Med hensyn til fagmessig bruk viser OASE GmbH til bruksanvisningen som er del av denne garan-
tien.

Gjgre krav gjeldende

Krav i forbindelse med garantien kan innen garantitiden kun gjgres gjeldende mot OASE GmbH,
Tecklenburger StraRe 161, D-48477 Horstel, Tyskland. Skadelidte overtar transportkostnadene og
transportrisikoen, og sender det reklamerte apparatet eller den reklamerte apparatdelen med en
kopi av den originale salgskvitteringen samt en skriftlig opplysning om den reklamerte feil, til OASE
GmbH.

Generelle forskrifter

For denne garantien gjelder tysk lov unntatt FN-konvensjonen om kontrakter for internasjonale
Ipsgrekjop (CISG).



Garanti

Firma OASE GmbH lamnar for denna av Er forvarvade OASE-produkt en garanti enligt foljande
angivna villkor under 36 manader. Garantin giller parallellt med séljarens lagstadgade forpliktelser
och ldmnar dessa oberdrda. Den giller oavsett tvingande lagstadgade ansvarsforeskrifter, som till
exempel enligt produktansvarslagen, vid av OASE GmbH eller deras ombud orsakade avsiktliga
skador och grov vardsloshet, skador mot liv, kropp eller hilsa.

Garantitid

Garantitiden borjar gélla dagen for kdpet av OASE-produkten fran OASE-fackhandlaren. Genom
utnyttjande av garantin eller vidareforséljning av OASE-produkten blir garantitiden varken forlangd
eller férnyad.

Garantiprestationer

Féretaget OASE GmbH garanterar for OASE-produktens felfria funktionsduglighet och anvandbar-
het for det avsedda andamalet. Avgorande hér ar vetenskapens och teknikens aktuella lage vid
tidpunkten for tillverkningen. OASE-produkten maste redan vid denna tidpunkt ha uppvisat felet,
som har orsakat skadan.

| ett garantifall forbehdller OASE GmbH sig rattigheten, att kostnadsfritt reparera OASE-produkten
eller kostnadsfritt leverera reservdelar till OASE-produkten eller en ny OASE-produkt. Om respektive
produkttyp ej langre tillverkas, férbehaller OASE GmbH sig ratten, att efter eget val leverera en
ersattningsprodukt ur sitt sortiment, som liknar den reklamerade produkttypen sa mycket som
mojligt.

Garantin galler endast for skador pa sjdlva den kopta OASE-produkten. Ersattning for kostnader i
samband med montering och demontering samt kontroller, for skador som inte har uppstatt pa
sjalva den inkdpta OASE-produkten, samt for forlorad vinst eller pa grund av nyttjandebortfall
liksom erséttning for foljdskador och -forluster oavsett art, orsakade av OASE-produkten eller dess
anvandning, &r uteslutna fran garantin.

Undantag frén garantin

Undantagna fran garantin ar skador, som har uppstatt genom

mekaniska skador pga olycksfall, fall eller stétar, eller

force majeur eller naturkatastrofer, i synnerhet, dock ej uttémmande vid 6versvamningar,

brand- eller frostskador,

oaktsam eller avsiktlig forstorelse (till exempel genom att klippa av stickproppen eller avkorta
stromkabeln), eller

missbruk, felaktig eller inte andamalsenlig anvandning, inbyggnads- och manovreringsfel eller
bristande skétsel (till exempel anvidndning av olampliga putsmedel, underlatet underhall,
kalkavlagringar), 6verbelastning eller uraktlatande av anvandningsinstruktioner / bruksanvisningar,
har forvarrats genom egna reparationsforsok, liksom skador pa

forslitningsdelar som till exempel belysningsartiklar och rotorer,

omtaliga delar, som till exempel glas, glédlampor och

forbrukningsmaterial, som till exempel batterier eller filterskum.

Angaende korrekt anvandning hanvisar OASE GmbH till anvédndningsinstruktionen, som ar en
bestandsdel av denna garanti.

Kravstallning

Garantikrav kan endast under [6ptiden goras gallande gentemot OASE GmbH, Tecklenburger
StraBRe 161, 48477 Horstel, Tyskland. Da maste kravstéllaren pa egen bekostnad for transport och
transportrisk skicka den reklamerade produkten eller komponenten tillsammans med en kopia pa
inkopskvittot i original frin OASE-fackhandlaren, denna garantiurkund samt en skriftlig beskrivning
av det reklamerade felet till OASE GmbH.

Allménna foreskrifter

For denna garanti galler tysk lag under uteslutande av Forenta Nationernas konvention angdende
internationell varuhandel (CISG).



Takuu

OASE GmbH myéntaa hankkimallesi OASE-laitteelle takuun, joka on voimassa 36 kuukautta
seuraavien ehtojen mukaisesti. Takuu on voimassa myyjén lakisdateisten takuuvelvoitteiden lisaksi
eika vaikuta niihin. Takuu ei rajoita lakisdateisten vastuuvelvoitteiden, esimerkiksi tuotevastuulain
soveltamista, mikali OASE GmbH:n tai sen edustajan tahallinen toiminta tai vakava valinpitamatts-
myys johtaa kuolemaan, ruumiinvammaan tai terveyden vahingoittumiseen.

Takuun voimassaoloaika

Takuuaika alkaa, kun OASE-laite ostetaan ensimmaisen kerran OASE-erikoisliikkeesta. Takuuvaati-
muksen esittdminen tai OASE-laitteen myyminen edelleen ei pidenna eikd uusi takuuaikaa.

Takuu

OASE GmbH takaa OASE-laitteen moitteettoman toiminnan kédyttétarkoitukseensa ja laitteen
kayttokelpoisuuden. Perusteena on tieteen ja tekniikan tila valmistusajankohtana. OASE-laitteessa
on oltava vahingon aiheuttava virhe on jo tana ajankohtana.

OASE GmbH voi takuutapauksessa korjata maksutta OASE-laitteen tai toimittaa maksutta OA-
SE-laitteen varaosat tai korvaavan laitteen. Mikali kyseista OASE-laitteen tyyppid ei enda valmisteta,
OASE GmbH varaa oikeuden toimittaa valintansa mukaan korvaavan laitteen OASE-valikoimasta,
joka vastaa mahdollisimman paljon laitetyyppid, jota takuuvaatimus koskee.

Takuu koskee vain ostetun OASE-laitteen vaurioita. Takuu ei korvaa asennus- ja irrotuskustannuk-
sia, korvausvaatimuksia vahingoista, joita ei ole varsinaisessa ostetussa tuotteessa, ei myoskas
vaatimuksia menetetysta voitosta tai kdyton keskeytymisesta eikd muita vahinkoja tai menetyksia,
jotka aiheutuvat OASE-laitteesta tai sen kdytosta.

Takuun rajoitukset

Takuun ulkopuolelle rajoitetaan vauriot, joiden syyna on

» mekaaninen vaurio onnettomuuden, putoamisen tai iskun seurauksena, tai

ylivoimaiset esteet tai luonnonvoimat, erityisesti mutta ei niihin rajoittuen tulvat, tulipalot tai
pakkasvauriot,

laiminlydnti tai tahallinen tuhoaminen (esimerkiksi pistokkeen leikkaaminen irti tai kaapelin
oikosulkeminen), tai

vaarinkaytto, asiaton tai maardysten vastainen kaytto, asennus- ja kdyttovirheet tai puutteellinen
hoito (esimerkiksi sopimattoman puhdistusaineen kaytto, puutteellinen huolto, kalkkikerrostumat),
ylikuormitus tai ohjeiden/kayttéohjeiden noudattamatta jattaminen,

omatoimisten korjausyritysten aiheuttamat lisavauriot, seka

kulutusosien, esimerkiksi lamppujen, roottorien,

helposti rikkoutuvien osien, esimerkiksi lasin, hehkulamppujen ja

kulutusmateriaalien, esimerkiksi paristojen ja suodatinvaahtojen vauriot.

OASE GmbH viittaa asianmukaisen kayton osalta kayttéohjeeseen, joka on osa takuuta.
Takuuvaatimusten esittaminen

Takuuaikaisiin takuuvaatimuksiin vastaa vain OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161, 48477 Horstel,
Saksa. Vaatimuksen esittdja lahettaa omalla kustannuksellaan ja vastuullaan takuuvaatimuksen
alaisen laitteen tai laitteen osa, kopion OASE-erikoisliikkeen alkuperdisestd myyntitositteesta,
taman takuuasiakirjan seka vian kirjallisen kuvauksen OASE GmbH:lle.

Yleiset maaraykset

Tahan takuuseen sovelletaan Saksan lakia pois lukien Yhdistyneiden Kansakuntien yleissopimus
kansainvalista tavaran kauppaa koskevista sopimuksista (CISG).




Garancia

Az OASE GmbH az On altal megvasarolt OASE késziilékre 36 hénap id6tartama garanciat vallal, az
alabbiakban felsorolt feltételek szerint. A garancia a torvényben elGirt termékszavatossagi kotele-
zettsége mellett érvényes, és nem érinti azokat. A kotelezd torvényes szavatossagi el6irasok nem
korlatozzék, pl. a termékszavatossagi torvény alapjan, a szandékossag és a durva gondatlansagbol
ered6 halal vagy sériilések okozasa az OASE GmbH vagy teljesitési segédei altal.

A garancia id6tartama

A garancialis idészak az OASE késziilék, OASE szakkeresked6nél tortént elsé megvasarlasanak
datumaval kezdédik. A garancia igénybevételével vagy az OASE késziilék tovabbértékesitésével a
garancialis id6 nem hosszabbodik meg és nem indul djra.

Garancialis teljesités

Az OASE GmbH garanciat vallal az OASE késziilékek kifogastalan, rendeltetési célnak megfelelé
miikodésére és hasznalhatdsagara. Itt a tudomany és technika dllasa a gyartas idépontjaban a
mérvado. Az OASE késziilék kart okozo hibdjanak mar ebben az id6pontban fennkellett alinia.
Garancialis esetben az OASE GmbH fenntartja annak dontési jogat, hogy a késziiléket dijtalanul
megjavitsa, hozza dijtalanul potalkatrészeket szallitson, vagy azt dijtalanul kicserélje. Ha az OSE
késziilék adott tipusat mar nem gyartjak, az OASE GmbH fenntartja annak jogat, hogy vélasztasa
szerint a kindlatabdl az ahhoz legkozelebb esé késziiléktipust szallitsa.

A garancia csak magdanak az OASE késziiléknek a hibajara terjed ki. Nem tartoznak a garancia
hatalya ala azon koltségek megtéritése, amik a be- és kiszereléssel és ellen6rzéssel, a nem magan
a vasarol késziiléken keletkezett hibakbdl erednek, valamint a hasznalat kiesése miatt elmaradt
haszonbdl vagy barmely mas médon keletkezett veszteségbél erednek.

A garancia kizarasa

Nem tartoznak a garacia hatélya ald azok a meghibasodasok, amik keletkezésének oka
mechanikai behatas, baleset, leejtés vagy iitédés

Vis Maior vagy természeti katasztrofak, kiilonosen de nem kizarélag aradasok, tiizek vagy fagyok,
gondatlan vagy szandékos rombolas (pl. a csatlakoz dugd levagasa, a kabel leréviditése), vagy
nem rendeltetésszer(i hasznalat, szakszer(itlen alkalmazas, beépitési és kezelési hibak vagy
hianyos gondozas (pl. nem megfeleld tisztitoszerek hasznélata, elmaradt karbantartas, vizké
lerakddasok), tulterhelés vagy a kezelési itmutato figyelmen kivil hagyasa,

a sajt kez(i javitas altal sulyosbitott karok, valamint

a kopo alkatrészek, pl. fényforrasok, forgorészek

torékeny alkatrészek, pl. livegek, izz6lampak, és

fogyé anyagok, pl. elemek vagy sziirészivacsok meghibasodasa.

A szakszer(i hasznalat kérdésében az OASE GmbH a kezelési Gtmutatdra tekint, mint ami része jelen
garancianak.

Az igények érvényesitése

A garancialis id6 alatt a garanciaigények csak az OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161, 48477
Horstel, Németorszag, ellenében érvényesithetSk. Ennek érdekében az igényt benyljté a szallitasi
koltségeket és a szallitas kockazatat magara vallalva a kifogésolt késziiléket, az OASE szakkereske-
dénél tortént vasarlas szamlajanak masolataval, a garanciajeggyel és a kifogasolt hiba leirasaval
elkiildi az OASE GmbH cimére.

Altalanos eléirasok

A garancidra a német jog érvényes, az ENSZ nemzetkdzi aruforgalmi szerz6désekre vonatkozd
egyezményének (CISG) kizarasaval.



Gwarancja

OASE GmbH udziela gwarancji na to zakupione przez Panistwa urzadzenie firmy OASE na okres 36
miesigcy zgodnie z ponizszymi warunkami. Gwarancja istnieje obok ustawowej odpowiedzialnosci
sprzedawcy z tytutu rekojmi i stosuje sig ja bez uszczerbku dla tych przepiséw. Gwarancja nie
narusza wigzacych, ustawowych przepiséw dotyczacych odpowiedzialnosci, na przyktad zgodnie z
ustawg o odpowiedzialnosci za produkty, w przypadkach umysinosci lub powaznego zaniedbania,
wskutek naruszenia zycia ludzkiego, obrazen ciata i uszczerbku na zdrowiu przez firme OASE GmbH
lub jej przedstawicieli.

Okres trwania gwarangji

Okres trwania gwarancji rozpoczyna si¢ od dnia zakupu urzgdzenia firmy OASE po raz pierwszy u
dystrybutora firmy OASE. Skorzystanie z gwarancji lub odsprzedanie urzadzenia firmy OASE nie
powoduje przedtuzenia ani odnowienia okresu trwania gwarancji.

Ustuga gwarancyjna

Firma OASE GmbH udziela gwarancji na prawidtowe, odpowiednie do celu funkcjonowanie i
przydatno$c do uzytku urzadzenia firmy OASE. Miarodajny jest tutaj stan nauki i techniki w momencie
produkgji. Wada urzadzenia firmy OASE, ktéra spowodowata szkode, musi istniec juz w tym momencie.
W przypadku pojawienia sie przedmiotu gwarancji firma OASE GmbH zastrzega sobie prawo do
wykonania nieodptatnie naprawy lub dostarczenia nieodptatnie czeéci zamiennych do urzadzenia
firmy OASE lub urzadzenia zastepczego. Jezeli dany rodzaj urzagdzenia firmy OASE nie jest juz
produkowany, firma OASE GmbH zastrzega sobie prawo do dostarczenia, wedtug wtasnego uznania,
urzadzenia zastepczego z asortymentu firmy OASE, ktére jest najbardziej podobne do reklamowa-
nego rodzaju urzadzenia.

Gwarancja obejmuje tylko szkody zakupionego urzadzenia firmy OASE. Zwrot kosztow za wydatki
zwigzane z wstawieniem i wyjeciem oraz sprawdzeniem, roszczenia o odszkodowanie za szkody,
ktére nie wystgpity na samym zakupionym urzadzeniu oraz zgdania z tytutu utraconego zysku lub
utraty mozliwosci uzytkowania oraz dalsze roszczenia za szkody i straty bez wzgledu na forme,
spowodowane przez urzadzenie firmy OAE lub jego uzycie nie sg objete zakresem gwarangji.
Wykluczenie gwarancji

Zakresem gwarancji nie s3 objete szkody spowodowane przez

« mechaniczne uszkodzenie spowodowane wypadkiem, upadkiem lub uderzeniem,

wyzsz3 site lub kleski zywiotowe, a zwtaszcza, ale nie ostatecznie, powddz, pozar lub szkody
spowodowanych przymrozkami,

zniszczenie wskutek niedbalstwa lub celowe zniszczenie (np. przez odcigcie wtyczki lub skrocenie
kabla elektrycznego),

naduzycie, nieprawidtowe lub niezgodne z przeznaczeniem uzywanie, btedng instalacje i
obstuge lub niedbanie o produkt w wystarczajacym stopniu (np. uzycie nieodpowiednich $rodkow
czyszczacych, nieprzeprowadzenie konserwacji, osady wapienne), przecigzenie lub nieprzestrzeganie
instrukcji dla uzytkownika / instrukcji obstugi,

wtasne préby naprawy oraz szkody dotyczace

czesci zuzywajacych sig, np. opraw oswietleniowych i rotoréw,

kruchych czesci, np. szkta, zaréwek i

- materiatu zuzywajacego sie, takiego jak baterie lub gabki filtracyjne.

Odnosnie prawidfowego uzycia firma OASE GmbH odwotuje do instrukgji obstugi, ktéra jest czescig
sktadowa gwarancji.

Dochodzenie roszczeri

Roszczeri z tytutu gwarancji mozna dochodzi¢ w okresie trwania gwarancji tylko wzgledem firmy
OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161, 48477 Horstel, Deutschland. W tym celu powdd wysyta,
biorgc na siebie koszty wysytki i ryzyko zwigzane z transportem, reklamowane urzadzenie lub czes¢
urzadzenia wraz z kopig oryginalnego dokumentu sprzedazy dystrybutora firmy OASE, niniejszego
dokumentu gwarancyjnego oraz podajac na pismie reklamowang wade do firmy OASE GmbH.
Przepisy ogédlne

Dla niniejszej gwarancji obowiazuje prawo Republiki Federalnej Niemiec z wytaczeniem Konwencji
Narodéw Zjednoczonych o umowach miedzynarodowej sprzedazy towardw (ang. CISG).
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Zaruka

OASE GmbH poskytuje na tento Vami zakoupeny pfistroj OASE zaruku po dobu 36 mésicti podle dale
uvedenych podminek. Zaruka existuje vedle zakonnych zarucnich povinnosti prodejce a nechava
tyto nedotceny. Zaruka plati nehledé na povinné zakonné predpisy k ruceni, jako napfiklad podle
zakona o odpovédnosti za vyrobek, v piipadé imyslu a hrubé nedbalosti, kvili Gjmé na Zivoté, téle
nebo zdravi zplisobené spole¢nosti OASE GmbH nebo jejimi pomocnymi silami.

Zarucni doba

Zarucni doba zacina dnem prvniho nakupu pfistroje OASE u prodejce OASE. Uplatnénim zaruky ani
dalsim prodejem pistroje OASE se zarucni doba neprodluZuje ani nezacina znovu.

Rozsah zaruky

OASE GmbH poskytuje zaruku na bezvadnou, Gcelu odpovidajici funkénost a pouzitelnost pfistroje
OASE. Rozhoduijici je pfitom stav védy a techniky v okamZiku vyroby. Pfistroj OASE musi chybu, ktera
Skodu zpUsobila, vykazovat jiz k tomuto okamziku.

V zarucnim pfipadé si OASE GmbH ponechava rozhodnuti, zda pfistroj OASE bezplatné opravi nebo
bezplatné doda nahradni dily pro pfistroj OASE nebo ndhradni pfistroj. Pokud by se pfislusny typ jiz
nevyrabél, vyhrazuje si OASE GmbH pravo dodat podle vlastni volby nahradni pfistroj ze sortimentu
OASE, ktery je reklamovanému typu nejblizsi.

Zaruka plati pouze na $kody na koupeném pfistroji OASE. Uhradu néklad{ na montaz a demontaz a
kontrolu, naroki na nahradu Skody, které nevznikly na koupeném vyrobku samotném, i pohledavek
kvadli uslému zisku nebo vypadku pouzivani zaruka nepokryva stejné jako dalsi naroky na ndhradu
Skody za ztraty jakéhokoli druhu, které byly zpGsobeny pfistrojem nebo jeho pouzitim.

Ztrata zaruky

Zaruka se nevztahuje na Skody, které vznikly

«» mechanickym poskozenim nehodou, pAdem nebo narazem, nebo

« vy3si moci nebo prirodnimi katastrofami, zvlasté, ale nikoli vylucné pfi zaplavach, pozarech nebo
skodach mrazem,

poskozenim nedbalosti nebo imyslem (napf. odst¥izenim zastrcky nebo zkracenim elektrického
kabelu), nebo

zneuZitim, nespravnym nebo nepfiméfenym pouzitim, chybami montaze a obsluhy nebo
nedostate¢nou péci (napf. pouzitim nevhodnych Cisticich prostfedkd, zanedbanim udrzby,
usazeninami vapniku), pfetizenim nebo nerespektovanim pokynt pro uzivatele/navodu k pouZiti,
zhorsenim v dlsledku vlastni snahy o opravu, i skodami na

spotfebnich dilech jako napf. svételnych zdrojich a rotorech,

krehkych dilech, jako napf. skle a Zarovkach, a

- spotfebnim materidlu, jako napf. bateriich nebo filtracnich pénach.

Ohledné fadného pouzivani odkazuje OASE GmbH na navod k pouZiti, ktery je soucasti této zaruky.
Uplatnéni narokd

Zarucni naroky |ze béhem zarucni doby uplatnit viici OASE GmbH, Tecklenburger Strae 161, 48477
Horstel, Némecko. K tomu posle Zadatel reklamovany pfistroj nebo cast pfistroje s kopii origindlniho
prodejniho dokladu od prodejce OASE, timto zarucnim listem i pisemnym uvedenim chyby na OASE
GmbH, pfitemz nese naklady na zaslani a rizika prepravy.

Vseobecné predpisy

Pro tuto zaruku plati Némecké pravo s vyloucenim Umluvy Organizace spojenych narodd o smlou-
vach o mezinarodni koupi zbozi (CISG).



Zaruka

Spoloc¢nost OASE GmbH prebera na tento Vami zakipeny pristroj OASE na dobu 36 mesiacov zaruku
podla nasledne uvedenych podmienok. Zaruka existuje mimo zakonnych zaruénych povinnosti pre-
davajlceho a nechdva ich nedotknuté.Plati bez ujmy nevyhnutnych zdkonnych predpisov o ruceni,
ako napriklad podla zakona o povinnom ruceni, v pripadoch Gimyslu a hrubej nedbanlivosti, kvoli
ohrozeniu Zivota, tela alebo zdravia spésobenym spolo¢nostou OASE GmbH alebo jej pomocnikmi
na plnenie uloh.

Doba trvania zaruky

Doba plynutia zaruky zacina datumom kupy pristroja OASE u odborného predajcu OASE. Pro-
strednictvom uplatnenia zaruky alebo dalSim predajom pristroja OASE sa doba trvania zaruky ani
nepredIZuje, ani neobnovuje.

Zarucny vykon

Spoloc¢nost OASE GmbH poskytuje zaruku na bezchybn, tcelu pouzivania prislusnt funkcnost a
pouzitelnost pristroja OASE. Rozhodujuci je pritom stav vedy a techniky v momente vyroby. Pristroj
OASE musi vykazovat chybu, ktord spésobila tito skodu, prave v tomto okamihu.

V zaru¢nom pripade si vyhradzuje spolocnost OASE pravo, opravit bezplatne pristroj OASE alebo
bezplatne dodat nahradné diely pre pristroj OASE, pripadne nahradny pristroj. Pokial by sa prislusny
typ pristroja OASE uz viac nevyrdbal, vyhradzuje si spolocnost OASE pravo, dodat podla vlastného
uvazenia nahradny pristroj zo sortimentu OASE, ktory je ¢o najblizsi reklamovanému typu pristroja.
Zaruka sa vztahuje iba na $kody na samotnom zakupenom pristroji OASE. Uhrada nékladov na
montaZ a demontdz a kontrolu narokov na nahradu skody za skody, ktoré nevznikli na samotnom
zakiipenom produkte, ako aj poziadavky na usly zisk alebo kvoli vypadku pouzivania a tiez dalsie
naroky na nahradu $kod a strat akéhokolvek druhu, ktoré boli spésobené pristrojom OASE alebo
jeho pouzivanim, su vylticené zo zaruky.

Vylucenie zo zaruky

Zo zaruky st vylucené skody, ktoré boli sposobené

» mechanickymi $kodami spésobenymi nehodou, pAdom alebo narazom, alebo

- vy33ou mocou alebo prirodnymi katastrofami, hlavne, ale nie definitivne zaplavami, poZiarmi
alebo $kodami spésobenymi mrazom,

nedbalym alebo svojvolnym znicenim (napriklad odrezanim zastrcky alebo skratenim sietovej
$nury), alebo

zneuzitim, neodbornym pouzivanim alebo pouzivanim proti predpisom, montaznymi a
obsluznymi chybami alebo nedostatoénym osetrovanim (napriklad pouzivanie nevhodnych
Cistiacich prostriedkov, zanedbanou Gdrzbou, usadeninami vodného kamena), pretazenim, alebo
nedodrziavanim uZivatelskych pokynov/navodu na pouzivanie,

zhorsenim stavu kvoli vlastnej snahe o opravu, ako aj poskodenim

opotrebitelnych dielov, ako napriklad svietidla a rotory,

krehkych dielov, ako napriklad sklo, Ziarovky a

spotrebnym materidlom, ako napriklad batérie alebo filtracné peny.

S ohladom na odborné pouzivanie odkazuje spolocnost OASE na navod na pouzivanie, ktory je
sticastou tejto zaruky.

Uplatiiovanie narokov

Naroky vyplyvajtice zo zaruky sa daju uplatnit doby pouzivania iba oproti spolo¢nosti OASE GmbH,
Tecklenburger StraRe 161, 48477 Horstel, Nemecko. K tomu zasle Ziadatel pri prevzati postovného

a rizika pri preprave reklamovany pristroj alebo diel pristroja s képiou originalneho dokladu o kipe
$pecializovaného predajcu OASE, tento zarucny list a tieZ pisomné tidaje o reklamovanej chybe do
firmy OASE GmbH.

Vseobecné predpisy

Pre tato zaruku plati nemecké pravo pri vyliceni dohody Spojenych narodov o zmluvach o medzina-
rodnej kdpe tovaru (CISG).



Garancija

Podjetje OASE GmbH nudi garancijo za vaso napravo OASE za dobo 36 mesecev v skladu s pogoji,
navedenimi v nadaljevanju. Garancija velja poleg zakonskih jamstvenih obveznosti prodajalca in
ne vpliva nanj. Garancija ne posega v obvezne zakonske dolocbe o odgovornosti, kot na primer po
Zakonu o odgovornosti za izdelke, v primerih naklepa ali hude malomarnosti, za poskodbo Zivljenja,
telesne poskodbe ali zdravje, ki jih je povzrocilo podjetje OASE GmbH ali njegovi pooblas¢enci.
Garancijska doba

Garancijska doba pricne teci z dnevom prvega nakupa naprave OASE pri pooblasc¢enem trgovcu
OASE. V primeru uveljavitve garancijskih pravic ali nadaljnje prodaje naprave OASE, se garancijska
doba ne podaljsa in tudi ne obnovi.

Garancijsko popravilo

Podjetje OASE zagotavlja garancijo za uporabnost naprave OASE in brezhibno delovanje naprave v
skladu z njeno namembnostjo. Pri tem je odlocilno stanje znanosti in tehnologije v ¢asu izdelave
naprave. Naprava OASE bi morala imeti napako, ki je povzrocila Skodo, Ze v trenutku izdelave.

V garancijskem primeru si podjetje OASE GmbH pridrZuje pravico, da brezplacno popravi napravo
OASE ali brezplacno zagotovi nadomestne dele za napravo OASE ali kupcu dobavi brezplacno
nadomestno napravo. Ce se zadevni model naprave OASE ne proizvaja ve¢, si podjetje OASE GmbH
pridrzuje pravico, da kupcu po lastni izbiri iz ponudbe OASE dostavi nadomestno napravo, ki je ¢im
bolj podobna modelu naprave, ki je bila reklamiran.

Garancija velja samo za Skodo na kupljeni napravi OASE. Povracilo stroskov za vgradnjo in demon-
taZo delov ter pregled naprave, odskodninski zahtevki za $kodo, ki ni nastala na samem kupljenem
izdelku, ter zahtevki za izgubljeni dobicek ali neuporabnost naprave kot tudi nadaljnji odskod-
ninski zahtevki in izgube, ki jih je povzrocila naprava OASE sama ali njena uporaba, so izkljuceni iz
garancije.

Izkljucitve iz garancije

1z garancije so izkljucene Skode, ki jih povzrocijo

» mehanske poskodbe zaradi nesrece, padca ali udarca, ali

visja sila, naravne katastrofe, zlasti, vendar ne omejeno na poplave, poZare ali poskodbe zaradi
zmrzali,

malomarno ali namerno unicenje naprave (na primer z odrezovanjem vtica ali krajSanjem
napajalnega kabla), ali

zloraba, nepravilna ali nenamenska uporaba, napake pri vgradnji in obratovanju ali pomanjkljiva
nega (na primer uporaba neprimernih Cistilnih sredstev, nevzdrzevanje, obloge vodnega kamna),
preobremenitev ali neupostevanje napotkov za uporabnike oz. navodil za uporabo,

poslabsanje stanja naprave zaradi lastnih poskusov popravljanja in poskodbe naprave na
obrabnih delih, kot so npr. Zarnice in rotorji,

lomljivih delih, kot so npr. steklo, zarnice in

- potro$ni material, kot so npr. baterije ali filtrirna pena.

Glede pravilne uporabe naprave se podjetje OASE GmbH sklicuje na navodila za uporabo, ki so
sestavni del del te garancije.

Uveljavitev zahtevkov

Garancijske zahtevke je mogoce uveljaviti v garancijskem roku le pri podjetju OASE GmbH, Teck-
lenburger StraBe 161, 48477 Horstel, Nemcija. V ta namen poslje kupec naprave na svoje stroske
posiljanja in svoje tveganje, napravo ali del naprave, ki ga reklamira, kopijo originalnega racuna
specializiranega trgovca OASE, ta garancijski list in pisno obrazloZitev reklamirane napake na naslov
podjetja OASE GmbH.

Splosni predpisi

Za to garancijo velja nemsko pravo, z izkljucitvijo Mednarodnega sporazuma Zdruzenih narodov o
pogodbah za mednarodno prodajo blaga (CISG).



Jamstvo

Tvrtka OASE GmbH preuzima jamstvo za kupljeni uredaj OASE u trajanju od 36 mjeseci u skladu s
dolje navedenim uvjetima. Jamstvo postoji uz zakonske garancijske obveze prodavatelja i ne utjece
na valjanost istih. Ono vaZi neovisno o obvezujucim zakonskim propisima o jamstvu, kao primjerice
u skladu sa Zakonom o jamstvu proizvodaca, u slu¢ajevima namjere ili grubog nehaja zbog povrede
zivota, tijela ili zdravlja od strane tvrtke OASE GmbH ili nekog od njenih pomocnika u izvrsenju.
Trajanje jamstva

Trajanje jamstva zapocinje s datumom prve kupnje uredaja OASE kod specijaliziranog trgovca
proizvodima OASE. Koristenjem jamstva ili daljnjom prodajom uredaja OASE trajanje jamstva se niti
ne produzuje, niti se obnavlja.

Obveze temeljem jamstva

Tvrtka OASE GmbH daje jamstvo za besprijekorno funkcioniranje u skladu s namjenom i za uporabi-
vost uredaja OASE. Pri tome je mjerodavan stupanj razvoja znanosti i tehnike u trenutku proizvod-
nje. Uredaj OASE morao je do tog trenutka pokazati gresku koja je prouzrocila Stetu.

U slucaju jamstva tvrtka OASE GmbH zadrzava pravo da uredaj OASE popravi bez naknade ili da bez
naknade isporuci zamjenske dijelove za uredaj OASE ili zamjenski uredaj. Ako se doticni tip uredaja
OASE ne bi vise proizvodio, tvrtka OASE zadrZava pravo po vlastitom izboru isporuciti zamjenski
uredaj iz asortimana tvrtke OASE koji je 5to je vise moguce blizi reklamiranom tipu uredaja.
Jamstvo vrijedi samo za Stete na kupljenom uredaju OASE. Naknada troskova za ugradnju i rastav-
ljanje te provjeru zahtjeva za naknadu Stete za one Stete koje nisu nastupile na samom kupljenom
proizvodu, kao 5to su potraZivanja za izmaklu dobit ili zbog nemogucnosti koristenja kao i daljnji
zahtjevi za Stete i gubitke bilo koje vrste, a koje su prouzrocili uredaj OASE ili njegova uporaba,
iskljuceni su iz jamstva.

Iskljucenje jamstva

Iz jamstva su iskljucene Stete koje su nastale uslijed

mehanickih ostecenja, nezgode, pada ili udarcaili

vise sile i prirodnih katastrofa, napose, ali ne i jedino u slucaju poplava, poZara ili ostecenja uslijed
smrzavanja,

nehoti¢nog ili namjernog unistenja (primjerice rezanjem utikaca ili kracenja kabela za struju), ili
zloporabe, nestrucnog ili nenamjenskog koristenja, greske prilikom ugradnje i rukovanja ili
nedostatnog odrzavanja (na primjer koristenja neprikladnih sredstava za ciscenje, izostanka
odrzavanja, talozenja kamenca), preopterecenja ili nepridrzavanja Napomena za koristenje/Uputa
za uporabu,

nastojanja da se samostalno izvrsi popravak, a koje su samo pogorsala stvar, kao i Stete

na habajucim dijelovima, kao na primjer na rasvjetnim tijelima i rotorima,

lomljivim dijelovima, kao primjerice na staklu, Zaruljama i

potrosnom materijalu kao $to su primjerice baterije ili spuzve za filtre

U svezi sa strucnim koristenjem tvrtka OASE skrece pozornost na Upute za uporabu koje su sastavni
dio ovog jamstva.

Ostvarivanje zahtjeva

Zahtjevi temeljem jamstva mogu se ostvarivati unutar roka vazenja samo prema tvrtki OASE GmbH,
Tecklenburger StraRe 161, 48477 Horstel, Njemacka. U tu svrhu podnositelj zahtjeva uz preuzimanje
troskova slanja i transportnog rizika 3alje reklamirani uredaj ili dio uredaja s preslikom originalnog
racuna o kupnji kod ovlastenog trgovca tvrtke OASE, ove isprave o jamstvu te podataka o reklamira-
noj gredci u pisanom obliku tvrtki OASE GmbH.

Op(di propisi

Na ovo jamstvo primijenjuje se njemacko pravo uz iskljucenje Sporazuma Ujedinjenih naroda o
ugovorima u medunarodnoj prodaji robne (CISG).



Garantie

OASE GmbH acorda pentru aparatul OASE achizitionat de dv. o garantie pentru o durata de 36

de luni in conformitate cu conditiile mentionate in continuare. Garantia exista in plus fata de
obligatiile legale de garantare ale vanzatorului, si nu aduce atingere acestora. Este valabila fara sa
se aduca atingere dispozitiilor legale obligatorii, ca de exemplu conform Legii ref. la réspunderea
pentru produs, in cazurile de premeditare si de neglijenta grava, de atingere adusa vietii, integritatii
corporale si sanatatii produse de OASE GmbH sau agentii acesteia.

Durata garantiei

Perioada de acordare a garantiei incepe cu data primei cumparari a aparatului OASE de la distri-
buitorul OASE. Prin utilizarea dreptului la garantie sau vanzarea mai departe a aparatului OASE,
perioada de acordare a garantiei nu se prelungeste, si nici nu porneste din nou.

Prestatiile oferite prin garantie

OASE GmbH ofera garantie pentru functionalitatea si capacitatea de utilizare ireprosabile,
corespunzatoare scopului ale aparatului OASE. Relevant in acest sens este stadiul stiintei si tehnicii
de la momentul fabricatiei. Aparatul OASE trebuie sa fi prezentat defectul, care a produs paguba,
inca de la acel moment.

Tn cazul garantiei, OASE GmbH isi rezervi dreptul de a repara gratuit aparatul OASE sau de a furniza
gratuit piese de schimb pentru aparatul OASE sau un aparat de schimb. Daca tipul de aparat OASE
respectiv nu mai este produs, atunci OASE GmbH isi rezerva dreptul de a furniza la alegerea sa un
aparat de schimb din sortimentul OASE, care sa fie cat mai asemanator tipului de aparat reclamat.
Garantia este valabila numai pentru deteriorarea aparatului OASE in sine. Rambursarea costurilor
pentru montare, demontare si inspectie, plata despagubirilor pentru daune care nu au survenit
chiar la aparatul cumparat, precum si rambursarea costurilor solicitate pentru profiturile pierdute
sau din cauza pierderii utilizarii, precum si plata altor cereri de despagubiri si pierderi, indiferent de
felul acestora, care au fost produse de aparatul OASE sau prin utilizarea acestuia, sunt excluse de la
garantie.

Excluderea garantiei

De la garantie sunt excluse deteriorarile produse prin

deteriordri mecanice accidentale, prin cadere ori lovire, sau

n caz de fortd majora sau dezastre naturale, in special, dar fara a se limita la inundatii, incendii
sau pagube produse de inghet,

neglijenta ori distrugere intentionata (de exemplu prin taierea stecherului sau prin scurtarea
cordonului de alimentare), sau

utilizare abuziva, utilizare necorespunzatoare sau neconforma, deficiente de instalare si de
operare ori intretinerea defectuoasa (de exemplu utilizarea unor agenti de curatare
necorespunzatori, omiterea intretinerii, depunerile de calcar), suprasolicitarea sau nerespectarea
instructiunilor de utilizare/manualului pentru utilizator,

sau au fost inrautatite prin incercdrile proprii de reparare, precum si deteriorarile aparute la
piesele de uzura, ca de pilda lampi si rotoare,

piesele fragile, ca de pilda sticla, becuri cu incandescenta, si

consumabile, ca de pilda baterii sau spume filtrante.

Referitor |a utilizarea conforma, OASE GmbH face trimitere la instructiunile de utilizare, care sunt
parte integrantd a prezentei garantii.

Solicitarea drepturilor la prestatiile din garantie

Drepturile la prestatiile din garantie pot fi solicitate in perioada de garantie numai de la OASE
GmbH, Tecklenburger StraRe 161, 48477 Horstel, Germania. Tn acest scop, solicitantul, preluand cos-
turile de expediere si riscurile de transport, trimite la OASE GmbH aparatul reclamat sau partea de
aparat reclamatd, impreuna cu o copie a dovezii de cumparare in original de la distribuitorul OASE,
prezentul certificat de garantie, precum si indicarea in scris a defectiunii reclamate.

Dispozitii generale

Pentru prezenta garantie este aplicabil dreptul german, cu exceptia Conventiei Natiunilor Unite
privind contractele de vanzare internationala a marfurilor (CISG).



fapaHuus

OASE GmbH noema rapaHuus 3a 3akyneHus ot Bac ypen Ha OASE 3a cpok oT 36 mecewia CbracHo
nocoyeHnTe No-A0My ycnosus. lapaHumaTa e B CUna Hapeq CbC 3aKOHOBUTE 3ab/XeHNs 33
rapaHuUus Ha NpoAaBaYa 1 He v 3acsra. T e B cuna, 6e3 fa ce 3acaraT 3a[bXuTenHNTe pasnopenbn
OTHOCHO OTFOBOPHOCTTA, KaTO HaNpuUMmep CbINIaCHO 3akoHa 3a OTTOBOPHOCT 3a NPOJIYKTK, B C/ly4au Ha
YMUCHA 1 rpyba HEBPeXHOCT, Nopaan HapaHsBaHe Ha XUBOTa, TANOTO unu 3apaseTo oT OASE GmbH
VNN HeHNTe NpefcTaBuTenu.

CpoK Ha rapaHuusTa

Cpok®bT Ha rapaHUMaTa 3aMo4Ba [la Tede OT fjlaTaTa Ha MbpBOHAYaNHOTO 3aKynyBaHe Ha ypeaa Ha
OASE ot cneunanusupax auctpubytop Ha OASE. Mpu npefoctaBeHa rapaHLuus unu npenpofax6a Ha
ypena Ha OASE cpokbT Ha rapaHumMsaTa HUTO Ce yAbXaBa, HUTO ce NOAHOBABA.

rapauuuouuu ycnosus

OASE GmbH npepioctass rapaHums 3a 6e3ynpeyHoTo, CbOTBETCTBALLIO Ha NpeaHa3HaYeHneTo
bYHKLMOHMpPaHe 1 ToQHOCT 3a ynoTpeba Ha ypena Ha OASE. 3a Ta3u LieN1 0T OCHOBHO 3HayeHue

Ca Hay4YHO-TeXHMYEeCKMTe MO3HAHNA KbM aTaTa Ha NPOM3BOACTBO. YpeawT Ha OASE Tpsabsa aa e
nokasasn B T031 MOMEHT fledekTa, KOTO e Npean3BuMKan LieTaTa.

B cnyyaii Ha rapaHuuna OASE GmbH cu 3ana3sa NpaBoTo fla peMOHTMpa 6e3Bb3Me3HO ypeaa Ha
OASE nnu fia foctaBu 6e3Bb3ME3HO pe3epBHIN YacTy 3a ypefa Ha OASE nnn 3amectsaly ypen. Ako
CbOTBETHUAT TMN ypen Ha OASE He ce npousBexpa noseye, OASE GmbH cu 3ana3sa npasoTo fa
[l0CTaBu, No cBOW M360p, 3amecTBall ypes oT acopTumeHTa Ha OASE, KOITO e Bb3MOXHO Haii-6nnsko
10 TMna ypef, 06ekT Ha peknamaunaTa.

lapaHumsaTa Baxu camo 3a WeTn no 3akyneHus ypen Ha OASE. lapaHuuaTa He NokpuBa
KOMMEHCcaLMs Ha pasxoAyM 3a IEMOHTaX, MOHTaX 1 NpoBepKa, 3a NpeTeHL UK 3a obesiieTeHus

32 LLeTH, KOUTO He Ca HAaCTbMUIM MO CaMUA 3aKyMNeH NPOAYKT, KAKTO W MPETeHLMM 33 NponycHaTh
NON3W UK NOPaAN HEBL3MOXHOCT 32 U3NON3BaHe, KakTo W APy NPeTeHLMM 3a WweTu Unn 3arybum,
HE3aBNUCUMO OT KakbB BUA, KOUTO ca 6UAM NpuymMHeHn ot ypea Ha OASE nnn HeroBoTo u3rnon3ssaHe.
WskniousaHe ot rapaHuus

OT rapaHuunaTa ca U3KIOYEHM LLIETHU, KOWTO Ca

Bb3HWKHaIM OT MEXaHWYHWN NOBpEAM B pe3ynTaT Ha 3/10NoNyKa, nafgaHe uav ynap, nnu
Bb3HUKHANM OT POPCMaXOpHM 0BCTOATENCTBA MM NPUPOfHM BeaCTBNS, NO-CMELMaHo, HO He
Camo OT HaBOAHEHWSs, MOXapu MM 3aMpb3BaHe,

Bb3HUKHANM OT HEBPEXHO NN 3N0HaMepeHO paspyLaBaHe (Hanpumep Nopaam oTpa3BaHe Ha
LeKepa UK CkbCABaHe Ha 3axpaHBalums kaben), unu

Bb3HWKHanNu ot 3n0yr|orpe6a, HenoaxoAdla uin HenpasunHa ynmpeGa, rpeLka npn MoHTaxa

1 06CIyXBAHETO UM HEOCTAaTbYHO MOAABPXAHE (HANPUMEP U3MON3BAHE Ha HEMOAXOAALLM
MOYMCTBALLM NpenapaTii, Hen3BbpLIBaHa NOAAPHXKA, OTNAraHUs Ha BapoBHK), NPeToBapBaHe uiu
HecnasBaHe Ha MHpopmaLmaTa 3a NoTpebutens/MHCTpykLUMATa 3a ynotpeba,

Ca Ce BNOWMAM OT INYHM ONUTK 33 PEMOHT, KaKTo U LLIETH No

M3HOCBALLM Ce 4aCTu, KaTo HanpuMep OCBETUTENHM Tena 1 poTopu,

HynnneKn 4acTu, Kato Hanpumep CTbKNo, KpyLLK®, 1

+ KOHCYMaTWBW, KaTo Hanpumep 6atepumn unu GUATLPHY ru6U.

OASE GmbH ce no3osasa no oTHoLIeHMe Ha NpaBu/HaTa ynotpeba Ha HCTpyKLMATa 3a ynoTpeba,
KOATO e Hepa3/eniHa YacT OT HacTosALlaTa rapaHLms.

MpepsassaBaHe Ha NpeTeHUMN

MpeTteHumMn No HacTosLaTa rapaHLMa MOraT fa Ce NpeaABAT B paMKMUTE Ha rapaHLMOHHNS

cpok camo kbm OASE GmbH, Tecklenburger StralRe 161, 48477 Horstel, lepmaHns. 3a uenta
xanbonoaatenst, kaTo Noema pasxofj1Te 3a JOCTaBKa ¥ pucka No TpaHCMopTa, U3npalla ypeaa unu
4acT oT ype/a 3a peknamalins C Konue Ha opuriHanHaTa kacosa 6enexka oT cneuuanusmupanns
nuctpubyTop Ha OASE, Ta3u rapaHLysi, KakTo U MMCMeHa MHPOopMaLIMs 3a fedekTa 3a pekiamaLys
Ha OASE GmbH.

06w pasnopenbu

3a HacToALlaTa rapaHLIMA € B CU/a repMaHCKOTO NpaBo, KaTo ce 3koysa KoHseHumuaTa Ha OOH
OTHOCHO [I0TOBOPYTE 33 MeXAyHapoaHa npofax6a Ha ctoku (KMMC).
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TapanTis

Ha ueit npuctpiit OASE, npuabaHnii Bamu, komnaHis OASE GmbH Hapae rapaHTito Tpuanicrio 36
MicaLiB Ha yMOBaX, NepeniyeHnx Huxye. apaHTis € AONOBHEHHsIM 10 060B‘13KOBUX rapaHTiHNX
3060B'A3aHb NPOAABLS | He 3amiHIOE iX. BOHa He BNnBae Ha 060BA3KOBI NPaBOBi NOMOXEHHS

npo maTepianbHy BifiNOBiAanbHiCTb, HaNpKUkNag, BiANOBIAHO A0 3aKOHY NPO BiANOBIAaNbHICTL 3a
AKicTb NpofyKLuii, y Bunapkax Hamipy i rpy6oi Hen6anocTi, Wo € 3arpo3oto Ans XuTrs, 380pos‘s abo
OTPUMaHHs TpaBmM, KomnaHii OASE GmbH abo ii areHTis.

TepmiH Aii rapaHTii

[apaHTiiHWiA TepMiH NOYMHAETLCA 3 AaTV NepLuoi Nokynku npuctpoto OASE y nunepa OASE.
BifwkonyBaHHs 36MTKiB no rapaHTii abo nepenpoaax npucrpoto OASE He nofoBxye i He MOHOBNIOE
TEepMiH Ajii rapaHTii.

BipwkopyBaHHS No rapaHTii

KomnaHis OASE GmbH rapaHTye BigcyTHiCTb aedekTiB, BiAnoBigHY GYHKLOHaNbHICTb Ta
npupaaTHictb npuctpoto OASE. BupilanbHUM € piBeHb PO3BUTKY HayKM | TEXHIKM Ha MOMEHT
BUTOTOB/IEHHS. Ha Toi Yac BXe NoBMHHa byTn BUsiBNieHa HecnpaBHicTb npuctpoio OASE, sika
cnpuYnHae gedekT.

TMpy HacTaHHi rapaHTiiiHoro BUNazaky komnanis OASE GmbH 3anuiae 3a coboto npaso 6e3KoLITOBHO
BinpeMoHTyBaT NpUCTpiit OASE, 6e3KOLITOBHO HafiaTH 3anacHi YacTuHM ans npuctpoto OASE abo
HafaTV NpUCTpiil Ha 3amiHy. AKLLO Takuii TMR npuctpoto OASE binbLue He BUPobnsieTbes, komnaHis OASE
GmbH 3anuwae 3a coboto Npaso 3a BNacHNM BUBOPOM HafiaTv Ha 3amiHy NPUCTPIid 3 aCOPTUMEHTY
OASE, iknit MakcMManbHO HabaIMXaeTbcs 40 TUMY NPUCTPOIO, CTOCOBHO KOO BUHMKNA peKkiamallis.
[apaHTis NOLINPIOETLCA NLLE Ha fepeKTU camocTiiiHO npuabaHoro npuctpoto OASE.
BinwkoayBaHHsS BUTPAT Ha BCTAHOB/IEHHS, 3HATTA Ta NEPEBipKy, BUMOTM NpO BiALWKOAYBaHHSA
361TKiB 32 AedeKTH, IKi BUHNKIIN He B CamoMy NpuabaHOMy TOBapi, a TakoX NpeTeHsii npo BTpaty
npubyTky abo NPo HEMOX/IMBICTb BUKOPUCTaHHS, @ TAKOX NOfarbLli BAMOTY NPO BifWIKOYBaHHs
36uTKiB i BTpaT ByAb-AKOro pofly, CnpuunHeHi npuctpoem OASE abo HOro BUKOPUCTAHHAM,
BUKIIOYAIOTbCS 3 rapaHTii.

BukntoueHHs rapaHTii

3 rapaHTii BUKNIOYaKTbCA AedeKTH, CNpUUNHEeHi Takumm GpakTopamm ak:

MexaHi4Hi NOLKOAXeHHs Bif aBapiHOro BUNaaKy, NafiHHs, yaapy, abo

obcTaBrUHM HenepebopHOT cunn abo CTUXIliHI nXa, 30Kpema, ane He 06MeXyIoUUCh LM, MOBEHI,
noxexi abo mopos,

Hef6ane abo HaBMMUCHe MOLLIKOAXEHHS (HanpuKknag, BifpisaHHs WwWTekepa abo po3pizaHHs kabento
XUB/EHHS), abo

BUKOPUCTAHHSA HE 3a NPpU3HaYeHHAM, HEHaNexXxHe abo HenpaBubHE BUKOPUCTAHHA, MOMUNKK NpU
BCTaHOBNEHHI Ta ekcnyaTallii, HEAOCTaTHE TeXHIYHe 06CNyroByBaHH: (Hanpuknag, BUKOPUCTaHHS
HenpuaaTHNX 3aco6iB ANA YNLLEHHS, BICYTHICTb AOTNSAY, BaNHAHWIA 0Caz), NnepeBaHTaXeHHs abo
HEeBiANOBIAHICTb IHCTPYKLLii NO BUKOPUCTAHHIO,

AKi NOCUNIOIOTBCS HaMaraHHAM CaMOCTIiHOTO PEMOHTY, a Takox fiedekTu

Bifl 3HOLLYBaHMX [ieTaneid, sk Hanpuknag, Namnoyku i potopu,

Bif, KpUXKUX [ieTanei, sk Hanpyuknag, CKIsHI YacTUHU, TamMny po3XaploBaHHs, i

- Bif, BUTpaTHMX MaTepianis, sk Hanpuknag, 6atapei abo GinbTpyBanbHi rybku.

LLlo cToCy€TbCst HanexHOro BUKOpUCTaHHS, komnaHisi OASE GmbH nocunaetbes Ha iHCTpyKLito no
BMKOPUCTAHHIO, IKa € YaCTUHOIO L€l rapaHTii.

Mpep‘aBneHHs npertexsiii

MpeTeHs3ii no rapaHTii MoXyTb ByTH Npea’saBNeHi nLLIe NPOTATOM rapaHTIHOTO TEPMiHY B KOMMNaHI0
OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161, 48477 Horstel, Deutschland/HimeuunHa. 3 ujieto meToto nosusay,
Lo Npuiimae Ha cebe BUTpaTI Ha TPaHCMOPTYBaHHS Ta TPAHCMOPTHI PU3MKY, BINPaBNSE HECPaBHUI
npucTpiit abo HecrpasHy YacTUHY NPUCTPOIO 3 KOMIEID OPUTiHaNBHOTO KacoBoro Yeka Aunepa OASE, Le
rapaHTiiiHe CBifOLTBO Ta MMCbMOBY 3asBY NPO HeCMpaBHiCTb B komnaHito OASE GmbH.

3aranbHi NonoXeHHs

L rapaHTist NiANOpAAKOBYETbCA HIMELIbKOMY 3aKOHOAABCTBY, 3a BUKtoYeHHsM KoHseHuii OOH npo
[l0r0BOPU MiXHapOAHOI Kynisni-npoaaxy Tosapis (CISG).
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Tapantus

KomnaHus OASE GmbH npepocTaBnsieT Ha nprobpeTérHbIi Bamu arperat rapaTyio 36 MecsLeB, B COOTBETCTBIN
C NPUBEAEHHBIMM HUXE YCNOBUAMN. [apaHTUA CyLLIeCTBYeT Hapsy C 3aKOHOfaTeNbHO NPeAnuCbIBaeMbIMM
rapaHTHitHbIMM 06513aTeNbCTBAMMU NPOAABLA U He 3aTparuBaeT ux. OHa feicTBYeT He Hapylas obs3aTenbHble
nonoxeHs 06 OTBETCTBEHHOCTH, HAaNPUMEP, N0 3aKOHY 06 OTBETCTBEHHOCTY TOBAPONPOU3BOAMUTENS 33
NpOAYKLMIO, B Cy4asX yMbICna 1 rpy6oil XanaTHOCTH, B CBA3M C NPUUMHEHNEM BPe/a XM3HU U 3[,0POBbIO
npepcTasutensmu komnaxun OASE GmbH unu eé ynonHomoueHHbIMA.

Cpok AeicTBUA rapaHTUM

[le/AcTBUE rapaHTUM HAUNHAETCS C aTbl NEPBUYHOIA NOKYNKK arperata OASE y crieLnanu3npoBaHHOro ToproBoro
npepctasutens OASE. Mpu npeabasneHnn TpeboBaHnii No MCNONHEHNIO rapaHTUM AW NpY Nepenpopaxe
arperata OASE cpok feiicTBUSl rapaHTN He NPOJ/IeBAETCS U He BO30OHOBNAETCA.

06bEM rapaHTHiiHbIX ycnyr

KomnaHusa OASE GmbH faét rapaHTiio Ha NpUroaHOCTb 1 CNpaBHOe AeiicTBue arperata OASE, cooTseTcTBylOLEE
LieNnv ero HasHayeHus. lpy 3Tom peluaioliiee 3HaYeHNe MMeET ypoBEeHb Pa3BUTUS HayKu 1 TEXHUKM HA MOMEHT
un3rotoBneHus. Arperat OASE fonxeH umeTb AedeKT, BbI3BaBLUMIA NOBPEX/AEHME, yXe K STOMY MOMEHTY.

Mpy HacTynnexuy rapaHTMitHoro cilydas komnanus OASE coxpaHseT 3a coboit npaso becnnatHo
OTpemoHTMpoBaTb arperat OASE, nubo becnnaTHo NpefoCcTaBuTh 3an4acTi ANA arperata in NoCTaBuUTb ApYroi
arperat Ha 3ameHy. Ecnin [laHHbIiA TvN arperaTa bonbLue He Bbinyckaetcs, To komnaHua OASE ocTaBnseT 3a coboii
npaso no csoemy BbIGOPY NOCTaBUTb arperat Ha 3ameHy 13 accopTumenTa OASE, Hanbonee nofo6HbIA TNy
arperara, B OTHOLLIEHIM KOTOPOTO NPeALABNAIOTCA NPeTeH3NN.

[apaHTUs pacnpocTpaHAeTCa TONbKO Ha NOBPEXAEHMS HEMOCPEACTBEHHO Ha CAMOM NpUOBPETEHHOM arperaTe
OASE. M3 rapaHTMI MCKNIOYAeTCA BO3MELLLEHME 3aTpaT Ha BCTpauBaHie, jopaboTky 1 nposepky, TpebosaHusa
1o BO3MelLeHNIo yliepba B CBA3N ¢ edeKTamu, BO3HUKILMMM He Ha CaMOM NpUOBPETEHHOM arperate, a Takxe
NpeTeH3y B CBA3Y C yNyILEHHOI BbITOf0/ MMM HEBO3MOXHOCTbIO NCMONb30BaHMA 060PYI0BaHMS ¥ NpouMe
TpebosaHuA 0 Bo3MelLeHIm yuiepba 1 noteps Nioboro posia, Bbi3BaHHbIX arperatom OASE unn BcreacTame ero
MCMIONb30BaHMS.

WcKnioyeHne rapantum

13 rapaHTN UCKNIOUEH yLIepb, BO3HMKLIMIA BCeACTBIe

MeXaHn4eckunx I'IOBPe)KJ].eHM;I n3-3a aBapuu, nafexHus unu ypapa, nnbo

COBbITMI HENPEOIONMMOIE CUNbI N NPUPOAHBIX KATaCTPOG, B YaCTHOCTM, HO He MCKNIoYas, Npy
HaBOJIHEHMAX, NOXapax N BO3AENACTBIM MOpO3a,

XanaTHOro MW NpefiHaMepeHHOTo pa3spyLueHns (Hanpumep, NYyTém oTpe3anus Tekepa unm

yKopauuBaHus kabens), nubo

SJ'IOyI'IOTpGﬁﬂeHMH, HEKOMMNETEHTHOTO UMK HE COOTBETCTBYIOLLIETO HasHaYeHNI0 NPUMEHEHNA,

owmbok npwv BCTpanBaHUn n 06CHy>KMBaHMM WNn HenpaBunbHOTO yxoaa (HaﬂpMMep, npumeHexHune
HenoAXoAALLIMX YACTALLUX CPEACTB, OTCYTCTBUE TEXOBCNYXMBAHUS, OTNOXEHNS M3BECTH),

neperpysku unu HecobniofieHne ykasaHuil ins Nonb30BaTens/MHCTPYKLMM NO NPUMEHEHMIO,

CaMOBO/IbHbIX NOMbITOK PEMOHT, YXYALIMBLUNX CUTYaLIMIO, @ TAKXKe NOBPEXAEHMS

M3HaLLMBAIOWNXCA ieTanel, Hanpumep, CPELCTB OCBELLEHNS U POTOPOB,

Xpynkux ﬂETaﬂeﬁ, Hanpumep, CTeKNO, Namnbl HakannBaHUs

pacxoaHoro matepuana, Hanpumep, batapen Unu GUILTPOBarbHble rybKu.

KacatenbHo Haanexaliero obpatienus komnanus OASE GmbH ccbinaetcst Ha MHCTPYKLMIO N0 NPUMEHEHMIO,
ABNAIOLLYIOCS COCTABHON YaCTbio HACTOALLE rapaHTUM.

MNpenvaBneHme rapanTuiiHbIX TpebosaHuii

TpeboBaHMs N0 MCMONHEHNIO FapaHTIM MOTYT BbiTb NpeabABNEHbI B TeUeHNE CPoKa eé IeACTBIS, TONBKO NO
appecy OASE GmbH, Tecklenburger Strafe 161, 48477 Horstel, Deutschland. [ins 3toro ctopoHa, npefbasnsiouias
rapaHTUiiHble TpeboBaHWs, oTNpaBnseT B komnaHnio OASE GmbH pedekTHbIit arperaT i ero Yactu, 3a cBoit
CYET M NPUHMMa3 Ha ceba PUCKM TPAHCMIOPTUPOBKY, NPUNOXMB KOMWIO OPUTUHANA KBUTAHLIMM Ha NOKYMKY

OT CMeLManu3npoBaHHOro Toprosoro npefctasutens OASE, HaCTOSLLMIA rapaHTHiiHbIN cepTUMKaT, a Takxe
onucauue fedekra.

06wme npepnucanns

B oTHoOWeHNUN [J.aHHOl‘/'I rapaHTuu ,E[EI;WCTByeT HEMELIKOE NpaBo, NpW UCKNIOHYEHUN KOHBEHLMM Opl’aHMSaLlVIM
O6benuHEHHBIX Hauui 0 AoroBopax MexayHapoaHoi kynau-npopaxiu tosapos (CISG).
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Verlangerungsgarantie

— Bedingungen —

Verldngerte OASE-Garantie auf
Anforderung!

Wir verlangern unsere einmal ausge-
lobte Herstellergarantie zu denselben
Garantiebedingungen in den speziell
ausgelobten Fallen herstellerseitig und
nur auf besondere Anforderung hin pro-
duktbezogen wahlweise um ein Jahr
oder alternativ in gesondert gekenn-
zeichneten Fallen um zusatzlich 2 Jahre
Garantiezeit, dies regelmaRig nur nach
Anforderung.

Die Verldngerungsgarantie gewahren
wir ausschlieRlich Endkunden, die das
Produkt von einem Fachhandler erwor-
ben haben und nicht gewerblich wei-
terverduBern und das Produkt nicht im
Rahmen beruflicher Tatigkeiten bei Drit-
ten installieren.

Der Lauf der Verldngerungsgarantiefrist
beginnt mit dem Ablauf der Erstgaran-
tie unter der Voraussetzung, dass das
Produkt nachweislich bei einem OASE-
Fachhandler erworben ist.

Bei einem Weiterverkauf beginnt die
Garantiezeit daher nicht zu einem spa-
teren Zeitpunkt und auch nicht von
neuem zu laufen.

Durch Garantieleistungen wird die
Garantiezeit weder verldngert noch
erneuert.

Die Garantieleistung erstreckt sich nach
Wahl von OASE auf die unentgeltliche
Reparatur des defekten Teiles oder auf
die Ersatzlieferung eines vergleichbaren/
gleichwertigen Produktes unter Aus-
schluss weitergehender Anspriiche.

Zusatzlich ubernehmen wir im Garan-
tiefall die angemessenen Kosten der Ein-

Oauge’

LIVING WATER

und Riicksendung des mangelhaften
Produktes.

Darliber hinausgehende Anspriiche sind
ausgeschlossen.

Die gesetzlichen Rechte des Kaufers
werden durch diese Garantie nicht ein-
geschrankt.

Garantiegeber ist die OASE GmbH,
Postfach 2069, 48469 Horstel

Die Verldngerungsgarantie kann wahl-
weise durch Online-Registrierung oder
via Hotline unter Vorlage einer Kopie
des Original-Kaufbeleges nur innerhalb
der gesetzlichen Gewahrleistungszeit
von 2 Jahren erworben werden bei:

https://www.oase-livingwater.com/
de_DE/wasser-garten/service/garantie/
garantieverlaengerung.html

OASE-Hotline +49 (0) 5454 / 933 949 -20
(zum jeweiligen Tarif aus dem deutschen Festnetz)

OASE erhebt Ihre Daten mangels abwei-
chender Vereinbarung ausschlieRlich
zur Abwicklung der beschriebenen Ga-
rantie, insbesondere zur Sicherstellung
Ihrer Identitat und dem Nachweis des
Kaufgegenstandes und Kaufzeitpunktes.

Diese Daten werden ausschlieflich von
OASE verwendet und an keine Dritten
Ubermittelt.

OASE GmbH

Postfach 2069

48469 Horstel

Germany

© +49 (0) 5454 / 933 949 -20
& +49 5454 80-9253

b4 info@oase-livingwater.com



Extension Guarantee

— Conditions —

Extended OASE guarantee on request!

We extend our advertised manufactur-
er guarantee under the same guarantee
conditions in the special cases adver-
tised by the manufacturer and only on
special request, based on the product,
either by one year or alternatively in spe-
cially marked cases by 2 additional years
of guarantee time, this is done regularly
only on request.

We only provide the extension guar-
antee to end customers who have pur-
chased the product from an authorised
OASE dealer and who do not commer-
cially resell the product, and who do not
install the product for third persons in
the course of their professional activi-
ties.

The extension guarantee period starts
with the expiration of the first guaran-
tee, given the prerequisite that the prod-
uct must have been verifiably purchased
from an authorised OASE dealer.

Consequently, in the case of resale, the
guarantee does not start at a later peri-
od of time, nor does it start over again.

The guarantee period is neither extend-
ed nor restarted through guarantee per-
formances.

At OASE's discretion, the guarantee per-
formance extends to free-of-charge
repair of the defective part or replace-
ment delivery of a comparable/equiva-
lent product; more extensive claims are
excluded.

In addition, in the guarantee case, we
will pay the appropriate costs for the

sending in and return of the defective
product.
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More extensive claims are excluded.

The legal rights of the purchaser, are not
affected by this guarantee.

The guarantor is OASE GmbH, Postfach
2069, 48469 Horstel, Germany

The extension guarantee can only be
acquired within the legal guarantee
period of 2 years either through online
registration or via the Hotline with sub-
mission of a copy of the original pur-
chase receipt at:

https://www.oase-livingwater.com/en_
GB/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

OASE Hotline +44 1256 8968 86 (UK only)

Unless otherwise agreed, OASE collects
your data exclusively for the processing
of the described guarantee, in particu-
lar for assurance of your identity and for
verification of the purchased objects and
the date of purchase.

This data is used exclusively by OASE
and is not communicated to any third

party.

OASE (UK) LTD.

The Old Cart Shed

Apsley Barns

Andover

Hampshire SP11 6NA

United Kingdom

© +441256 8968 86

S +44 1256 8964 89

b4 enquiries@oase-livingwater.com



BE/FR

— Conditions —

Prolongation de garantie OASE sur
demande!

Nous prolongeons d’un an supplémen-
taire la durée de garantie fabricant accor-
dée sur demande particuliére du client,
dans des cas spécifiques et pour cer-
tains produits, voire méme de deux ans
supplémentaires pour des produits bien
déterminés, ceci toujours sur demande
du client.

Cette prolongation de garantie est stric-
tement réservée au consommateur final
qui a acquis le produit auprés d’un com-
merce spécialisé, a I'exclusion des clients
qui revendent commercialement le pro-
duit ou qui I'installent chez des tiers dans
le cadre de leur activité professionnelle.

La période de garantie prolongée com-
mence a courir a expiration de la garan-
tie initiale, sous réserve que le produit a
bien été acquis avec justificatif aupres
d’un revendeur OASE.

Par conséquent, au cas ou le produit est
revendu, la durée de garantie ne sau-
rait commencer a une date ultérieure, ni
reprendre a zéro.

Les prestations de garantie ne pro-
longent ni ne renouvellent la période de
garantie.

Les prestations de garantie sont au libre
choix d’OASE : soit la réparation gratuite
de la piece défectueuse, soit la fourni-
ture d’un produit comparable ou équi-
valent en échange, tout autre recours
étant exclu.

En cas de garantie, nous prenons en
outre a notre charge les frais de port a
juste prix pour I'expédition du produit
défectueux.

Prolongation de garantie
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Tout autre recours étant exclu.

Les droits Iégaux de I'acheteur ne sont
pas limités par cette garantie.

Cette garantie est accordée par la société
OASE GmbH, Postfach 2069,
48469 Horstel, Germany

La prolongation de garantie peut étre
obtenue soit par un enregistrement en
ligne, soit par la hotline, sur présentation
de la copie du justificatif d'achat d’ori-
gine, dans les 2 ans de garantie légale, a
I'adresse :

France: https://www.oase-livingwater.
com/fr_FR/jardins-aquatiques/services/
garantie/extension-de-garantie.html

Belgique: https://www.oase-livingwater.
com/fr_BE/jardins-aquatiques/services/
garantie/extension-de-garantie.html

Faute d’'un accord dérogatoire, OASE
recueille vos informations personnelles
exclusivement dans le but de traiter votre
recours a garantie décrite, et singuliere-
ment pour vérifier votre identité et contro-
ler le justificatif d'achat et la date d’achat.

Ces informations personnelles sont
exploitées exclusivement par OASE et ne
sont pas transmises a des tiers.

OASE S.A

Avenue de la Marne

Parc du Molinel

Bat F — Rez de Chaussée

59290 WASQUEHAL

France

© +33320820045

S +33320829932

P4 info.fr@oase-livingwater.com (FR)
info.be@oase-livingwater.com (BE)



BE/NL —Voorwaarden —

Verlenging van OASE garantie op
aanvraag!

Eenmaal toegekende fabrieksgarantie
kan door de fabrikant in speciaal gede-
finieerde gevallen, onder de dezelfde
garantievoorwaarden en alleen op speci-
aal verzoek, productgerelateerd worden
verlengd met een jaar of, in afzonderlijk
benoemde gevallen, met twee jaar extra
garantie, dit meestal alleen op aanvraag.

De garantieverlenging wordt uitslui-
tend toegekend aan eindklanten die het
product hebben gekocht bij een vak-
handelaar en niet beroepsmatig door-
verkopen, en die het product niet binnen
hun beroepsbeoefening installeren bij
derden.

De looptijd van de garantieverlengings-
termijn start na het aflopen van de eer-
ste garantie op voorwaarde dat kan
worden aangetoond dat het product is
gekocht bij een OASE vakhandelaar.

Bij doorverkoop start de garantieperiode
niet op een later tijdstip of opnieuw.

Door toegekende garantieclaims wordt
de garantietermijn niet verlengd en ook
niet vernieuwd.

De garantie heeft geheel volgens de keu-
ze van OASE betrekking op de kostelo-
ze reparatie van het defecte onderdeel
of op de levering van een vergelijkbaar/
gelijkwaardig product, met uitsluiting
van verdergaande claims.

Daarnaast nemen wij in geval van garan-
tie de kosten voor heen- en terugsturen
van het niet (goed) functionerende pro-
duct voor onze rekening.

Garantieverlenging
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Verdere aanspraken zijn uitgesloten.

De wettelijke rechten van de koper
worden door deze garantie niet beperkt.

De garantieverlener is OASE GmbH,
Postfach 2069, 48469 Horstel, Germany

De garantieverlenging kan naar keu-

ze via online-registratie of via de OASE
hotline met een kopie van het origine-
le aankoopbewijs uitsluitend binnen de
wettelijke garantieperiode van 2 jaar
worden aangevraagd bij:

Belgié:
https://www.oase-livingwater.com/
nl_BE/water-tuin/services/garantie/
garantieverlenging.html

Nederland:
https://www.oase-livingwater.com/
nl_NL/water-tuin/services/garantie/
garantieverlenging.html

OASE gebruikt uw gegevens, tenzij
anders overeengekomen, uitsluitend
voor het afhandelen van de betreffende
garantie, met name voor het vaststellen
van uw identiteit en het controleren van
het tijdstip waarop het betreffende pro-
duct is gekocht.

Uw gegevens worden alleen gebruikt
door OASE en niet aan derden verstrekt.

OASE B.V.

Dooren 107

1785 Merchtem

Belgié/Belgique

© +31900 246 2210

& +31800 023 0186

P4 info.be@oase-livingwater.com (BE) /
info.nl@oase-livingwater.com (NL)



ES

Garantia OASE prolongada previa soli-
citud!

Prolongamos nuestra garantia de fabri-
cante anunciada bajo las mismas con-
diciones de garantia en los casos
especialmente anunciados por parte del
fabricante y solo previa peticion expre-
sa y referente al producto, opcionalmen-
te por un afio o de forma alternativa en
casos especialmente marcados por 2
afos adicionales de garantia, todo ello
por lo general solo previa solicitud.

— Condiciones —

Otorgamos la prolongacién de garan-

tia exclusivamente a clientes finales que
hayan adquirido el producto a través de
un comercio especializado y que no lo
revendan comercialmente ni lo instalen
en terceros dentro del marco de activida-
des profesionales.

El plazo de la prolongacion de garan-

tia se inicia una vez expirada la prime-
ra garantia bajo la condicién de que se
haya adquirido el producto de manera
demostrable en un comercio especializa-
do de OASE.

En caso de una reventa posterior, el
periodo de garantia no se iniciara poste-
riormente ni lo hard de nuevo.

Dadas las prestaciones de la garantia, el
periodo de garantia no puede prolongar-
se ni renovarse.

La garantia abarca, a eleccion de OASE,
la reparacion gratuita de piezas defec-

tuosas o su reposicién por un producto
semejante o equivalente, con exclusion
de otras reclamaciones.

Ademas, en caso de aplicarse la garan-
tia asumimos los costes pertinentes del

Prolongacion de la garantia

Oauge’

LIVING WATER

envio y de la devolucién de los productos
defectuosos.

Quedan excluidas mayores pretensiones.

Los derechos legales del comprador no
se veran limitados por esta garantia.

El garante es la empresa OASE GmbH,
Postfach 2069, 48469 Horstel, Germany

La prolongacion de garantia se puede
adquirir opcionalmente mediante regis-
troen linea o a través de la linea directa
presentando un comprobante de compra
original solo dentro del plazo de garantia
legal de 2 afios en:

https://www.oase-livingwater.com/
es_ES/agua-y-jardin/servicios/garantia/
prolongacion-de-la-garantia.html

Siempre y cuando no se haya acordado
algo distinto, OASE recopila sus datos
exclusivamente para la tramitacién de
la garantia descrita, especialmente para
garantizar su identidad y para la com-
probacion del objeto y el momento de
la compra.

Estos datos se utilizan exclusivamente
por OASE y no se transmiten a terceros.

OASE Espaia Casa Jardin S.L.U.
Ctra. Fuencarral 44 Edif 5 Loft 24
28108 Alcobendas

Madrid

Spain

© +3491499 0729

& +34 91666 56 87

P4 info.es@oase-livingwater.com



PT

Extensdo da garantia OASE por
encomenda!

Como fabricante ampliamos o prazo de
garantia de fabrico, inicialmente aplica-
vel, nas situacdes especialmente anun-
ciadas, ficando a garantia sujeita aos
mesmos termos e condicdes, embora s6
apos requisicao explicita e relativa ao
produto. O prazo da extensdo sera, em
opc¢ao, de mais um ano ou, em alternati-
va, nos casos assinalados em separado,
de mais dois anos de garantia, regular-
mente apenas por encomenda.

A extensdo da garantia é concedida
exclusivamente aos clientes finais, que
adquiriram o produto no comércio espe-
cializado e que ndo o tencionam reven-
der ou instala-lo no local de terceiros no
ambito da execucdo da sua atividade
comercial ou profissional.

O prazo da extensdo da garantia come-
ca a contar a partir da data do fim da
garantia inicial e sob a condicdo de que o
produto foi adquirido de um revendedor
especializado OASE.

No caso de uma eventual revenda, o pra-
zo da garantia ndo comeca numa data
posterior nem é iniciado novamente.

A prestacao de um servico ao abrigo da
garantia ndao amplia nem reinicia o prazo
da garantia.

No ambito da garantia, a OASE pode-

ra optar, por critérios préprios e decisdao
exclusiva, entre a reparacdo, ndo onero-
sa, da peca defeituosa ou o fornecimento
de um produto comparavel/equivalente,
sujeito a expressa rentincia a quaisquer
outros direitos adicionais.

Para além disso assumimos, nos casos
cobertos pela garantia, os custos razoa-

Extensao da garantia
—Termos e condicoes —
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veis para o envio do produto defeituoso,
em ambos os sentidos.

Ficam expressamente excluidos quais-
quer direitos suplementares.

Esta garantia ndo afeta nem limita os
direitos que assistem por lei ao com-
prador.

O prestador da garantia é a OASE GmbH,
Postfach 2069, 48469 Horstel, Germany

A extensdo da garantia pode ser adqui-
rida, em opgao, através do registo online
ou através da linha de apoio ao cliente,
mediante exibicao de uma cépia do com-
provativo genuino da compra e unica-
mente dentro do prazo da garantia legal,
de 2 anos, em:

https://www.oase-livingwater.com/en_
EN/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

Salvo acordo em contrario, a OASE ird uti-
lizar os seus dados exclusivamente para
o processamento da garantia descrita,
nomeadamente para conferir a sua iden-
tidade e para comprovar o objeto com-
prado e a data da aquisicao.

Os dados sdo processados exclusivamen-
te pela OASE e ndo serdo cedidos a ter-
ceiros.

OASE Espaiia Casa Jardin S.L.U.
Ctra. Fuencarral 44 Edif 5 Loft 24
28108 Alcobendas

Madrid

Spain

© +34 91499 07 29

2 +34 91666 56 87

P4 info.es@oase-livingwater.com



IT Estensione di garanzia

— Condizioni —

Prolungamento della garanzia OASE su
richiesta!

Nei casi speciali offerti proroghiamo

la nostra garanzia del produttore alle
stesse condizioni e solo su apposita
richiesta riferita a uno specifico
prodotto; la proroga copre a scelta un
periodo di un anno o in alternativa, nei
casi specificamente indicati, un periodo
di ulteriori 2 anni, di norma solo previa
richiesta.

L'estensione della garanzia viene
concessa esclusivamente ai clienti
finali che hanno acquistato il prodotto
da un rivenditore specializzato, che
non lo hanno ceduto a terzi a titolo
commerciale e che non installano il
prodotto presso terzi nel quadro di
attivita professionali.

Il periodo di estensione della garanzia
decorre a partire dalla scadenza della pri-
ma garanzia, a condizione che sia pos-
sibile dimostrare che il prodotto & stato
acquistato presso un rivenditore OASE.

In caso di rivendita, pertanto, il periodo
di garanzia non inizia in un momento
successivo e non riparte da zero.

Il ricorso a prestazioni in garanzia non
comporta un prolungamento o un
rinnovo del periodo di garanzia del
produttore.

La prestazione di garanzia si estende,

a scelta di OASE, alla riparazione
gratuita del componente difettoso o
alla fornitura sostitutiva di un prodotto
analogo/equivalente, con I'esclusione di
ulteriori diritti.
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Inoltre, in caso di garanzia ci accolliamo
in misura adeguata le spese della spe-
dizione di andata e ritorno del prodotto
difettoso.

Sono escluse ulteriori pretese.

Questa garanzia non limita i diritti di
legge dell'acquirente.

Il garante & OASE GmbH, Postfach 2069,
48469 Horstel, Germany

L'estensione di garanzia puo essere
acquistata a scelta mediante registra-
zione online o tramite la hotline, dietro
presentazione dello scontrino d’acquisto
originale e solo entro il periodo di garan-
zia di legge di 2 anni presso:

https://www.oase-livingwater.com/en_
EN/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

Salvo accordi differenti, OASE raccoglie

i vostri dati solo per la gestione della
garanzia descritta, in particolare per
accertare la vostra identita e comprovare
I'oggetto acquistato e la data d’acquisto.

Questi dati vengono utilizzati esclusiva-
mente da OASE e non vengono trasmes-
si a terzi.

OASE Italien S.r.l. Unipersonale
Via delle Industrie, 16

36050 Cartigliano (V1)

Italy

® +39 0424590 866

& 4390424827342

B4 info.it@oase-livingwater.com



Forlenget garanti
— betingelser —

Forleenget OASE-garanti pa anfordring!

Viforlanger fra producentens side
vores tidligere anfgrte producentgaran-
ti pad de samme garantibetingelser i de
specielt anfgrte tilfaelde, og kun pa en
sarlig kundeanfordring, produktrela-
teret, valgfrit med 1ar eller alternativt

i seerskilt anfgrte tilfaelde med yderli-
gere to ars garantiperiode, og dette som
regel kun pa anfordring.

Den forleengede garanti yder vi ude-
lukkende over for slutkunder som har
erhvervet produktet hos en forhand-
ler, ikke erhvervsmaessigt videresaelger
produktet og ikke installerer produktet
hos tredjepart inden for rammerne af
erhvervsmaessige aktiviteter.

Forlgbet af den forleengede garantipe-
riode begynder med udlgbet af den for-
ste garanti under forudsaetning af at
produktet bevisligt er erhvervet hos en
OASE-forhandler.

Ved et videresalg begynder garantiperi-
oden derfor ikke pa et senere tidspunkt,
og den begynder heller ikke pa ny.

Garantiydelser medfgrer hverken for-
leengelse eller fornyelse af garantipe-
rioden.

Garantiydelsen omfatter efter OASEs
valg enten reparation af den defekte del
uden beregning eller gratis levering af
et erstatningsprodukt af samme vaerdi
under udelukkelse af yderligere krav.

Desuden patager vi os i garantitilfael-
de at deekke passende omkostninger til
indsendelse og tilbagesendelse af det

mangelbehaftede produkt.

Oauge’

LIVING WATER

Yderligere krav er er udelukkede.

Kpbers lovmaessige rettigheder
begranses ikke af denne garanti.

Garantigiver er OASE GmbH,
Postfach 2069, 48469 Horstel, Germany

Den forlengede garanti kan valgfrit fas
via internettet ved onlineregistrering
eller via hotline mod forelaeggelse af en
kopi af det originale kgbsdokument, dog
kun inden for den lovmaessige garanti-
periode pa 2 ar, pa:

https://www.oase-livingwater.com/en_
EN/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

Medmindre andet er aftalt, anvender
OASE kun dine data til afvikling af den
beskrevne garanti, isaer til sikring af din
identitet og til dokumentering af kgbs-
genstanden og kgbstidspunktet.

Disse data anvendes udelukkende af
OASE og bliver ikke formidlet til nogen
tredjepart.

OASE GmbH

Postfach 2069

48469 Horstel

Germany

© +49 5454-933949-20

& +49 5454 80-9253

>4 info@oase-livingwater.com



Forlengelsesgaranti

— betingelser —

Forlenget OASE-garanti pa forespgrsel!

Vi som produsent forlenger var utlo-
vede produsentgaranti med de samme
garantibetingelsene i de spesielt utlo-
vede tilfellene, og kun hvis dette er spe-
sielt gnsket, produktrelatert etter pnske
med ett ar, eller alternativt i spesielle
tilfeller forlenger vi garantitiden med
ytterligere 2 ar, og dette vanligvis kun pa
foresporsel.

Garantiforlengelsen gjelder kun slutt-
kunder som har kjgpt produktet fra en
fagforhandler, og som ikke videreselger
produktet som naeringsdrivende, og hel-
ler ikke installerer produktet i forbin-
delse med en erversmessig virksomhet.

Garantiforlengelsesfristen begynner nar
den fgrste garantien har utlgpt, men
under forutsetning av at produktet pavi-
selig har blitt kjgpt hos en OASE-fagfor-
handler.

Dersom produktet selges videre, starter
garantifristen derfor ikke pa et senere
tidspunkt og heller ikke pa nytt.

Garantitiden hverken forlenges eller for-
nyes pa grunn av en garantiytelse.

OASE velger om garantiytelsen omfatter
enten gratis reparasjon av den defekte
delen eller omlevering av et lignende /
likeverdig produkt, uten at det kan frem-
mes ytterligere krav.

I tillegg overtar vi i et garantitilfelle de
vanlige kostnadene for & sende inn og
levere det mangelfulle produktet.

Krav utover det er utelukket.

Oauge’

LIVING WATER

Kjgperens lovmessige krav begrenses
ikke av denne garantien.

Garantigiveren er OASE GmbH, Postfach
2069, 48469 Horstel, Germany

Forlengelsesgarantien kan kjgpes enten
gjennom online-registrering eller via
hotline ved & fremvise en kopi av det
originale kjppsbilaget kun innenfor den
lovmessige garantitiden pa 2 ar hos:

https://www.oase-livingwater.com/en_
EN/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

OASE bruker dataene dine kun i tilfel-

le avvikende avtale utelukkende for &
avklare den beskrevne garantien, spesi-
elt for a sikre din identitet og for a regis-
trere kjppsgjenstanden og kjgpsdatoen.

Disse dataene brukes utelukkende av
OASE, og viderformidles ikke til tredje-
part.

OASE GmbH

Postfach 2069

48469 Horstel

Germany

© +49 5454-933949-20

& +49 5454 80-9253

P4 info@oase-livingwater.com



SV

Forlangd OASE-garanti pa begaran!

Vi forlanger var tidigare utlovade tillver-
kargaranti under samma garantivillkor

i sarskilt utlovade fall fran tillverka-
rens sida och endast pd sarskilt bega-
ran produktrelaterat valfritt med ett ar
eller alternativt i sarskilt specificerade
fall med ytterligare 2 ar, regelbundet
endast pa begaran.

Den forlangda garantin lamnas uteslu-
tande till slutkunder, som har forvar-
vat produkten fran en fackhandlare och
inte yrkesmdssigt saljer den vidare eller
installerar den hos tredje part.

Den forlangda garantin borjar galla vid
tidpunkten for utgangen av den forsta
garantin, dock under férutsattning, att
produkten bevisligen har inkopts fran
en OASE-fackhandlare.

Om produkten sdljs vidare, borjar
garantitiden darfor inte vid ndgon
senare tidpunkt och bérjar inte heller
pa nytt.

Garantitiden varken forlangs eller
fornyas genom garantiprestationer.

OASE véljer, om garantin ska galla for
kostnadsfri reparation av den defekta
delen eller fér ersattningsleverans av en
jamforbar/likvardig produkt och uteslu-
ter ytterligare krav.

Dessutom star vi i ett garantifall for en
rimlig kostnad for insandning och retur
av den felaktiga produkten.

Ersattningskrav utdver detta ar ute-
slutna.

Garantiforlangning

Oauge’

LIVING WATER

Koparens lagstadgade rattigheter
begransas inte av denna garanti.

Garant ar firma OASE GmbH,
Postfach 2069, 48469 Horstel, Germany

Den férlangda garantin kan valfritt for-
varvas genom online-registrering eller
via hotline genom att visa upp en kopia
av inkopskvittot i original endast inom
loppet av den lagstadgade garantitiden
av 2 arhos:

https://www.oase-livingwater.com/en_
EN/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

Savida ingen annan dverenskommelse
foreligger, anvander OASE dina upp-
gifter uteslutande for avveckling av
garantin, i synnerhet for att sakerstalla
din identitet och intyga tidpunkten for
kopet av respektive produkt.

Dessa data anvands uteslutande av
OASE och éverlamnas inte till tredje
part.

OASE GmbH

Postfach 2069

48469 Horstel

Germany

© +49 5454-933949-20

& +49 5454 80-9253

P4 info@oase-livingwater.com



Jatkettu takuu
—ehdot —

Jatkettu OASE-takuu!

Jatkamme myéntamadmme valmista-
jan takuuta erikseen mainituissa tapa-
uksissa ja vain erityisesti pyydettdessa
tuotekohtaisesti valinnan mukaan joko
vuoden tai vaihtoehtoisesti erityisesti
ilmoitetuissa tapauksissa vield 2 vuotta,
yleensd vain pyynnosta.

Myoénnamme jatketun takuun ainoas-
ta loppuasiakkaille, jotka ovat hankki-
neet tuotteet erikoisliikkeista eivatka
myy ammattimaisesti edelleen tai eivat
asenna sitd tyokseen kolmannelle osa-
puolelle.

Jatkettu takuu alkaa juosta ensimmai-
sen takuuajan paatyttya, mikali voidaan
osoittaa, ettad tuote hankittiin OASE-eri-
koisliikkeesta.

Kun tuote myydaan edelleen, takuuai-
ka ei ala myéhempanad ajankohtana eikd
uudelleen.

Takuukorvaus ei pidenna eikd uusi
takuuaikaa.

OASE voi valintansa mukaan korja-

ta viallisen osan maksuttomasti tai
toimittaa vastaavan/saman arvoisen
tuotteen, mutta muita vaatimuksia ei
oteta huomioon.

Maksamme takuutapauksessa myds
puutteellisen tuotteen kohtuulliset
lahetys- ja palautuskustannukset.

Muita vaatimuksia ei oteta huomioon.

Tama takuu ei vaikuta lainsaadantéon
perustuviin oikeuksiisi kuluttajana.

Oauge’

LIVING WATER

Takuun antaa OASE GmbH,
Postfach 2069, 48469 Horstel, Germany

Takuuta voidaan jatkaa joko rekiste-
réimalld online tai tai soittamalla pal-
velunumeroon (Hotline) ja esittamalla
alkuperdisen kuitin kopio vain lakisaatei-
sen 2 vuoden takuuajan kuluessa:

https://www.oase-livingwater.com/en_
EN/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

OASE tallentaa tiedot, ellei muuta
sovita, ainoasta takuun kasittelya

ja erityisesti henkil6llisyyden
varmistamista ja tuotteen ostopaivan
tarkistamista varten.

Vain OASE kadyttda ndita tietoja, eika
niita luovuteta ulkopuolisille.

OASE GmbH

Postfach 2069

48469 Horstel

Germany

© +49 5454-933949-20

& +49 5454 80-9253

P4 info@oase-livingwater.com



Produljena jamcevina

— Uvjeti—
Na zahtjev produzenje OASE-jamstva

Jamstvo proizvodaca koje smo jednom
istaknuli produzit cemo pod istim uvje-
tima jamstva u od strane proizvodaca
posebno istaknutim slucajevima i samo
na poseban zahtjev za proizvod po
izboru za jednu godinu ili alternativno
u posebno naznacenim slucajevima za
dodatne 2 godine jamstvenog roka i to
redovito samo na zahtjev.

Produljenu jamcevinu odobrava-

mo iskljucivo krajnjim klijentima koji
su proizvod kupili od specijaliziranog
trgovca i ne preprodaju ga u komerci-
jalne svrhe te proizvod u okviru poslov-
nih aktivnosti ne instaliraju kod trecih
osoba.

Rok produljene jamcevine pocinje iste-
kom prvog jamstva pod uvjetom da se
dokaze da je proizvod kupljen kod spe-
cijaliziranog trgovca OASE proizvodima.

Stoga u slucaju daljnje preprodaje jam-
stveni rok ne pocinje teci u nekom

kasnijem trenutku i isto tako ne pocinje
teciiznova.

Isplatama na temelju jamstva jamstveni

se rok niti ne produzava, niti se obnavlja.

Placanja na temelju jamstva odnose se
prema izboru tvrtke OASE na besplat-
ni popravak neispravnog dijela ili na
zamjensku isporuku usporedivog/isto-
vrijednog proizvoda uz iskljucenje dalj-
njih zahtjeva.

Uz to u jamstvenom slucaju preuzima-
mo primjerene troskove slanja i povrata
neispravnog proizvoda.

Oauge’

LIVING WATER

Daljnji zahtjevi su iskljuceni.

Zakonska prava kupca ovim se jam-
stvom ne ogranicavaju.

Davatelj jamstva je tvrtka OASE GmbH,
Postfach 2069, 48469 Horstel, Germany

Produljena jamcevina moze se po izbo-
ru steci putem online registracije ili
Sluzbe za korisnike uz predocenje pre-
slike originalnog racuna samo unutar
zakonskog jamstvenog roka od 2 godi-
ne na:

https://www.oase-livingwater.com/en_
EN/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

Sluzba za korisnike tvrtke OASE:
+36 139350 40

Tvrtka OASE, ako ne postoji drugaciji
dogovor, Vase podatke prikuplja iskljuci-
vo za obradu opisanog jamstva, osobito
za utvrdivanje Vaseg identiteta i dokazi-
vanje predmeta i vremena kupnje.

Te podatke koristi iskljucivo tvrtka
OASE i ne predaje ih trecim osobama.

OASE Kereskedelmi Kft

Buda Center

Budapest |

Hegyalja ut 7-13

1016 Budapest

Hungary

© +36139350 40

S +361393 50 41

b4 info.hu@oase-livingwater.com



PL

Przedtuzenie gwarangji firmy OASE na
zadanie!

— Warunki—

Przedtuzamy nasza udzielong juz gwa-
rancje producenta na tych samych
warunkach w przypadkach specjalnie
okreslonych przez producenta i tylko
na specjalne zadanie w odniesieniu do
produktu, do wyboru o rok lub alterna-
tywnie w specjalnie okreslonych przy-
padkach o dodatkowe 2 lata, réowniez
jedynie na zgdanie.

Przedtuzenie gwarancji zapewniamy
wytacznie klientom koficowym, ktérzy
zakupili produkt w handlu branzowym
oraz nie odsprzedaja go do celéw pro-
wadzenia dziatalnosci i nie instaluja pro-
duktu w ramach dziatalnosci zawodowej
u 0sob trzecich.

Bieg okresu gwarancji przedtuzonej roz-
poczyna sie z uptywem gwarancji pier-
wotnej przy zatozeniu, ze udowodniono
zakup produktu u sprzedawcy OASE.

W przypadku ponownej sprzedazy okres
gwarangcji nie rozpoczyna sig¢ od pézniej-
szej chwili czasowej ani nie rozpoczyna
sie od nowa.

Swiadczenia gwarancyjne nie powodu-
ja przedtuzenia ani odnowienia okresu
gwarangji.

Swiadczenia gwarancyjne obejmuja,
wedtug wyboru firmy OASE, nieodptatna
naprawe uszkodzonej czesci lub dosta-
we poréwnywalnego/o tej samej war-
tosci produktu z wykluczeniem dalszych
roszczen.

W przypadku gwarancji pokrywany sto-
sowne koszty wysytki wadliwego pro-
duktu tam i z powrotem.

Przedtuzenie gwarancji

Oauge’

LIVING WATER

Wyklucza sig roszczenia wykraczajgce
poza powyzsze.

Prawa ustawowe nabywcy nie sg ograni-
czone przez niniejsza gwarancje.

Gwarancji udziela firma OASE GmbH,
Postfach 2069, 48469 Horstel, Germany

Przedtuzenie gwarancji mozna uzyskac
do wyboru przez rejestracje online lub
poprzez goraca linig po przedtozeniu
kopii oryginalnego dowodu zakupu tylko
w ustawowym okresie gwarancji 2 lat na
stronie internetowe;j:

https://www.oase-livingwater.com/pl_
PL/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

nr tel. firmy OASE +48 223237113

Firma OASE zbiera dane, o ile nie uzgod-
niono inaczej, wytacznie do przetwarza-
nia opisanej gwarangji, szczegélnie w
celu stwierdzenia tozsamosci oraz dowo-
du zakupu przedmiotu i terminu zakupu.

Dane te s3 wykorzystywane wytacznie
przez firme OASE i nie bed3 udostepnio-
ne osobom trzecim.

OASE Spétka z.0.0.

Al. Jerozolimskie 200 lok. 538
02-486 Warsaw

Poland

© +48223237M3

S +4822323715

P4 info.pl@oase-livingwater.com



CZ — podminky —

Prodlouzeni zaruky OASE na vyzadani!

Prodluzujeme nasi udélenou zaruku
vyrobce za stejnych zarucnich pod-
minek ve specialné stanovenych p¥i-
padech a pouze na zvlastni vyzadani
ve vztahu k vyrobku volitelné o jeden
rok nebo alternativné ve zvlast vyzna-
Cenych pfipadech o dodatecné 2 roky
zarucni doby, toto zpravidla pouze na
vyzadani.

ProdlouZeni zaruky poskytujeme
vyhradné koncovym zakaznikim, ktefi
vyrobek zakoupili od odborného prodej-
ce a nevyuzivaji jej k dalSimu komerc-
nimu prodeji ani jej v ramci profesnich
¢innosti neinstaluji u tretich subjektd.

Doba prodlouzeni zaruky zacina uply-
nutim prvni zaruky za pfedpokladu, ze
vyrobek byl prokazatelné zakoupen u

odborného prodejce OASE.

PFi dalSim prodeji proto zarucni doba
nezacina znovu v pozdéjsim okamziku
ani nebéZi znovu.

Zarucnimi vykony se zaruc¢ni doba ani
neprodluzuje ani nenabihd znovu.

Zarucni vykon se podle volby OASE
vztahuje na bezplatnou opravu vadné-
ho dilu nebo na nahradni dodavku srov-
natelného / rovnocenného vyrobku s
vylouéenim dalSich narokd.

Déle v zaruc¢nim pfipadé prevezmeme
pfiméfené naklady na odeslani a zpétné
zaslani vadného vyrobku.

Naroky presahujici tento ramec jsou
vylouceny.

Prodlouzeni zaruky

Oauge’

LIVING WATER

Zakonna prava kupujiciho nejsou touto
zarukou omezena.

Poskytovatel zaruky je OASE GmbH,
Postfach 2069, 48469 Horstel, Germany

Prodlouzend zaruka muze byt ziska-
na volitelné online registraci nebo
prostfednictvim hotline pfi predloze-
ni originalu kupniho dokladu pouze
béhem zakonné zarucni doby 2 let na:

https://www.oase-livingwater.com/cz_
CZ/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

OASE hotline +36 1393 50 40

OASE uchovava Vase Udaje, pokud neni
dohodnuto jinak, vyhradné pro vyfize-
ni popsané zaruky, zvlasté pro zjisténi
Vasiidentity a jako doklad o pfedmétu
koupé a okamziku koupé.

Tyto Udaje budou pouzity vyhradné fir-
mou OASE a nebudou pfedény tretim
subjektim.

OASE Kereskedelmi Kft

Buda Center

Budapest |

Hegyalja ut 7-13

1016 Budapest

Hungary

© +36139350 40

& 436139350 41

>4 info.hu@oase-livingwater.com



Predizena zaruka
— podmienky —

PrediZen4 zaruka firmy OASE na
vyziadanie!

PredlZujeme nami udelend zaruku vyrob-
cu za tych istych zaru¢nych podmienok v
Specialne uvedenych pripadoch zo stra-
ny vyrobcu iba na zvlastne vyziadanie

vo vztahu k vyrobku bud o jeden rok ale-
bo alternativne, v zvldstne vyznacenych
pripadoch, o pridavnu zaru¢nud dobu

2 mesiace, a to pravidelne iba na
vyZziadanie.

Predizenou zarukou rucime iba konec¢nym
zakaznikom, ktori zakUpili vyrobok od
odborného predajcu a nepredali ho ako
zivnostnici dalej, ani neinstalovali vyro-
bok v rdmci profesnej ¢innosti u tretej
osoby.

Doba predizenej zaruky zacina plynit po
uplynuti prvej zaruky za predpokladu, ze
vyrobok bol preukazatelne zaktpeny u
odborného predajcu firmy OASE.

Pri daldom predaji preto nezacina plynut
zarucna doba ani od neskorsej, ani od
novej doby.

Prostrednictvom zaruénych vykonov sa
ani nepredlzZuje, ani neobnovuje zaru¢na
doba.

Zarucné vykony sa vztahuju podla volby
firmy OASE na bezplatné opravy defekt-
ného dielu alebo ndhradnu dodavku
porovnatelného / rovnocenného vyrobku
pri vyliceni dalsich nérokov.

Okrem toho preberdme v zaru¢nom
pripade primerané naklady za vratenie a
zaslanie nedostatkového vyrobku.

Naroky nad tento ramec su vylucené.

Oauge’

LIVING WATER

Zakonné prava kupujuceho nie st touto
zarukou obmedzené.

Poskytovatelom zaruky je OASE GmbH,
Postfach 2069, 48469 Horstel, Germany

Predizend zaruka sa da ziskat bud online
registraciou alebo cez hortcu linku po
predloZeni képie origindlneho dokladu o
zakupeniiba v rdmci zakonnej zarucnej
doby 2 rokov na:

https://www.oase-livingwater.com/
cz_CZ/prodlouzeni-zaruky/

OASE hortica linky +36 1393 50 40

Firma OASE poskytuje svoje Udaje iba
pre nedostatok odlisnej dohody iba na
realizaciu popisanej zaruky, hlavne na
zabezpecenie vasej identity a preukaza-
nia predmetu kipy a doby zakupenia
vyrobku.

Tieto Udaje s pouzivané iba firmou
OASE a nie su sprostredkované tretim
osobam.

OASE Kereskedelmi Kft

Buda Center

Budapest |

Hegyalja ut 7-13

1016 Budapest

Hungary

©® +3613935040

& +361393 50 41

>4 info.hu@oase-livingwater.com



Podaljsana garancija

— pogoji —

PodaljSana garancija za izdelke OASE
na zahtevo!

Podaljsali bomo naso enkrat obljublje-
no garancijo proizvajalca pod enakimi
garancijskimi pogoji v posebnih oblju-
bljenih primerih na strani proizvajalca
in sicer le na posebno zahtevo, vezano
za proizvod, po izbiri za eno leto ali —
alternativno v posebej oznacenih pri-
merih —za dodatni dve leti garancijske
dobe in sicer samo na zahtevo.

Podaljsano garancijo nudimo izklju¢-
no konénim uporabnikom, ki so izde-
lek kupili od specializiranega trgovca
in ga ne drzijo v komercialne namene
za nadaljnjo prodajo ter proizvoda ne
vgrajujejo v okviru poklicne dejavnosti
pri tretjih osebah.

Podaljsana garancijska doba zacne teci
po poteku prvotne garancije pod pogo-
jem, da je izdelek bil dokazano kupljen
pri specializiranem trgovcu Oase.

Pri nadaljnji prodaji garancijska doba ne
zacne teci v poznejsem roku in tudi ne
zacne ponovno teci od zacetka.

Z garancijskimi popravili se garancijska
doba ne podalj3a in ne obnovi.

Garancijsko popravilo obsega po izbi-

ri podjetja OASE brezplacno popravilo
okvarjenega dela ali nadomestno doba-
vo podobnega/enakovrednega izdelka z
izkljucitvijo dalj segajocih pravic.

Poleg tega bomo v garancijskem prime-
ru prevzeli tudi razumne stroske posi-
ljanja okvarjenega izdelka.

Dalj segajoci zahtevki so izkljuceni.

Oauge’

LIVING WATER

Ta garancija ne omejuje zakonskih pra-
vic kupca.

Dajalec garancije je podjetje OASE
GmbH, Postfach 2069, 48469 Horstel,
Germany

Podaljsano garancijo lahko pridobite z
registracijo na spletu ali preko telefon-
ske Stevilke za podporo kupcev ob pre-
dloZitvi kopije originalnega racuna in
sicer samo znotraj zakonske jamstvene
dobe dveh let:

https://www.oase-livingwater.com/en_
EN/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

Telefonska podpora OASE:
+36 1393 50 40

OAZA zbira vase podatke, ker ni dru-
gacnega dogovora na voljo, izklju¢no za
izvajanje opisane garancije, zlasti zara-
di zagotovitve vase identitete in doka-
zila o lastnistvu predmeta ter datuma
nakupa.

Te podatke uporablja le podjetje OASE
in jih ne posreduje tretjim osebam.

OASE Kereskedelmi Kft

Buda Center

Budapest |

Hegyalja ut 7-13

1016 Budapest

Hungary

© +36139350 40

& +36139350 41

P4 info.hu@oase-livingwater.com



HU

—feltételei —

Hosszabbitott OASE garancia,
igénylésre!

A meghirdetett gyartéi garancidnkat
azonos feltételekkel meghosszabbitjuk,
a meghirdetett specialis esetekben

és csak kulon igénylésre, a terméktdl
fliggben egy tovabbi évvel, a kiilon
jelzett esetekben tovabbi két évvel,
altalaban csak igénylés alapjan.

A meghosszabbitott garanciat kizardlag
olyan végfelhasznaléknak biztositjuk,
akik a terméket szakkereskedénél
szerezték be és hivatasszerlien nem
értékesitik tovabb és a terméket
hivatasuk gyakorlasaként nem telepitik
harmadik személynél.

A garanciaid6 kezdete az elsé
garanciaidé lejartaval indul, amennyiben
a terméket bizonyithatéan egy OASE
szakkeresked6nél vasaroltak.

Tovabbértékesités esetén a garanciaidé
nem indul késébbi id6pontban és nem
indul Gjra sem.

A garancialis szolgéltatas nydjtasa nem
hosszabbitja meg és nem inditja Gjra a
garanciaidét.

A garancialis teljesités az OASE
dontésétdl fliggden a hibas rész dijtalan
javitasara, vagy 6sszehasonlithaté /
azonos értéki termék szallitasara terjed
ki, a tovabbi igények kizarasaval.

Ezen tulmenden garancialis esetben
atvallaljuk a hibas termék be- és
visszaszallitdsanak elfogadhato
koltségét.

Meghosszabbitott garancia

Oauge’

LIVING WATER

Minden ezen tulmend igény kizart.

Ez a garancia nem korlatozza a vevé,
toérvényen alapulé jogait.

A garancia nyujtéja az OASE GmbH,
Postfach 2069, 48469 Horstel, Germany

A meghosszabbitott garancia
vélaszthatéan online regisztracioé

vagy az ugyfélszolgélat felhivasaval
igényelhetd, az eredeti vasarlasi

szamla masolatanak bemutatasaval, a
torvényes, 2 éves garanciaidén belil, az
alabbi cimen:

https://www.oase-livingwater.com/hu_
HU/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

OASE infoline: +36 1393 50 40

Eltér6 rendelkezés hijan az OASE az

On adatait kizarélag a leirt garancia
lebonyolitasara hasznalja, kiilénosen is
a személyazonossaganak ellenérzésére
és a vasarolt termék ill. a vasarlas
datumanak tanusitasara.

Ezeket az adatokat kizarélag az OASE
haszndlja, harmadik félnek nem adja
tovéabb.
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Prelungirea garant

— Conditii —

Garantie prelungita, oferita de firma
OASE la cerere!

Tn cazurile speciale alese si numai la
cerere speciald, pentru acele produse
selectate prelungim in aceleasi conditii
pentru inca un an garantia producato-
rului acordata o data sau, alternativ, in
cazuri desemnate separat, pentru incd 2
ani suplimentar, acest lucru realizandu-
se numai la cerere.

Acordam garantia prelungita exclu-

siv clientilor finali, care au achizitionat
produsul de la un distribuitor si care nu
instraineaza mai departe in scop comer-
cial produsul si nu il instaleaza in cadrul
activitatilor profesionale efectuate pen-
tru terti.

Termenul de prelungire a garantiei ince-
pe sa curga la expirarea termenului
garantiei initiale cu conditia ca produsul
sa fi fost cumparat, cu dovada de cum-
parare, de la un distribuitor OASE.

De aceea, la revanzare termenul de
garantie nu incepe la un moment ulteri-
or si nici de la inceput.

Prin prestatiile din timpul garantiei,
durata garantiei nu este nici prelungita,
nici reinnoita.

Prestatiile oferite prin garantie cuprind,
la alegerea OASE, repararea gratuitd a
pieselor defecte sau inlocuirea cu un

produs comparabil/echivalent, cu exclu-
derea altor pretentii.

Tn plus, in caz de aplicare a garantiei pre-
ludm costurile adecvate expedierii tur-
retur a produsului cu defect.

iei Oauge’

LIVING WATER

Sunt excluse alte pretentii in plus fata
de acestea.

Tn mod expres, prin aceasta garantie
pentru apa limpede raman neatinse
drepturile legale de garantare care revin
cumparatorului.

Garantia este acordatd de OASE GmbH,
Postfach 2069, 48469 Horstel, Germany

Prelungirea garantiei poate fi primita la
alegere prin inregistrarea online sau prin
intermediul liniei verzi (hotline) cu pre-
zentarea unei copii a dovezii de cumpa-
rare originale numai in termenul de 2 ani
al garantiei legale la:

https://www.oase-livingwater.com/en_
EN/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

Linia verde OASE +36 1393 50 40

Tn lipsa unei conventii diferite, OASE colec-
teaza datele dv. exclusiv in scopul desfa-
surarii garantiei descrise, in special pentru
asigurarea identitatii dv. si a dovezii obiec-
tului cumpararii si a datei cumpararii.

Aceste date vor fi utilizate exclusiv de
OASE si nu vor fi transmise unor terti.

OASE Kereskedelmi Kft

Buda Center

Budapest |

Hegyalja ut 7-13

1016 Budapest

Hungary

© +3613935040

S +361393 50 41

P4 info.hu@oase-livingwater.com



BA

ProduZena OASE garancija na zahtjev!

Datu garanciju proizvodaca produzu-
jemo pod istim uslovima garancije za
posebne slucajeve navedene od stra-

ne proizvodaca i samo uz poseban
zahtjev, vezano za proizvod i po izboru
za jednu godinu ili alternativno u poseb-
no oznacenim slucajevima za dodatne

2 godine garancije, a ovo vazi redovno
samo na zahtjev.

Produzenu garanciju dajemo iskljucivo
krajnjim kupcima, koji su proizvod kupi-
li u specijalizovanoj prodavnici i koji ga
poslovno ne preprodaju i ne instaliraju
proizvod u okviru poslovne djelatnosti
kod trecih lica.

Trajanje roka produzene garancije pocin-
je sa istekom prve garancije pod uslovom
da je proizvod dokazano kupljen u speci-
jalizovanoj prodavnici firme OASE.

Zbog toga pri preprodaji vrijeme garanci-
je ne pocinje kasnije niti iznova.

Pri koriStenju prava iz garancije vrijeme
trajanja garancije se ne produzuje i ne
obnavlja.

Usluge iz garancije se po izboru firme
OASE odnose na besplatnu popravku
neispravnog dijela ili zamjensku isporuku
uporedivog/istovrijednog proizvoda uz
iskljucivanje daljih zahtjeva.

Dodatno preuzimamo u slucaju garancije
prikladne troskove slanja i povrata neis-
pravnog proizvoda putem poste.

Zahtjevi koji ovo prevazilaze su iskljuceni.

Produzena garancija

Oauge’

LIVING WATER

Zakonska prava kupca se ne ogranicavaju
ovom garancijom.

Davatelj garancije je firma OASE GmbH,
Postfach 2069, 48469 Horstel, Germany

Produzena garancija se po izboru moze
dobiti putem online registracije ili putem
telefonske linije uz prilaganje kopije ori-
ginalnog racuna samo unutar zakonskog
vremena garancije od 2 godine na slje-
decim mjestima:

https://www.oase-livingwater.com/en_
EN/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

OASE Hotline +44 1256 8968 86 (UK only)

Firma OASE prikuplja vase podatke, ako
ne postoji odstupajuci dogovor, iskljucivo
za ispunjavanje zahtjeva iz opisane garan-
cije, a posebno za utvrdivanje vaseg iden-
titeta i objekta i vremena kupovine.

Ove podatke iskljucivo koristi firma OASE
i ne prenosi ih na treca lica.

OASE GmbH

Postfach 2069

48469 Horstel

Germany
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m Produzena garancija

ProduZena OASE garancija na zahtev!

Kao proizvodaci, po izboru, produzava-
mo nasu jednom odobrenu garanciju
proizvodaca pod istim uslovima u spe-
cijalno odobrenim slucajevima i samo
po posebnom zahtevu koji se odnosi na
proizvod, za jednu godinu ili alternativ-
no u posebno oznacenim slucajevima, za
dodatni rok vaZenja garancije od 2 godi-
ne, i to redovno samo uz zahtev.

ProduZenu garanciju odobravamo
iskljucivo krajnjim kupcima, koji su proiz-
vod kupili kod specijalizovanog prodavca
i koji ne vrse njegovu dalju prodaju i koji
ne instaliraju proizvod tre¢im licima u
okviru svoje profesionalne delatnosti.

Rok produZenje garancije pocinje da vazi
od trenutka isteka prvobitne garancije,
pod uslovom da je proizvod dokazano
kupljen od OASE specijalizovanog pro-
davca.

U slucaju dalje prodaje, garantni rok sto-
ga ne pocinje u nekom kasnijem tre-
nutku i ne obnavlja se.

Uslugama po osnovu garancije, garantni
rok se ne produzava niti obnavlja.

Usluge po osnovu garancije prema izboru
firme OASE obuhvataju besplatnu popra-
vku neispravnog dela ili rezervnu ispo-
ruku uporedivog proizvoda ili proizvoda
istog kvaliteta uz isklju¢enje mogucnosti
dodatnih zahteva.

Osim toga u slucaju nastupanja garancije
preuzimamo primerene troskove slanja i
vracanja neispravnog proizvoda.

Dodatni zahtevi su iskljuceni.

Oauge’

LIVING WATER

Ova garancija ne ogranicava zakonska
prava kupca.

Davalac garancije je OASE GmbH,
Postfach 2069, 48469 Horstel, Germany

Produzena garancija se po izboru moze
dobiti preko registracije na internetu ili
preko servisne telefonske linije uz sta-
vljanje na uvid originalnog racuna kupo-
vine samo u zakonskom garantnom roku
od 2 godine:

https://www.oase-livingwater.com/en_
EN/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

OASE Hotline +44 1256 8968 86 (UK only)

OASE koristi vase podatke u nedostatku
drugacijeg sporazume iskljucivo radi rea-
lizacije opisane garancije, a posebno u
svrhu pouzdanog utvrdivanja vaseg iden-
titeta i pruzanja dokaza o predmetu u vre-
menu kupovine.

Ove podatke koristi iskljucivo firma OASE
i oni se ne prosleduju tre¢im licima.

OASE GmbH

Postfach 2069

48469 Horstel

Germany
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m MpoponxeHa rapaHumja

MpoponxeHa OASE-rapaHuuja Ha
6aparbe!

Ja npofonxysame Beke efHall MOHY-
[leHaTa rapaHLmja, Co UCTUTE rapaHTHK
YCNoBK BO NOCe6HO 0OBO3MOXEHM Clyyan
0f Npou3BeayBayoT U Camo Ha nocebHo
6apatbe, Ha efiHa roguHa unu Npw noced-
HO Ha3HayeHw ciyyan [0 2 FoANHM, UCTO
Taka, pefJoBHO Ha nocebHo 6aparoe.

MpoponxeHaTta rapaHuuja ja gofenysa-
Me Camo Ha KpajHW KOPUCHULW, KOWULLITO
ro Kynune npou3BofoT Of, OBMlaCTeH MNpo-
[laBay 1 noHaTamy He ro npenpogasaat
KOMepLMjaiHO U He ro MHCTanupaar Kaj
TpeTu 1L BO pamMKUTe Ha CBOUTE Npo-
$ecnoHanHn akTUBHOCTH.

TpaereTo Ha NpofoNXeHaTa rapaHLmja
3aMo4HyBa CO UCTEKOT Ha NpBaTa
rapaHuuja nog ycnos fa buae ounrnefHo
[leKka Npou3BooT e KyneH kaj npoaasay
oBnacteH og, OASE.

Mpu NoHaTamMOLLHO MpenpofaBatbe
rapaHuujaTa He 3ano4HyBa of Toa
npenpofasatbe, a CO T0a W He 3anoYHy-
Ba OLHOBO.

BpemeTo Ha rapaHuujaTa He ce Npofon-
XyBa HWUTY ce 0BHOBYBa Mpeky ycnyru
LITO Ce N3BeAeHM Nof, rapaHuujaTa.

FapaHumjaTa ce npofonxysa no nsbop
Ha OASE 3a 6becnnaTtHa nonpaska Ha
pacMnaHuoT fen UK 3a 3aMeHa Ha Cnu-
YeH / UCT NPON3BOZ, CO UCKITYHOK Ha
TeKoBHWTe Bapatba.

VicTo Taka, BO clyyaj Ha rapaHumja,
npesemame COOABETHWUTE TPOLLIOLM 3a
TPaHCMOPT Ha HEUCNPABHUOT NPOU3BOA.

Oauge’

LIVING WATER

CwnTe noHaTamolwHN baparba ce uckny-
yyBaar.

3aKOHCKMUTE MpaBa Ha KynyBayoT He ce
orpaHu4yBaaT Co 0Baa rapaHumja.

Vi3paBavoTt Ha rapaHumnjata e OASE
GmbH, Postfach 2069, 48469 Horstel,
Germany

MpofonxeHata rapaHumja Moxe fa ce
HabaBw Npeky perncTpuparse Ha uHTep-
HEeT UNK NpeKy KOHTAKT LieHTapoT Co
NpUNOXyBakE Ha KOMuja Ha opurn-
HanHaTa CMeTKa WTo ja fobusate npw
KynyBatbe CaMo BO 3aKOHCKM rapaHTeH
poK o[ 2 roANHU:

https://www.oase-livingwater.com/en_
EN/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

OASE Hotline +44 1256 8968 86 (UK only)

OASE rv npesema BaluuTe NogaToum,
OCBEH aKo He e JoroBOpeHO MouHaky,
MCKNY4MBO 33 CpOBe/lyBatbe Ha HaBege-
HaTa rapaHUmja, 0cobeHo 3a 3aLTuTa Ha
BaLUMOT MOEHTUTET U Kako AoKa3 3a Kyne-
HUOT NpefMmeT U BPEMETO Ha KyryBatbe.

OBue NogaToLm r KOpUCTA NCKNYYN-
B0 OASE 1 He ce npocnefysaaT [o Tpe-
TO nnLie.

OASE GmbH

Postfach 2069

48469 Horstel

Germany

© +49 5454-933949-20

+49 5454 80-9253

24 info@oase-livingwater.com
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—YcnoBusa —

YpbnxeHa rapaHuusa Ha OASE npu
noucksaHe!

Hve npoabnxasBame fageHaTa BEAHDX
OT HAC rapaHLuWs KaTo NPouU3BOLUTEN NpK
CbLLMTE rapaHLMOHHN YCII0BNS B Onpefe-
NeHU Clly4an U camo Mpu NouckBaHe 3a
npogayKTa, no u3bop c eaHa rogunHa unu,
anTepHaTWUBHO, B CMELMANTHO NMOCOYEHM
Cny4yau, AOMbIHUATENHO C 2 TOAUHM, HO
0061YanHO camo Npu NoncKBaHe.

MpepoctaBsme yabrxeHaTa rapaHLums
CaMo Ha KpaiHU KIIMEHTU, KOUTO ca 3aKy-
MUAN NpoayKTa OT AUNbP, HE TO Mpernpo-
[laBaT KaTo TbProBLY U He To 13Mnon3sart
npu npodecnoHanHaTa AeinHoCT Ha Tpe-
™ nuua.

YabixXeHaTa rapaHLms 3anoysa Aa Tede
C M3TUYAHETO Ha MbPBOHAYaHaTa rapaH-
LIS NPU YCNOBUE, Ye MPOAYKTHT € 3aKy-
neH c kacoBa benexka oT AnTbp Ha
OASE.

Mpu npenpofax6a cpokbT Ha rapaH-
LUMs He 3aMoyBa fa Teue No-KbCHO UK
OTHOBO.

CpOK'bT Ha rapaHuunsa HATO ce yabrixasa,
HWTO ceé NoAHOBsABa Npu NMpeaocTaBaHETO
Ha rapaHyus.

FapaHumsTa ce oTHacs no n3bop Ha OASE
3a 6e3nnateH peMOHT Ha noBpefeHa-

Ta YacT UK 3a JOCTaBKa CbC 3aMsHa Ha
nopobeH/cpaBHMM NPOAYKT, KaTo ce
U3KNIOYBAT APYrv NPeTeHLMN.

B cnyyail Ha rapaHLns noemame JOMb-
HUTENTHO pasyMHUTE Pa3xoAu 3a nomnyya-
BaHe U BpblUaHe Ha JepeKTHNS NpoayKT.

MckoBe M3BBH TOBA Ca U3KITIOYEHMN.

YabnxeHa rapaHuuns

Oauge’

LIVING WATER

3aKoHOBUTE npaBa Ha KynyBa4da He ce
OorpaHu4aBaT OT Ta3n rapaHuUus.

FapaHumsTa ce NpefocTass ot
OASE GmbH, Postfach 2069,
48469 Horstel, Germany

YabnxeHaTa rapaHLmMs MOXe Aa ce noy-
41 no u3bop upes oHNalH pernctpaums
WU Ha ropelaTa NNHUA cpeLlly npeacTa-
BsIHe Ha Konue OT OpUr1MHaHaTa kacosa
Benexka camo B pamkuTe Ha 3aKOHOBUS
CPOK Ha rapaHLus OT 2 TOAVHN Ha agpec:

https://www.oase-livingwater.com/en_
EN/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

Fopewa nuHua Ha OASE +36 1393 50 40

Tbi KaTo He e yroBopeHo Apyro, OASE
cbbupa BalwmTe JaHHK camo 3a ypexpaa-
He Ha OnucaHaTa rapaHLUVs, Haii-Beye 3a
rapaHTUpaHe Ha Balata caMonnyHoCT 1
yHOOoCTOBEpsABaHE Ha NpeaMeTa v fataTta
Ha 3akynyBaHe.

Te3n gaHHKW ce n3nonssat camo ot OASE
1 HAMa [a ce NpefocTaBAT Ha TpeTn
nmua.
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—YmoBu —

MpopoBxeHa rapaHTis komnaHii OASE 3a
sumoroio!

B okpemmnx BUNagKax, y AKOCTi BUHaro-
pOAU My 3i CTOPOHW BUPOBHMKa Npo-
[IOBXYEMO Hally rapaHTito Ha TUX Xe
rapaHTiNHUX YMOBaX, ane nuiie y Bunag-
Ky 0COBIMBOTrO 3aNnTy 3i CTOPOHU CNOXU-
Baya nNpoaykLii, e Ha ofuH pik, abo B
OKpemo BU3HaYeHWX BUNaAKax A4oAaTko-
BO Ha 2 poKMu.

Mm NpoONoHYEMO NPOAOBXEHHS rapaH-
Til BUK/THOYHO KiHLIEBMM CNOXMBaAYaM, AKi
KYnuam npoaykuito y cnewianizoBaHoro
avnepa KOMnaHii, Ta B NOAanbLIOMy He
nepenpopyoTh i y KOMepLiiH1X Linax ta
He BCTAHOBIIOKOTb laHy NpOyKLiito y Tpe-
TiX 0Ci6 3 MeToto NpodecinHoi AiANbHOCT.

CTpoK Npof0BXeHOI rapaHTii NOYNHAETb-
€S 3 MOMEHTY 3aKiHYeHHSA NepLIoi rapaHTii
npu ymoBax, Lo npoaykuis 6yna fiii-

CHO Kyn/leHa y cnelianizosaHoro aunepa
komnaHii OASE.

Tomy npu nepenpopaaxi npoaykLuii, cTpok
rapaHTii He NepeHoCcUTLCS Ha BinbLu ni3-
Hil TEPMiH Ta HE MOYMNHAETHLCA 3 MOYATKY.

CTpOoK rapaHTii He NPOJOBXYETbCSA Ta He
OHOBJIIOETLCS Yepe3 BUKOHAHHS rapaHTiii-
HUX pobiT.

Y BiANOBIAHOCTI A0 pilleHHA KOMNaHiT
OASE rapaHTisi NoLIMpPIOETbCA Ha H6e3ko-
LUTOBHUIA PEMOHT NOLUKOAXEHNX AeTa-
neit, abo Ha 3aMiHy HeaKiCHUX feTaneit
Ha aHanoriuHi/piBHOLIHHI NpoayKT Npw
BUK/IIOYEHHI NOAANbLINX NPETeH3iN.

[lonaTtkoBo, Npw rapaHTiiiHOMY BUMaaKy,
Mu bepemo Ha cebe BUTpaTH, NOB’sA3aHi 3
[lOCTaBKOIO Ta MOBTOPHUM BifjnpaBreH-

MpopoBXeHHs rapaHTii

Oauge’

LIVING WATER

HAM MOLUKOAXEHOT NpoayKLii.
Yci iHWi AoAaTKOBI NpeTeHsii BUKIOYEeHI.

3aKOHHI NpaBa NoKynus He 0bMmexyoTbCs
[aHUMU TapaHTInHUMKU BUNagKamMu.

KomnawHieto, Lo Haae rapaHTito
Buctynae OASE GmbH, Postfach 2069,
48469 Horstel, Germany

MpoaoBXeHHs rapaHTii MOXHa opopmnUTm
Ha BMOip 3a Jonomoroto oHnaiH-peecTpa-
Lii abo 3a flonomoroto cnyxbu rapsyoi
NiHii, npeAcTaBUBLLK KOMitO OpUTiHaNb-
HOTro TOBApHOrO YekKa, afe AnLle Ha npo-
TA3i BCTAHOB/IEHOTO 3aKOHOM 2-X piYHOro
rapaHTINHOrO TepMIiHY:

https://www.oase-livingwater.com/en_
EN/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

Homep TenedoHy komnaHii OASE
+4822323 7113

KomnaHis OASE 36upae gaHHi 6e3 BaLuoi
3r0fW BUKITIOYHO AJ11 BUKOHAHHS BUMOT
onucaHoi rapaHTii, a ocobnueo, ans
3abe3neyeHHs ineHTUIiKaLii BaLwoi oco-
61, a TakoX ANs NigTBepAXeHHs npeame-
Ty Ta AaTV NOKYMNKU.

LLi AaHHi BUKOPUCTOBYIOTLCS BUKITIOYHO
komnaHieto OASE Ta Hikonu He nepepa-
l0TbCs TpeTim ocobam.

OASE Spétka z.0.0.

Al. Jerozolimskie 200 lok. 538
02-486 Warsaw

Poland

©® +48223237113
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>4 info.pl@oase-livingwater.com



RU

—YcnoBusa —

MpopnénHas rapanTus OASE no Tpe6o-
BaHwuio!

Mbl npoaneBaem nepBrUYHO NpefocTas-
NEHHYIO HAMU B OTHOLLEHWW NPOLyKTa
rapaHTUIO N3rOTOBUTESS, Ha TEX Xe YCI10-
BUSIX, B CMELMAIbHO YCTaHOBMIEHHbIX
Clyyasix v TONbKO MO OTAEbHOMY Tpe-
60BaHUIO, Ha BbIGOP, MO0 Ha OAMH rof,
nn6o, B Ka4ecTBe aNbTepPHaTUBbI, B OCO-
6biX Cly4asx Ha 2 rofa [OMOMHNUTENbHO
— KaK NpaBuo, ToNbKo No TpeboBaHumio.

MbI obecrieunBaem npopneHe rapaH-
TMIHOTO CPOKa TOSIbKO KOHEUHbIM
noTpebuTensm, KyrnueLUMM NPOAYKT y crie-
LMaNN3MPOBAHHOTO TOPrOBOTO areHTa 1 He
nepenpopatoLLIMm ero fanblle B KOMMep-
Yeckux Lensx, a Takxe He pasmeLLiaoinm
NpPOJyKT y TpeTbeii CTOPOHbI AN BbINOSHE-
HUS NPOGECCUOHANBHON AesATeNbHOCTU.

[eicTBre NpoaNEHHOrO rapaHTUIHOTO
CpOKa HaUYMHAEeTCs C MOMEHTa UCTeYeHus
NepBUYHON rapaHTUK, NPY YCNOBUY, 4TO
NpoAyKT Aoka3yemo NpruobpeTeH y cnewiu-
ann3npoBaHHOrO Toprosoro areHTa OASE.

MosTomy npu NOBTOPHOI Npoaaxe npo-
[YKTa rapaHTUAHbIA CPOK HE HauMHa-
eTcs cHavana unu c bonee nosaHero
MOMeHTa.

Mpu 0Ka3aHUM rapaHTUIRHbIX YCIYT CPOK
rapaHTUn He NMpoANeBaeTcs U He BO306-
HOBRIAETCA.

O6BEM rapaHTUIHBIX YCIYT BKIOYaeT B
cebs, no BbIbopy komnaHum OASE, bec-
NAaTHbI PEMOHT NOBPeXAEHHO AeTanu
WNW 3aMeHyY Ha TaKoii Xe Un aHanorny-
HbIil TOBAP, MPU UCKIIOYEHNM NHBIX Tpe-
60BaHWMN.

Kpome TOro, npn HacTynneHnu rapaH-
TWIAHOTO Cy4as Mbl 6epém Ha cebs

MpopneHune rapaHTUIAHOTO CPOKa

Oauge’

LIVING WATER

copa3smepHble pacxofbl Mo JocTaBke 1
BO3BpaTy AedeKTHOro NpoaykTa.

VicknioyatoTcs MHble, BbIxopasLUee 3a
pamku TpeboBaHMA.

3aKOHHble MpaBa NoKynaTens He orpaHn-
4YNBAIOTCA HaCTosALLLeN rapaHTueil.

[apaHTOoMm siBNsieTca komnaHus OASE
GmbH, Postfach 2069, 48469 Horstel,
Germany

MpoaneHue rapaHTUN MOXHO NOYUNUTL
nnbo NyTém oHNaiiH-pernctpaLnm, nnbo
no TenedoHy ropayeit AMHuM, Npu npe-
[l0CTaBNEHWUM KON OpUTUHANa KBu-
TaHLWK Ha NOKYTKY, TONbKO B Te4eHne
3aKOHHO YCTaHOBJIEHHOTO rapaHTUIHOTO
cpoka 2 rofa :

https://www.oase-livingwater.com/ru_
RU/water-garden/support/guarantee/
extended-guarantee.html

Homep tenedoHa komnanun OASE
+48 223237113

BBuay OTCYTCTBMA COTNaLLEHNs C UHbI-
MW ycnoBusimu, komnanus OASE cobu-
paet Baln faHHble NCKIOUYNUTENBHO C
Lieniblo 06paboTkM ONUCaHHOW rapaHTum,
B YaCTHOCTW, A1 yCTaHOBNEHWS Baluei
NIMYHOCTU U NOATBEPXAEHUs NpeameTa
MOKYMKI ¥ MOMEHTa ero npuobpeteHus.

3TV faHHble UCMOMb3YIOTCS TONbKO
NCKNtoUnTENbHO KoMnaHuen OASE n He
nepepatoTcs TpeTbeil CTOPOHe.

OASE Spétka z.0.0.

Al. Jerozolimskie 200 lok. 538
02-486 Warsaw

Poland

© +48223237113

2 +4822323715

P4 info.pl@oase-livingwater.com
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FRIZHETT 79 OASE GmbH, Postfach
2069, 48469 Horstel, Germany
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https://www.oase-livingwater.com/
zh_CN/FEK FR/

OASE #4+ +86 512 5371 9709
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OASE China

No. 80 North Dongting road
Taicang, Jiangsu

China

Singapore 569880

© +86 51253719709

S +86 512 5371 9555

P4 info(at)oase-livingwater.cn

OASE Asia Pacific PTE Ltd.

7030 Ang Mo Kio Ave 5 #08-69
Northstar@Ang Mo Kio
Singapore 569880

© +65 63372838

S +65 6337 6878

b4 info@oase-livingwater.com.sg
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